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The 2022 CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE  
General Assembly:  
in Milan, a high  
attendance rate and  
desire for the future 
 
In the busy days of Design Week, the stone world 
also met in Milan for the 2022 General Assembly of 
CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE, held on June 
10 and attended by more than 140 delegates, 
among them businesspeople from all over Italy and 
representatives of the principal governmental and 
business world organizations. 2022/2024 Presi-
dent and Vice Presidents elected. 
 
President Marco De Angelis opened the meeting, 
speaking about the main work the association car-
ried out during the year and what is planned for the 
coming months, followed by a technical-economic 
presentation by Honorary President in charge of of-
ficial relations, Flavio Marabelli, who described 
stone sector trends worldwide, within which the 

Assemblea Generale 2022 
CONFINDUSTRIA  
MARMOMACCHINE:  
a Milano tanta  
partecipazione e voglia  
di futuro     
 
Nei giorni intensi della Design Week anche il mondo 
del marmo si è dato appuntamento a Milano per l’As-
semblea Generale 2022 di CONFINDUSTRIA MAR-
MOMACCHINE svoltasi lo scorso 10 giugno e 
partecipata da oltre 140 delegati, tra Imprenditori 
provenienti da ogni parte d’Italia e rappresentanti 
delle principali Istituzioni governative e imprendito-
riali. Eletti il Presidente e i Vice Presidenti 2022/2024. 
 
Ad aprire i lavori assembleari la relazione del Presi-
dente Marco De Angelis sulle principali attività svolte 
dall’Associazione e di quelle in programma per i 
prossimi mesi, cui è seguita la presentazione tecnico-
economica del Presidente Onorario con Delega ai 
Rapporti Istituzionali, Flavio Marabelli, che ha invece 
svolto un articolato approfondimento sull’andamento 



Made in Italy firmly maintains its leadership position-
ing. Overall, with more than 3,200 companies em-
ploying 34,000 people, revenue of more than 4.1 
billion euros, exports worth 3 billion and a strong 
propensity to export (accounting for 71.4% of pro-
duction) and above all with an annual trade balance 

of nearly 2.6 billion – amounting 
to around 6% of Italy’s total 
trade balance – the Italian 
stone/techno-stone industry is 
one of Italy’s finest. According to 
data processed by the CON-
FINDUSTRIA MARMOMACCHINE 
Studies Center, in 2021 there 
was a robust uptake in exports, 
with significant increases in for-
eign sales of stone materials (up 
20.8% from 2020) and in stone-
working technologies (+18.5%), 
both returning to excellent pre-
pandemic levels. Getting back to 
the meeting, there was an espe-

cially significant speech by the Minister of Foreign 
Affairs and International Cooperation, Hon. Luigi Di 
Maio, who presented the important project 
“MARMO. Carving the future”, promoted by the min-
istry in coordination with CONFINDUSTRIA MARMO-
MACCHINE and ICE-Italian Trade Agency and 

dell’economia settoriale a livello globale, all’interno 
della quale il «Made in Italy» mantiene saldamente 
una posizione di leadership. Nel complesso, con oltre 
3.200 aziende e 34.000 addetti, un fatturato di oltre 
4,1 mld di euro, un valore delle esportazioni di 3 
mld, una forte propensione all’export (che si attesta 
al 71,4% del valore della produ-
zione) e soprattutto con un saldo 
commerciale annuo attivo di 
quasi 2,6 mld - che equivale a 
circa il 6% del saldo commer-
ciale complessivo nazionale - la 
filiera tecno-marmifera italiana 
si conferma uno tra i settori d’ec-
cellenza dell’industria manufat-
turiera. Secondo i dati elaborati 
dal Centro Studi CONFINDU-
STRIA MARMOMACCHINE -, nel 
2021 si è registrata inoltre una 
robusta ripresa dell’export setto-
riale, che ha fatto registrare un 
incremento significativo sia per 
quanto riguarda il segmento dei materiali (+20,8% 
le vendite all’estero rispetto all’anno precedente) che 
quello delle relative tecnologie di lavorazione 
(+18,5%), tornati entrambi sugli ottimi livelli pre-pan-
demia. Tornando ai lavori Assembleari, particolar-
mente significativo è risultato l’intervento del Ministro 

VEDI L'AFTER-MOVIE DELL'EVENTO 
SEE THE EVENT AFTER-MOVIE



destined for integrated promotion in support of the 
internationalization of the Italian stone industry. With 
its highly scenic, multi-media format, this cultural/of-
ficial exhibit will offer an international public a jour-
ney through the Italian stone/techno-stone world, 
from extraction techniques to machines for skillfully 
working stone to finished products and the latest ap-
plications of artificial intelligence. The project, devel-
oped together with numerous companies belonging 
to CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE, will have a 
world tour thanks to Italy’s network of embassies, 
consulates and cultural institutes, with a focus on mar-
kets with high potential for Italian exports. 
Also speaking at the assembly were the Central Di-
rector of integrated promotion and innovation of the 
Foreign Affairs and International Cooperation Min-
istry (MAECI), Cecilia Piccioni, the President of ICE-
Italian Trade Agency, Carlo Maria Ferro and the 
Vice-President of CONFINDUSTRIA in charge of inter-
nationalization, Barbara Beltrame Giacomello, who 
enlivened an interesting discussion panel titled “A 
normality called emergency: internationalization and 
integrated promotion for continually changing sce-
narios”. 
During the meeting there was also election of the 
president of CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE 
for the next two years. Concluding the electoral 
process of previous months, the members’ assembly 

degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazio-
nale, On. Luigi Di Maio, che nel suo indirizzo di sa-
luto ai delegati ha anche presentato in anteprima 
l’importante progetto “MARMO. Carving the future”, 
promosso dalla Farnesina - in coordinamento con 
CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE e Agenzia ICE 
- e destinato alla promozione integrata a sostegno 
dell’internazionalizzazione della filiera marmifera 
italiana. Con un format transmediale ad elevato im-
patto scenico, la mostra culturale/istituzionale offrirà 
al pubblico internazionale un viaggio attraverso il 
mondo italiano dell’industria del marmo, dalle tecni-
che di estrazione, ai macchinari per la lavorazione 
a regola d’arte della pietra, ai prodotti finiti e alle 
più recenti applicazioni dell’intelligenza artificiale. Il 
progetto espositivo, sviluppato insieme a numerose 
Imprese associate a CONFINDUSTRIA MARMOMAC-
CHINE, compirà un tour mondiale grazie alla rete di 
Ambasciate, Consolati, Istituti Italiani di Cultura, con 
un focus dedicato ai mercati ad alto potenziale per 
l’export italiano. 
Nel corso dei lavori Assembleari sono intervenuti 
anche la Direttrice Centrale per la promozione inte-
grata e l’innovazione della Direzione Generale per 
la Promozione del Sistema Paese del MAECI, Min. 
Plen. Cecilia Piccioni, il Presidente di ICE Agenzia, 
Carlo Maria Ferro, e la Vice Presidente di CONFIN-
DUSTRIA con delega all’Internazionalizzazione, Bar-



bara Beltrame Giacomello, che hanno animato un in-
teressante discussion panel di confronto dal titolo 
“Una normalità chiamata emergenza: internaziona-
lizzazione e promozione integrata per scenari in con-
tinuo mutamento».  
Durante l’Assemblea si è inoltre svolto l’importante 
passaggio del rinnovo della Presidenza di CONFIN-
DUSTRIA MARMOMACCHINE per il prossimo biennio. 
A conclusione del processo elettorale avviatosi in 
questi mesi, l’Assemblea dei Soci ha scelto come 
nuovo Presidente destinato a governare l’Associa-
zione per il 2022-2024 l’Imprenditore Federico Frac-
caroli (Fraccaroli & Balzan) già Vice-Presidente 
dell’Associazione. L’Assemblea - su proposta del Pre-
sidente designato - è stata inoltre chiamata a eleg-
gere i quattro Vice Presidenti che affiancheranno 
Fraccaroli fino al 2024: Francesco Antolini (Antolini 
Luigi & C.); Dorian Campagnola (CMS); Mario Caro-
selli Leali (Sassomeccanica); Valentina Trois (Sarde-
gna Marmi). Ampia e qualificata la partecipazione 
delle Aziende Associate e degli stakeholder che 
hanno preso parte ai lavori assembleari di CONFIN-
DUSTRIA MARMOMACCHINE che, ricordiamo, è 
l’Associazione Italiana dei Produttori e Trasformatori 
di Marmi, Graniti e Pietre Naturali in genere, e dei 
Costruttori di Macchine, Impianti, Utensili e Prodotti 
Complementari per la loro estrazione e lavorazione. 
Un’organizzazione che con oltre 320 Soci, tra 
Aziende associate distribuite in tutti i maggiori com-
parti produttivi italiani e Consorzi di territorio ade-
renti, garantiscono all’Associazione un’ampia e 
qualificata rappresentatività sia a livello nazionale 
che internazionale, garantendole il ruolo di interlo-
cutore di Categoria di riferimento presso Ministeri, 
ITA-Italian Trade Agency, Confindustria, Enti di Nor-
mazione quali UNI, CEN e ISO, Organizzazioni Sin-
dacali, Università e Politecnici, Enti Fieristici in Italia 
e nel mondo. Un’Associazione sempre al fianco dei 
propri Soci per la tutela e la promozione delle eccel-
lenze del comparto marmifero e tecno-marmifero ita-
liano.

chose as new president of the association for the 
2022-24 term Federico Fraccaroli (Fraccaroli & 
Balzan Spa), formerly a vice-president. As proposed 
by the president-elect, the assembly also elected the 
four vice-presidents who will work alongside Frac-
caroli until 2024: Francesco Antolini (Antolini Luigi 
& C.); Dorian Campagnola (CMS); Mario Caroselli 
Leali (Sassomeccanica) and Valentina Trois 
(Sardegna Marmi). 
There was ample and qualified attendance by mem-
bers and stakeholders at the General Assembly of 
CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE, the Italian 
Association of Producers and Processors of Marbles, 
Granites and Natural Stones in General and the Mak-
ers of Machines, Installations, Tools and Complemen-
tary Products for Stone Extraction and Processing. An 
organization that, with 320 members among compa-
nies located in all the major production districts and 
including territorial consortiums, ensures the associa-
tion ample and qualified representation both nation-
ally and internationally, giving it the role of sector 
interlocutor with Italian ministries, ITA-Italian Trade 
Agency, Confindustria, standardization boards like 
UNI and CEN, trade unions, universities and poly-
technics and tradeshow boards in Italy and around 
the world. An association always by the side of its 
members for the protection and promotion of Italy’s 
excellent stone and techno-stone products. 
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INTRODUCTION 
 
Our 2023 Directory analyzes global sector 
trends making use of an abstract, expressly 
written by the author for this publication, of the 
XXXIII WORLD STONE REPORT. 
 
The worldwide stone sector continues to show 
positive trends on average, even in regard to the 
renewed ability to react to conjunctural events, 
including the health emergency that influenced 
the world’s economic growth starting in 2020. In 
fact, 2021 ended with a new increase in produc‐
tion and with a considerable upswing in stone 
use that translated into a more than proportional 
increase in international trade, once again 
greater than in similar sectors. 
 
Stone output in 2021 set a new record, of 162 
million tons – excluding extraction and process‐
ing waste – with an increase of nearly 5% from 
the previous year: this corresponded to three 

directory2023
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XXXIII rapporto marmi 

e pietre nel  
mondo

PREMESSA 
 
Il nostro Directory 2023 analizza il trend glo‐
bale di settore avvalendosi di un estratto, ap‐
positamente prodotto dall’autore per questa 
pubblicazione, del XXXIII  RAPPORTO MARMI 
E PIETRE NEL MONDO. 
 
Il comparto lapideo mondiale continua a ma‐
nifestare tendenze mediamente positive, 
anche per quanto riguarda la rinnovata capa‐
cità di reagire alle vicende congiunturali, ivi 
compresa l’emergenza sanitaria che ha con‐
dizionato la crescita economica mondiale a 
decorrere dal 2020. Infatti, il 2021 ha chiuso 
con un nuovo aumento della produzione, e 
con un notevole rimbalzo degli impieghi, che 
si è tradotto in un incremento più che pro‐
porzionale degli scambi internazionali, anco‐
ra una volta protagonisti, in misura larga‐
mente superiore a quanto accade nei settori 
affini. 
 



La produzione del 2021 è pervenuta al nuovo 
massimo storico, pari a 162 milioni di tonnel‐
late ‐ al netto degli scarti di estrazione e la‐
vorazione ‐ con un aumento di quasi cinque 
punti nei confronti dell’anno precedente: vi 
corrispondono tre miliardi di metri quadrati 
equivalenti, ragguagliati allo spessore con‐

directory2023
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billion equivalent square meters at the conven‐
tional thickness of 2 cm. The balance sheet for 
trade between producer and consumer coun‐
tries showed symmetrical growth, thanks to a 
total of 54.5 million tons traded, an increase of 
5.8% from the 2020 volume, although 6% less 
than the 2017 record. 
 

2023Directory
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venzionale di cm.2. Il bilancio degli scambi 
tra Paesi produttori e consumatori si è chiuso 
con una crescita simmetrica, grazie al con‐
suntivo di 54,5 milioni di tonnellate movi‐
mentate, incrementando del 5,8 per cento il 
volume del 2020, pur avendo ascritto un ri‐
tardo di circa sei punti rispetto al massimo 
del 2017. 
 
Ne consegue che la pressione dell’offerta ha 
trovato buone opportunità distributive, sia sui 

2023
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As a result, the pressure of the offer found good 
marketing opportunities on both national and in‐
ternational markets, in the context of rational 
distribution strategy extended to the comple‐
mentariness of the various types of raw and fin‐
ished materials. In many cases this development 
did not influence the physiological adjustment of 
average prices per product unit, leaving suitable 
space for reasonable profitability policies and 
therefore to an uptake in investments, albeit in 
the persistence of some wait‐and‐see situations. 
 

Photo Credit: Provencher Roy



directory2023

2023Directory
2023directory

31

The biggest progress on the industrial manage‐
ment plane was in finished products, with a 
sales value like those set by the twelve major 
exporter countries, whose average price was n‐
early $US 42 per equivalent square meter, a 
13.8% increase from 2020, to some extent at‐
tributable also to the qualitatively higher struc‐
ture of world demand for imports. 
 
Similar progress was made in the stone‐work‐
ing technology field, and in that of instrumen‐

mercati nazionali, sia su quelli internazionali, 
nell’ambito di una razionale strategia distribu‐
tiva, estesa alla complementarietà tra le varie 
tipologie di materiali grezzi e lavorati. In pa‐
recchi casi, questo sviluppo non ha condizio‐
nato l’adeguamento fisiologico dei prezzi 
medi per unità di prodotto, lasciando spazi i‐
donei a politiche di ragionevole redditività, e 
quindi, alla ripresa degli investimenti, pur 
nella persistenza di talune situazioni attendi‐
ste. 
 

Photo Credit: Albert Vecerka ‐ ESTO
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Il progresso più importante sul piano della ge‐
stione industriale è stato conseguito nel pro‐
dotto finito, con un valore di scambio come 
quello conseguito dai dodici maggiori Paesi e‐
sportatori, che hanno espresso un prezzo 
medio di quasi 42 dollari per metro quadrato 
equivalente, in aumento del 13,8 per cento ri‐
spetto a quello contabilizzato nel 2020, da at‐
tribuire in qualche misura anche alla struttura 
qualitativamente più elevata della domanda 
mondiale d’importazione.                       
 

tal goods for raw stone processing, where the 
uptake in the stone industry led to similar in‐
creases in output and sales, not to mention use, 
reaching some 1.8 billion equivalent square me‐
ters: in this case, too, setting a new record with 
a 5% increase from 2020. 
 
In brief, attention should be paid to the fact 
that, far from feeling the potentially very nega‐
tive effects of the persistence of the pandemic, 
stone materials successfully overcame an ex‐

2023
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Progressi analoghi sono stati conseguiti nel 
campo delle tecnologie marmo‐meccaniche, 
e in quello dei beni strumentali per la trasfor‐
mazione dei materiali grezzi, dove la ripresa 
del comparto lapideo ha promosso analoghi 
rimbalzi di produzione e vendite, senza dire 
del consumo, portatosi a circa 1,8 miliardi di 
metri quadrati equivalenti: anche in questo 
caso, con il nuovo massimo storico e con una 
crescita di cinque punti nei confronti del 
2020. 
 
In sintesi, preme proporre all’attenzione co‐
mune che marmi e pietre, lungi dal subire ef‐
fetti di segno potenzialmente molto negativo 
dal protrarsi dell’emergenza sanitaria, hanno 
superato con successo una strozzatura esoge‐
na suscettibile di tradursi in recessione.  
Si tratta di una conferma importante di salu‐
te, tanto più che si è manifestata alla vigilia di 
altri eventi politici non certo positivi per il si‐
stema economico, come le vicende militari 
occorse all’inizio del 2022 con rinnovate ansie 
per marmi e pietre, alla luce del loro ruolo tra‐
dizionale di “materiali di pace”. In sostanza, il 
comparto lapideo del mondo sembra in grado 
di confrontarsi positivamente, ora più che 
mai, con la struttura della domanda e con i 
fatti esogeni di origine congiunturale. 
 
 
PRODUZIONE E 
SCAMBI  
INTERNAZIONALI 
 
Al lordo delle perdite complessive di escava‐

directory2023

ogenous deadlock susceptible to becoming a re‐
cession. 
This was an important confirmation of the sec‐
tor’s health, the more so since it came on the 
eve of political events hardly beneficial to the e‐
conomic situation, like the outbreak of war in 
Ukraine in late February 2022, with renewed 
worry for marble and stones in their traditional 
role of “materials of peace”. In essence, the 
world stone industry seems able, now more 
than ever, to meet demand and to withstand 
exogenous facts of a conjunctural origin. 
 
 
OUTPUT AND  
INTERNATIONAL 
TRADE 
 
Excluding extraction and processing discards, the 
volume quarried reached 334 million tons, in a 
trend that mirrored that of finished products, 
which reached 96 million tons (table 1). The 
breadth of this difference, despite the develop‐
ment of technology and unitary yield, attests to 
the importance of an issue of great strategic im‐
portance, that of storing and valorizing discards, 
always functionally important especially in mature 
economies that are certainly more sensitive to en‐
vironmental problems, increasingly felt today both 
on the industrial side and in public opinion. 
 
The output of manufactures instead reached 
1.775 million equivalent square meters (in the 
conventional 2‐cm thickness), further feeding 
world stone use and confirming the develop‐
ment trend in stone demand, all the more con‐

2023Directory
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TAVOLA 1 / TABLE 1 
Industria lapidea mondiale: produzione netta (000 tonn.) 
World stone industry: net production (000 tons)

ANNO 
YEAR

GROSS 
QUARRYING

QUARRYING 
WASTE 1

RAW 
PRODUCTION

PROCESSING 
WASTE 1

PROCESSED 
PRODUCTION

2003 153.750 78.750 75.000 30.750 44.250

2004 166.500 85.250 81.250 33.300 47.950

2005 174.750 89.500 85.250 34.950 50.300

2006 190.250 87.500 92.750 38.000 54.750

2007 212.000 108.500 103.500 42.500 61.000

2008 215.000 110.000 105.000 43.000 62.000

2009 213.750 100.250 104.500 42.850 61.650

2010 228.000 116.500 111.500 45.715 65.785

2011 237.200 121.200 116.000 47.560 68.440

2012 252.500 129.000 123.500 50.630 72.870

2013 265.800 135.800 130.000 53.300 76.700

2014 279.000 142.500 136.500 56.000 80.500

2015 286.200 146.200 140.000 57.400 82.600

2016 296.400 151.400 145.000 59.400 85.600

2017 310.700 158.700 152.000 62.300 89.700

2018 313.000 160.000 153.000 62.750 90.250

2019 316.000 161.500 154.500 63.350 91.150

2020 318.000 163.000 155.000 63.500 91.500

2021 333.500 171.000 162.500 66.500 96.000

(1) ‐ Compresi materiali di risulta destinati a sottoprodotti (granulati e polveri) / Waste material destined for granules, powders and similar uses is included

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing



directory2023

siderable when considering byproducts, start‐
ing with so‐called artificial stone, that has 
shown growth superior to that of marble and 
stone for more than a decade. 
 
In spite of the global pandemic, international 
trade remained the real basis of the stone 
business, with an active role indubitably supe‐
rior to that of competing products, taken glob‐
ally. In 2021 this trade concerned exports and 
imports that, in the total aggregate of raw 
and worked products, amounted to 744 million 
equivalent square meters (table 2) with rev‐
enue of nearly $US 22 billion, excluding inter‐
mediation costs. In the first case (raw stone) 
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Photo Credit: Adrià Goula

zione e lavorazione, il volume estratto è per‐
venuto a circa 334 milioni di tonnellate, con 
un andamento speculare a quello del prodotto 
finito, che si è ragguagliato a 96 milioni di 
tonnellate (tav. 1). L’ampiezza di questa diffe‐
renza, nonostante lo sviluppo della tecnologia 
e dei rendimenti unitari, attesta l’importanza 
di una questione di alta valenza strategica 
come quella dello stoccaggio e della valoriz‐
zazione dei cascami, dal perdurante rilievo 
funzionale in specie nelle economie mature, 
certamente molto sensibili ai problemi del‐
l’ambiente, oggi sempre più avvertiti sia nel 
momento industriale, sia dalla pubblica opi‐
nione.  
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La produzione di manufatti, invece, ha rag‐
giunto 1.775 milioni di metri quadrati equiva‐
lenti (allo spessore convenzionale di due cen‐
timetri) alimentando ulteriormente il consu‐
mo mondiale, e confermando il trend di svi‐
luppo della domanda lapidea, tanto più consi‐
derevole qualora si tenga conto dei prodotti 
succedanei, a cominciare dalla cosiddetta pie‐
tra artificiale,  che ha posto in evidenza una 
crescita superiore a quella di marmi e pietre 
da oltre dieci anni. 
 
Gli scambi internazionali, nonostante l’emergen‐
za sanitaria sviluppatasi in tutto il mondo, restano 
la vera struttura di base su cui si fonda l’economia 
lapidea, con un ruolo attivo senza dubbio superio‐
re a quello dei prodotti concorrenti, considerati 
globalmente. Nel 2021 tali scambi hanno interes‐
sato flussi di export e import che nell’aggregato 
complessivo di grezzi e lavorati bilanciano in circa 
774 milioni di metri quadrati equivalenti (tav. 2) 
con un giro d’affari per quasi 22 miliardi di dollari 
al netto delle intermediazioni. Nel primo caso, ne 
è derivato un aumento di quattro punti percen‐
tuali nel ragguaglio globale a prodotto finito che 
si deve soprattutto ai grezzi, mentre il manufatto, 
con la flessione dei lavorati semplici e la buona te‐
nuta di quelli con alto valore aggiunto, ha sostan‐
zialmente conservato i volumi conseguiti nel 
2020. Quanto al valore, in forte controtendenza 
attiva rispetto al volume, ha fatto registrare un 
aumento di circa dodici punti. 
 
L’export, in fase di costante concentrazione 
confermata anche nel 2021, è stato appan‐
naggio largamente maggioritario dei sette 

there was a 4% increase while finished products, 
with a downturn in simple ones and stability in 
those with high added value, basically main‐
tained the volume sold in 2020. As for value, in a 
heavy countertrend compared to volume, there 
was an increase of about 12%. 
 
Exports, in a stage of constant concentration in 
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massimi protagonisti: in ordine di valore, 
Cina, Italia, India, Turchia, Brasile, Spagna e 
Portogallo (tav. 3). Nel volume spedito, si è 
consolidato il fatto nuovo registrato per la 
prima volta nel 2017 con il sorpasso dell’India 
ai danni della Cina, che peraltro mantiene un 
forte vantaggio in valore, collegato alla com‐
posizione delle sue vendite all’estero che sono 
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2021 as well, were largely the province of seven 
major suppliers: in order of worth, China, Italy, 
India, Turkey, Brazil, Spain and Portugal (table 
3). In terms of volumes shipped, there was con‐
solidation of the new fact seen first in 2017, 
with India surpassing China, although the lat‐
ter maintained a big advantage in value con‐
nected to the composition of its foreign sales, 
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TAVOLA 2 / TABLE 2 
Industria lapidea mondiale: andamento storico e tipologie dell’interscambio    
World stone industry: historical outline and types of import-export 

CODES
1994 2005 2010 2015 2016 2017 2018           2019                2020                  2021

000 
tons       % 000 

tons      % 000 
tons      % 000 

tons      % 000 
tons      % 000 

tons      % 000 
tons      % 000 

tons      % 000 
tons % 000 

tons %

GR
EZZ

I/R
AW

25.15 1.390 9.2 6.265 17.4 13.334 27.5 12.572 23.7 12.620 23.6 15.498 26.7 13.945 24.7 12.057 21.5 9.070 17.6 10.841 19.9

25.16 6.356 42.1 10.266 28.4 10.531 21.7 13.998 26.4 13.716 25.6 15.582 26.9 16.225 28.7 17.275 30.8 18.492 36.0 19.804 36.4

TOTAL 7.746 51.3 16.531 45.8 23.865 49.2 26.570 50.1 26.336 49.2 31.080 53.6 30.170 53.4 29.332 52.3 27.562 53.6 30.645 56.3

Mill. eq. 
sq. mt. 84.5 (34.8) 180.4 (33.3) 260.5 (36.4) 290.0 (37.2) 287.5 (36.4) 339.2 (40.5) 329.3 (40.4) 320.2 (39.3) 300.8 (40.5) (334.5) (43.2)

LA
VO

RA
TI/

PR
OC

ES
SE

D

68.01 1.727 11.4 3.689 10.2 3.301 6.8 3.656 6.9 3.732 7.0 4.201 7.2 3.956 7.0 4.833 8.6 4.302 8.4 3.942 7.2

68.02 5.029 33.4 14.582 40.5 20.026 41.3 21.612 40.8 22.233 41.5 21.523 37.1 21.190 37.5 20.685 37.0 18.488 35.9 18.605 34.3

68.03 581 3.9 1.256 3.5 1.306 2.7 1.185 2.2 1.244 2.3 1.165 2.1 1.125 2.1 1.165 2.1 1.078 2.1 1.213 2.2

TOTAL 7.337 48.7 19.527 54.2 24.633 50.8 26.453 49.9 27.209 50.8 26.889 46.4 26.271 46.6 26.683 47.7 23.868 46.4 23.759 43.7

Mill. eq. 
sq. mt. 135.7 (61.6) 361.2 (66.7) 455.7 (63.6) 489.4 (62.8) 503.4 (63.6) 497.5 (59.5) 486.0 (59.6) 493.6 (60.7) 441.6 (59.5) 439.5 (56.8)

GENERAL 
TOTAL 15.083 100.0 36.058 100.0 48.498 100.0 53.023 100.0 53.545 100.0 57.969 100.0 56.441 100.0 56.015 100.0 51.430 100.0 54.405 100.0

Mill. eq.  
sq. mt. /2

220.2 100.0 541.6 100.0 716.2 100.0 779.4 100.0 790.9 100.0 836.7 100.0 815.3 100.0 813.8 100.0 742.4 100.0 (774.0) (100.0)

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing
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TAVOLA 3 / TABLE 3 
Export lapideo mondiale: valore (mill. USD) 
Stone world export: value (mill. USD)

ANNI 
YEARS

Cina 
China

Italia 
Italy

Turchia 
Turkey

India 
India

Brasile 
Brazil

Spagna 
Spain

Portogallo 
Portugal

Altri 
Others

TOTALE 
TOTAL

2001 926,1 1.603,4 223,1 424,5 227,6 808,1 220,0 897,2 5.330

2005 2.171,5 2.150,4 734,5 882,7 776,7 1.136,1 257,1 1.241,0 9.350

2006 2.787,4 2.206,6 1.027,4 991,6 911,5 1.191,2 303,3 1.641,0 11.060

2007 3.335,2 2.537,6 1.242,5 1.363,0 1.093,0 1.356,0 369,5 1.903,2 13.200

2008 3.843,8 2.551,2 1.402,1 1.455,1 954,5 1.274,1 399,7 3.389,5 15.270

2009 3.562,5 1.902,5 1.222,7 1.367 715,7 982,5 301,7 4.025,0 14.080

2010 4.097,0 2.023,6 1.585,8 1.182,4 955,2 1.020,0 390,0 5.096,0 16.350

2011 5.008,0 2.218,8 1.690,9 1.380,8 996,4 1.159,0 420,0 5.086,1 17.960

2012 5.209,0 2.274,1 1.897,5 1.926,9 1.057,8 1.123,5 414,5 5.455,7 19.360

2013 6.206,3 2.566,8 2.214,8 2.026,4 1.285,2 1.183,9 500,0 6.269,0 22.250

2014 6.664,0 2.489,8 2.109,5 2.105,1 1.259,7 1.141,5 442,6 6.657,8 22.870

2015 7.588,0 2.224,3 1.907,2 1.790,7 1.185,1 948,3 375,2 6.741,2 22.760

2016 6.800,8 2.134,6 1.800,8 1.725,3 1.105,1 903,6 366,0 6.269,8 21.105

2017 5.624,7 2.181,4 2.044,4 1.845,8 1.073,0 868,1 384,4 6.572,7 20.595

2018 5.485,2 2.175,7 1.902,2 1.885,5 954,6 863,0 448,9 6.430,0 20.145

2019 5.078,0 1.991,8 1.859,0 1.865,5 972,1 774,2 475,2 6.120,0 19.135

2020 5.723,2 1.722,7 1.733,6 1.870,8 933,0 776,6 413,0 6.197,1 19.370

2021 5.321,4 2.188,8 2.093,0 2.165,6 1.254,2 907,9 509,3 6.941,8 21.680

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing
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costituite per una larghissima maggioranza da 
prodotti finiti. Giova aggiungere che i predetti 
sette Paesi, con l’aggiunta della Grecia e 
dell’Iran, sono i soli ad avere collocato sul 
mercato lapideo mondiale marmi e pietre di 
loro produzione o trasformazione per oltre un 
milione di tonnellate ciascuno, pari a un ag‐
gregato che esprime tre quarti del traffico pla‐
netario. 
 
Notevolmente più articolato appare il consun‐

mostly of finished products. It is worthwhile 
adding that these seven countries, with the ad‐
dition of Greece and Iran, were the only ones to 
have put on the world market more than a mil‐
l ion tons each of stones they produced or 
processed, amounting to three‐quarters of 
global trade. 
 
Considerably more diversified were imports, 
with nine countries buying foreign supplies 
amounting to at least a million tons: in order 
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tivo mondiale delle importazioni, con nove 
Paesi che hanno programmato approvvigio‐
namenti esteri per almeno un milione di ton‐
nellate: nell’ordine, si tratta di Cina, Stati 
Unit i ,  Corea del  Sud,  Germania,  Arabia 
Saudita, Regno Unito, Francia, Italia e India. 
In questa graduatoria, governata dall’inattac‐
cabile primato quantitativo cinese e da quello 
statunitense in valore, è da notare che nell’ul‐
timo esercizio sono entrate nuovamente in 
graduatoria le predette Italia e India, con una 
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these were China, the United States, South 
Korea, Germany, Saudi Arabia, the United 
Kingdom, France, Italy and India. In this rank‐
ing, governed by China’s unassailable leader‐
ship in amounts and the United States’ in 
value, it should be noted that returning to it in 
the past year were Italy and India, with an up‐
take all the more considerable given their roles 
as producer and exporter countries, In any case, 
it has to be added that, although with naturally 
different volumes and values, all the 200 coun‐
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ripresa tanto più considerevole nella loro qua‐
lità di grandi Paesi produttori ed esportatori. 
In ogni caso, si deve aggiungere che, sia pure 
con volumi e valori naturalmente diversi, tutti 
i duecento Stati rappresentati in sede ONU (e 
non solo) partecipano agli scambi lapidei in‐
ternazionali, con un’ennesima attestazione 
certamente probante circa l’universalità della 
pietra.    
 
 
CONCORRENZA E 
CONSUMI 
 
Il confronto con gli altri settori collegati all’e‐
dilizia propone alla comune attenzione un 
comparto lapideo sempre competitivo, in 
grado di misurarsi con i vari prodotti concor‐
renti alla luce di parametri tecnologici, econo‐
mici e funzionali che gli assicurano crescenti 
preferenze della committenza, e non solo 
nella fascia superiore del mercato, tradiziona‐
le punto di forza del marmo e della pietra. Al 
riguardo, si deve porre in chiaro come nei con‐
fronti della ceramica e del grés porcellanato, 
che prevalgono nel ragguaglio quantitativo e‐
spresso in termini di metri quadrati, ma  più 
che dimezzati in quello riferito al valore corri‐
spondente, il trend si sia apprezzabilmente 
modificato. L’evoluzione dei rapporti di forza 
prosegue in misura naturalmente vischiosa 
ma nell’ultimo triennio ciò ha avuto luogo in 
senso mediamente favorevole alla pietra, a 
differenza di quanto accadeva prima. Ecco un 
fatto innovativo importante, da monitorare in 
proseguimento della congiuntura, perché co‐
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tries represented at the United Nations (and 
not only there) participate in international 
stone trading, again attesting to stone’s univer‐
sality. 
 
 
COMPETITION AND 
USE 
 
Compared with other sectors tied to building we 
see a stone sector that is always competitive, 
able to stand up to various rival products in 
terms of technological, economic and function‐
al parameters, which ensure increasing cus‐
tomer preferences, and not only on the high‐
range market, stone’s traditional strong point. 
From this standpoint, it should be clarified that 
compared to ceramic and stoneware, which 
prevail in terms of square meters but account 
for half in value, the trend has considerably 
changed. The evolution in product popularity 
continues naturally to be uncertain, but in the 
last three years has on average been in favor of 
stone, unlike in the past. This is an important 
innovation, to be carefully monitored because it 
is a sign of greater competitiveness. 
 
By the same token, needing to be added is con‐
firmation of the growing importance of the 
aforesaid artificial stone, especially on several 
important non‐European markets: apropos, we 
mention that in 2021 the overall value of such 
exports reached 38.5% of that of natural stone, 
versus the 21.5% of 2010, and therefore with a 
rather important rate of development (table 4). 
On the other hand, it is wise to remember that 
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stituisce un segnale di accentuata competiti‐
vità. 
 
Alla stregua di quanto già accennato, bisogna 
aggiungere che è stata confermata una nuova 
crescita importante della citata pietra artificia‐
le, specialmente in alcuni rilevanti mercati 
extra‐europei: in proposito, è da porre in luce 
come nel 2021 il valore globale dell’export di ri‐
ferimento abbia raggiunto il 38,5 per cento di 
quello espresso dalla pietra naturale, contro il 
21,5 per cento del 2010, e quindi, con un gra‐
diente di sviluppo assai rilevante (tav. 4). D’altro 
canto, conviene ricordare che la pietra artificia‐
le è in alcuni casi costituita dal materiale di 
cava, ivi compresi i cascami di lavorazione, per 
una quota quantitativa quasi totalitaria, “contri‐
buendo in misura ragguardevole all’elisione di 
un problema strategico di rilevanza evidente, 
come quello concernente il trattamento delle 
eccedenze di segheria e di laboratorio”. 
 
L'impiego pro‐capite mondiale è salito a oltre 
300 metri quadrati per mille unità, avendo 
quasi triplicato il volume dei consumi nel giro 
di un ventennio  con una crescita annua di 
lungo periodo a doppia cifra, e quote assolute 
prioritarie in Cina, India e Stati Uniti, che pe‐
raltro figurano nelle retrovie della graduatoria 
unitaria, aperta da Arabia Saudita, Svizzera e 
Corea del Sud, i soli Paesi capaci di esprimere 
un impiego superiore al metro quadrato per a‐
bitante. Nondimeno, bisogna aggiungere che 
nell’ambito dei primi quindici Paesi consuma‐
tori, ben dieci appartengono alla vecchia 
Europa, anche se un’espansione marginale di 

artificial stone consists of quarry materials, in‐
cluding work waste, to an almost total extent, 
“contributing in great part to circumventing a s‐
trategic problem of obvious importance, that is, 
how to deal with excess material from sawmills 
and processing plants”. 
 
Per capita stone use rose to more than 300 
square meters per thousand people, having n‐
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particolare consistenza quantitativa è quella 
registrata negli Stati Uniti. 
 
I l  ruolo più importante nell ’ambito della 
mondial izzazione è svolto sempre dal lo 
scambio quantitativo, prima ancora che da 
quello in valore: in proposito, giova rammen‐
tare che tale parametro non deve considerar‐
si subordinato, perché diversamente dal giro 
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early tripled in the span of twenty years with 
long‐term double‐digit annual growth, espe‐
cially in China, India and the United States, 
which furthermore trai l  Saudi  Arabia, 
Switzerland and South Korea, the only coun‐
tries having use superior to a square meter per 
inhabitant. Nonetheless, it must be added that 
in the context of the top fifteen stone user 
countries, ten are on the Old Continent, even 

2023Directory
2023directory

45

TAVOLA 4 / TABLE 4 
Settore lapideo aggregato: Valore dell’export mondiale (bill. USD) 
Aggregated stone sector: World export value (mill. USD)

PIETRA NATURALE / NATURAL STONE PIETRA ARTIFICIALE / ARTIFICIAL STONE TOTALE / TOTAL

ANNI / YEARS Abs. fig. Index % Abs. fig. Index % Abs. fig. Index

2010 16.350 100.0 78.5 4.480 100.0 21.5 20.830 100.0

2011 17.960 109.8 75.7 5.760 128.6 24.3 23.720 113.9

2012 19.360 118.4 76.1 6.090 135.9 23.9 25.450 122.2

2013 22.250 136.1 74.2 7.720 172.3 25.8 29.970 143.9

2014 22.870 139.9 74.0 8.940 179.5 26.0 31.810 152.7

2015 22.760 139.2 73.2 8.350 186.4 26.8 31.110 149.4

2016 21.100 129.1 72.7 7.920 176.8 27.3 29.010 139.3

2017 20.600 126.0 68.9 9.320 208.0 31.1 29.320 140.8

2018 20.150 123.2 65.1 10.810 241.3 34.9 30.960 148.6

2019 19.135 117.0 63.9 10.819 241.5 36.1 29.954 143.8

2020 19.370 118.5 63.9 10.932 244.0 36.1  30.302 145.5 

2021  21.680 132,6  61.5 13.590  303.3 38.5 35.270 169.3

Fonte: Elaborazione dati VFI /Source: VFI data processing
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d’affari non è condizionato dall’evoluzione di 
costi, fattori monetari e prezzi, per non dire 
dei  l ivel l i  di  produttività del la  struttura 
marmo‐meccanica, della tecnologia e della 
stessa manodopera. Ciò non significa che il 
ruolo del valore sia secondario: anzi, andan‐
do a incidere direttamente sui risultati della 
gestione, è collegato con altrettanta eviden‐
za all’investimento produttivo e allo svilup‐
po. 
 

though some expansion of quantitative consis‐
tency can be seen in the United States. 
 
The most important role in globalization is al‐
ways played by the amounts traded, even be‐
fore their worth: here it is best to remember 
that this parameter must not be considered 
subordinate because, unlike revenue, it is not 
influenced by the evolution of costs, monetary 
factors and prices, not to mention by the pro‐
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duction levels of the stone‐working industry, by 
technology and by labor itself. This doesn’t 
mean that the role of value is  secondary: 
rather, directly influencing management re‐
sults, it is equally clearly tied to production in‐
vestments and development. 
 
The salient features of trade are consolidating 
through time. Among other things, we must 
consider that most of global stone use contin‐
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I caratteri salienti degli scambi si vanno con‐
solidando col tempo. Tra gli altri, si deve con‐
siderare che la maggioranza dei consumi 
mondiali continua a riferirsi a materiali estrat‐
ti e lavorati in Paesi diversi da quello di lavora‐
zione o di posa in opera, alimentando un in‐
dotto di grande rilevanza  anche nel campo 
dei servizi ed in primo luogo dei trasporti, e 
mettendo chiaramente in luce un contributo 
decisivo del comparto lapideo al processo di 
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ues to refer  to  mater ials  extracted and 
processed in countries different from where 
they are worked and installed, feeding very im‐
portant businesses in the services sector and in 
the first place in transport, and spotlighting the 
stone sector’s decisive contribution to the glob‐
alization process. From this standpoint, speak‐
ing of a multiplier effect as an important prod‐
uct of the stone sector means introducing think‐
ing suitable to uphold the need for policies pay‐
ing greater attention to the sector’s economic 
and social worth. 
 
 
WORLD LEADERS 
 
The first six stone producers – in order of impor‐
tance China, India, Turkey, Brazil, Iran and Italy 
– accounted for about three‐quarters of the 
world’s extraction of marble and stones, versus 
the 52% in 1996, accentuating the preeminence 
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mondializzazione. In questo senso, parlare di 
effetto moltiplicatore come rilevante indotto 
del settore lapideo vuol dire introdurre uno 
spunto di riflessione idoneo a suffragare l’esi‐
genza di una politica di maggiore attenzione 
per i suoi valori economici e sociali. 
 
 
MAGGIORI  
PROTAGONISTI  
MONDIALI 
 
I primi sei produttori ‐ nell’ordine: Cina, India, 
Turchia, Brasile, Iran, Italia ‐ hanno espresso 
circa tre quarti dell'estrazione mondiale di 
marmi e pietre, contro il 52 per cento del 
1996, accentuando la preminenza della coppia 
leader, che proprio nel 2021 è giunta ad ascri‐
vere la maggioranza assoluta della produzio‐
ne planetaria (tav. 5). In realtà, la massima 
propensione alla crescita è stata espressa 
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TAVOLA 5 / TABLE 5 
Maggiori produzioni mondiali  
Leading quarry production

PAESI 
COUNTRIES

1996 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021

000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares 000 tons shares

CINA 
CHINA

7.500 16.1 45.000 32.1 46.000 31.7 49.000 32.2 48.000 31.4 50.000 32.4 52.500 33.9 53.500 32.9

INDIA 
INDIA

3.500 7.5 21.000 15.0 23.500 16.2 24.500 16.1 26.000 17.0 26.500 17.2 27.500 17.7 30.000 18.5

TURCHIA 
TURKEY

900 1.9 10.500 7.5 10.750 7.4 12.250 8.1 12.000 7.8 11.750 7.6 11.250 7.3 13.000 8.0

BRASILE 
BRAZIL

1.900 4.1 8.200 5.9 8.500 5.9 8.350 5.5 8.250 5.4 8.200 5.3 8.000 5.2 8.400 5.2

IRAN 
IRAN

2.500 5.4 7.500 5.4 8.000 5.5 8.700 5.7 9.000 5.9 8.250 5.3 7.800 5.0 8.000 4.9

IITALIA 
ITALY

8.250 17.7 6.500 4.6 6.250 4.3 6.300 4.1 6.000 3.9 5.850 3.8 5.250 3.4 5.400 3.3

SPAGNA 
SPAIN

4.250 9.1 4.750 3.4 5.000 3.4 4.900 3.2 4.950 3.2 4.850 3.1 4.500 2.9 4.700 2.9

EGITTO 
EGYPT

1.000 2.2 5.000 3.5 5.250 3.6 5.300 3.5 5.000 3.3 5.000 3.2 5.000 3.2 4.500 2.8

PORTOGALLO 
PORTUGAL

1.950 4.2 2.700 1.9 2.600 1.8 2.750 1.8 3.000 2.0 3.350 2.2 2.850 1.8 3.400 2.1

USA 
USA

1.350 2.9 2.700 1.9 2.800 1.9 2.750 1.8 2.850 1.9 3.150 2.0 3.200 2.1 3.000 1.8

PACHISTAN 
PAKISTAN

200 0.4 1.050 0.7 1.100 0.7 1.100 0.7 1.200 0.7 1.250 0.8 1.300 0.8 1.300 0.8

FRANCIA 
FRANCE

1.150 2.5 1.250 0.9 1.300 0.9 1.350 0.9 1.350 0.9 1.200 0.8 1.150 0.7 1.300 0,8

ARABIA SAUD. 
S. ARABIA

250 0.5 1.200 0.9 1.250 0.9 1.250 0.8 1.300 0.8 1.250 0.8 1.250 0.8 1.250 0.8

GRACIA 
GREECE

1.800 3.9 1.250 0.9 1.200 0.8 1.500 1.0 1.450 1.0 1.400 0.9 1.200 0.8 1.250 0.8

SUB TOTALE 
SUB-TOTAL

36.500 78.5 118.600 84.3 123.500 85.0 130.000 85.4 130.350 85.2 132.000 85.4 132.750 85.6 139.000 85.5

ALTRI 
OTHERS

10.000 21.5 21.400 15.7 21.500 15.0 22.000 14.6 22.650 14.8 22.000 14.4 22.250 14.4 23,500 14.5

MONDO 
WORLD

46.500 100.0 140.000 100.0 145.000 100.0 152.000 100.0 153.000 100.0 154.500 100.0 155.000 100.0 162.500 100,0

NB ‐ Le stime produttive non comprendono i materiali per uso strutturale. / Current materials for structure use are not considered.

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing
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dall’India, ma la sua nuova leadership deve es‐
sere letta alla luce di una domanda di granito 
grezzo da parte cinese, tuttora in forte cresci‐
ta. 
 
La tendenza alla concentrazione, ormai speri‐
mentata da parecchio tempo, ed estesa anche 
al momento commerciale, ne ha tratto rinno‐
vati spunti di successo, cui hanno contribuito 
diversi Paesi terzi, sia pure con apporti natu‐

of the leading pair, which right in 2021 account‐
ed for the lion’s share of world production 
(table 5). In reality, India showed the greatest 
propensity for growth but its new leadership 
must be seen in the light of China’s increasing 
demand for raw granite. 
 
The trend to concentration, seen for quite some 
time, also extends to trade, with successes 
among various other countries, although with 
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ralmente minoritari. Del resto, quelli che par‐
tecipano alla produzione mondiale con una 
quota superiore all’uno per cento sono appe‐
na una decina. 
 
Con oltre cinquanta milioni di tonnellate e‐
stratte, la Cina ha confermato il suo primato 
con un terzo dei marmi e pietre prodotti nel 
mondo ‐ in aumento di circa un punto rispetto 
all’anno precedente ‐ mentre l’India ha fatto 
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naturally minority shares. For the rest, there 
are only a dozen countries contributing to world 
production with more than 1%. 
 
With more than fifty million tons extracted, 
China confirmed its primacy with a third of the 
marble and stones produced worldwide – up 
about 1% from the previous year – while India 
showed similar expansion, with a share in the 
total that increased to 18.5%. It must also be 
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added that these figures should be taken with a 
grain of salt since local sources are not averse 
to supplying data that is highly overestimated, 
factoring in cheap materials destined for struc‐
tural uses. 
 
Prices featured bipolar propensities, in the 
sense that in some cases there were consider‐
able reductions, as for finished stone products 
sold by Portugal and Belgium, while in most 
cases there were widespread increases, some‐
times considerable, as in the cases of Brazil, 
Greece and Spain. As for Italy, which for the 
first time in the new millennium had double‐
digit – more than 15% ‐ growth in exports, the 
difficult economic situation did not prevent it 
from being the price leader, with $US 82.80 per 
equivalent square meter, setting a new record 
thanks to a 12% increase from 2020 (table 6). 
 
Uneven price trends ‐ to interpret in relation to 
the distributive mix and, as regards finished 
products, to the different amounts of added 
value depending on type of workmanship – 
show that business strategies can play an im‐
portant role, even though the rebound in 2021 
was largely due to price increases. 
 
On the commodity plane, the ratio of calcare‐
ous to siliceous materials remained fairly stable 
although in the past three years there was 
greater growth in granite, confirmed by a con‐
siderable increase in the trade in raw granite, e‐
specially between India and China, as stated, 
although 2021 was also a good year for marble 
and other calcareous stones. 
 

2023

directory2023

directory

registrare un’espansione speculare, con una 
quota che è salita al 18,5 per cento.  In merito, 
si deve aggiungere che queste cifre sono og‐
getto di stime ragionate, e che le fonti locali 
non sono aliene dal fornire dati notevolmente 
sovrastimati, grazie all’aggiunta di materiali 
correnti destinati agli usi strutturali.   
 
I prezzi sono stati caratterizzati da propensio‐
ni bipolari, nel senso che in taluni casi si sono 
avute cedenze di qualche rinnovato rilievo, 
come per  le  spedizioni  di  lavorati  dal 
Portogallo o dal Belgio, mentre nella maggior 
parte dei casi sono stati registrati aumenti dif‐
fusi, e talvolta piuttosto consistenti, come nei 
casi  di  Brasile,  Grecia e Spagna. Quanto 
all’Italia, che per la prima volta nel nuovo mil‐
lennio ha dato luogo a una crescita dell’export 
quantitativo in doppia cifra, pari a più del 15 
per cento, le difficili condizioni congiunturali 
non hanno impedito la conferma del suo prez‐
zo leader, pari a 82,8 dollari per metro qua‐
drato equivalente, che costituiscono il nuovo 
massimo storico, grazie all’aumento di dodici 
punti rispetto al 2020 (tav. 6).  
 
L’andamento disomogeneo delle quotazioni, 
da interpretare in rapporto al mix distributivo, 
e per quanto riguarda i lavorati, alle diverse 
incidenze del valore aggiunto secondo i tipi di 
lavorazione, dimostra che le strategie com‐
merciali possono assumere un rilievo impor‐
tante, anche se il rimbalzo positivo del 2021 è 
stato largamente maggioritario. 
 
Sul piano merceologico, i rapporti di forza tra 



materiali calcarei e silicei sono rimasti confor‐
mi a quelli ormai consolidati, pur evidenzian‐
do ‐ nell’ultimo triennio ‐ una maggiore pro‐
pensione alla crescita del granito, confermata 
dal notevole incremento del suo scambio 
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For the sixth consecutive year China reduced its 
foreign sales of raw stone, largely because of 
the expansion of its internal market, confirmed 
by the essential stability of its imports – twelve 
million tons, almost entirely of raw – leading to 
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TAVOLA 6 / TABLE 6 
Paesi leader - Esportazioni di lavorati in pietra (cod. 68.02).  
Prezzi medi per unità di prodotto (USD/mq) 
Leading Countries - Special processed stone export (cod. 68.02).  
Average prices (USD/sq.mt.)

PAESI / COUNTRIES
USD/ton USD/sq. mt. / 2 cm.

2016 2017 2018 2019 2020 2021 2016 2017 2018 2019 2020 2021

ITALIA / ITALY 1.250,2 1.326,3 1.442,5 1.389,0 1.363,1 1.531,8 67,58 71,69 77,98 75,08 73,70 82,80

GERMANIA / GERMANY 1.145,7 1.202,2 1.228,9 1.297,4 1.241,3 1.275,0 61,93 64,98 66,43 70,10 67,10 68,92

BELGIO / BELGIUM 530,3 580,5 668,8 1.137,8 1.145,4 1.085,7 28,67 31,38 35,15 61,50 61,91 58,69

CINA / CHINA 690,1 564,4 610,3 674,2 816,0 902,1 37,31 30,51 32,99 34,24 44,10 48,77

BRASILE / BRAZIL 696,4 711,6 719,0 738,1 701,8 813,3 37,65 38,47 38,87 39,90 37,94 43,96

GRECIA / GREECE 692,1 722,9 823,1 736,0 656,4 742,3 37,41 39,08 44,49 39,78 35,48 40,12

SPAGNA / SPAIN 863,0 564,8 597,4 547,0 582,1 700,0 46,65 30,53 32,29 29,57 31,47 37,84

PORTOGALLO / PORTUGAL 542,8 536,0 569,4 536,5 549,0 599,3 29,34 28,97 30,78 29,00 29,68 32,39

FRANCIA / FRANCE 613,9 574,4 516,6 565,7 497,7 525,8 33,19 31,05 27,93 30,58 26,90 28,42

INDIA / INDIA 510,4 508,4 470,8 470,6 455,6 513,1 27,59 27,48 25,45 25,44 24,63 27,74

MESSICO / MEXICO 327,6 232,8 192,2 194,4 384,0 472,9 17,70 12,60 10,40 10,50 20,75 25,56

TURCHIA / TURKEY 451,6 419,6 401,8 470,6 363,0 376,5 24,41 22,68 21,72 25,44 19,62 20,35

TOTALE / TOTAL 673,5 604,2 625,0 623,0 676,1 769,8 36,65 32,96 33,78 33,68 36,55 41,61

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing

N.B. ‐ Valori riportati a dollari anche per l’export europeo. / R. ‐ Average prices in USD also as to European export.
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grezzo, con particolare riguardo a quello fra 
India e Cina, appena citato, fermo restando 
che il 2021 è stato un esercizio positivo anche 
per il marmo e gli altri calcarei. 
 
Per il sesto anno consecutivo, la Cina ha visto 
ridursi la sua esportazione grezza, con un fe‐
nomeno determinato in buona misura dall’e‐
spansione del mercato interno, confermata 
dalla sostanziale tenuta delle importazioni 
quantitative, pari a dodici milioni di tonnellate 
quasi integralmente di grezzi, cui ha corrispo‐
sto un aumento in valore di quindici punti. 
Analogamente, l’esportazione del prodotto fi‐
nito, se da un lato ha posto in evidenza una 
forte contrazione delle quantità, ha messo a 
segno un aumento altrettanto rilevante del 
prezzo medio, giunto a 48,7 dollari per metro 
quadrato equivalente, con una crescita di 
oltre undici punti nei confronti del 2020. La 
conversione cinese alla politica di redditività, 
piuttosto che di quantità, non avrebbe potuto 
assumere maggiore evidenza, in termini vero‐
similmente definitivi. 
 
La conferma del primo posto nella graduato‐
ria delle spedizioni quantitative mondiali da 
parte dell’India, sostanzialmente scontata, ha 
dato luogo a effetti anche psicologici, rive‐
nienti dal sorpasso di cinque anni orsono a 
danno della Cina, e dalla forte innovazione in‐
trodotta negli scambi lapidei mondiali. D’altra 
parte, è da evidenziare ancora una volta che 
tra le ragioni fondamentali del successo ac‐
quisito dall’India, chiaramente consolidato, si 
deve annoverare con assoluta priorità l’incre‐

an increase of 15%. Likewise, China’s exports of 
finished products, while showing a strong re‐
duction in quantities, showed an equally impor‐
tant increase in average price, reaching $US 
48.70 per equivalent square meter, up more 
than 11% from 2020. China’s conversion to a 
policy of profitability rather than quantity could 
not have been clearer, in probably definitive 
terms. 
 
Co n f i r m a t i o n  o f  I n d i a ’ s  t o p  r a n k i n g  i n 
amounts exported, by now a given, had psy‐
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mento delle sue vendite di silicei grezzi pro‐
prio sul mercato cinese. 
 
Per quanto concerne la Turchia, terza forza 
del comparto lapideo mondiale, basta aggiun‐
gere che la sua crescita in termini percentuali 
è stata la più alta in assoluto dell’ultimo ven‐
tennio, ma nello stesso tempo che ha trovato 
un supporto importante nell’esportazione lar‐
gamente maggioritaria di marmi e travertini 
grezzi, e poi di manufatti assai competitivi sul 
piano economico. 
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chological fallout from its overtaking China 
some five years ago, as well as an impact on 
the world stone trade. On the other hand, it 
should once again be pointed out that the 
main reasons for India’s success, clearly con‐
solidated, include above all the increase in its 
sales of raw siliceous materials to the Chinese 
market. 
 
In regard to Turkey, the third powerhouse in the 
world stone sector, we should add that its 
growth in percentage terms was the highest in 
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ITALIA: RIPRESA  
A DUE CIFRE 
 
Nell’ambito dei maggiori Paesi lapidei, il con‐
suntivo dell’Italia, contraddistinto dal primato 
nel prezzo medio del manufatto, di cui al rife‐
rimento precedente, è stato di segno final‐
mente positivo, se non altro nella tenuta pro‐
duttiva e soprattutto nel rilancio dell’export in 
quantità ‐ netto da sottoprodotti ‐ nella misu‐
ra del 15,6 per cento (tav. 7), che sale al 27,1 
nel ragguaglio in valore, cui ha corrisposto un 
volume d’affari nell’ordine dei 2,2 miliardi di 
dollari. Per quanto riguarda i volumi, il 46,1 

absolute in the past twenty years, but at the 
same time relied on exports mainly of raw mar‐
ble and travertine and secondly on manufac‐
tures that are rather competitive on the eco‐
nomic plane. 
 
 
ITALY: A  
DOUBLE-DIGIT  
REBOUND 
 
Among the major stone countries, Italy’s situa‐
tion, featuring primacy in average finished 
product price (previously referred to), was final‐
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TAVOLA 7 / TABLE 7 
Italia: export lapideo (000 tonn.) 
Italy: stone export (000 tons)

ANNI / YEARS
Raw Processed TOTAL

25.15 25.16 Total 68.01 68.02 68.03 Total Vol. Index Δ%

1997 596 204 800 224 2.503 36 2.763 3.563 100.0 -

1998 635 217 852 205 2.415 36 2.656 3.508 98.5 - 1.5

1999 616 193 809 213 2.370 37 2.620 3.429 96.2 - 2.3

2000 769 131 900 231 2.471 33 2.735 3.635 102.0 6.0

2001 755 185 940 221 2.356 33 2.610 3.550 99.6 - 2.3

2002 706 155 861 223 2.076 31 2.330 3.191 89.5 - 10.1

2003 688 175 863 208 1.976 24 2.208 3.071 86.2 - 3.8

2004 490 216 706 210 2.150 23 2.383 3.089 86.7 0.6

2005 786 205 991 198 1.912 21 2.131 3.122 87.6 1.1

2006 885 189 1.074 201 1.965 21 2.187 3.261 91.5 4.5

2007 971 197 1.168 208 1.948 18 2.174 3.342 93.8 2.5

2008 1.007 170 1.177 180 1.784 13 1977 3.154 88.5 - 5.6

2009 1.075 162 1.237 168 1.420 10 1.598 2.853 79.6 -10.1

2010 1.321 175 1.496 160 1.478 10 1.648 3.144 88.2 10.9

2011 1.287 162 1.449 153 1.450 10 1.613 3.062 85.9 -2.6

2012 1.379 158 1.537 149 1.484 10 1.643 3.180 89.3 +3.8

2013 1.416 152 1.568 137 1.508 10 1.655 3.223 90.5 +1.4

2014 1.373 136 1.509 132 1.462 9 1.603 3.112 87.3 -3.4

2015 1.276 138 1.414 116 1.476 10 1.602 3.016 84.6 -2.7

2016 1.181 126 1.307 115 1.365 10 1.490 2.797 78.5 -7.3

2017 1.432 119 1.551 123 1.241 10 1.374 2.925 82.1 +4.6

2018 1.245 127 1.372 117 1.146 8 1.271 2.643 74.2 -9.6

2019 1.205 122 1.327 121 1.068 8 1.197 2.524 70.8 -4.5

2020 774 119 893 136 989 8 1.133 2.026 56.9 -13.9

2021 951 130 1.082 135 1.119 8 1.262 2.343 65.8 15.6

Fonte: Elaborazione dati Eurostat /Source: Eurostat data processing
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per cento del totale esportato si è riferito ai 
grezzi, mentre la loro incidenza in valore è 
stata del 20,2 per cento, confermando l’im‐
portanza decisiva che la politica del valore ag‐
giunto conserva nell’ambito degli equilibri 
settoriali. 
 
Nel lungo periodo, il bilancio italiano resta 
ampiamente negativo, ma il consuntivo del 
2021, in crescita completa e consistente nei 
tre parametri fondamentali di quantità, valori 
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ly improved, if only by its stable output and 
above all by its 15.6% upturn in the amounts 
exported (excluding byproducts) – table 7 – 
which also increased by 27.1% in value, corre‐
sponding to revenue of $US 2.2 billion. Where 
volumes were concerned, 46.1% of the total 
exported referred to raw materials, while their 
incidence on value was of 20.2%, confirming 
the decisive importance that the added‐value 
policy still has in the context of sector equilib‐
riums. 
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e prezzi medi (tav. 8), conseguita in una con‐
dizione difficile come quella indotta dalla crisi 
sanitaria mondiale, è motivo di ritrovata fidu‐
cia, anche se la ripresa dovrà essere verificata 
nel prossimo avvenire, se non altro alla luce 
dei nuovi motivi di preoccupazione introdotti 
dalle vicende politiche e militari comparse agli 
inizi del 2022 sullo scenario internazionale, e 
sempre lontane da soluzioni adeguate. 
 
L’importazione, dopo una lunga serie di re‐
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In the long term Italy’s balance sheet is still 
broadly negative but the 2021 situation, with 
complete and consistent growth in the three 
fundamental parameters of quantity, value and 
average prices (table 8) gained under difficult 
conditions like those provoked by the global 
pandemic, is a reason for restored confidence 
even if the rebound needs to be confirmed in 
the near future, if only in the light of the new 
worries caused by the political and military 
events occurring in early 2022 on the interna‐
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TAVOLA 8 / TABLE 8 
Italia: Esportazione lapidea di breve periodo: quantità e valori 
Italy: Stone export in the short period: quantity and value

YEAR PAR. 25.15 25.16 68.01 68.02 68.03 TOTAL

20
17

000 tons 1.432 119 123 1.241 10 2.925

000 USD 453.309 39.659 34.475 1.646.203 8.362 2.182.008

Av. value (1) 316,5 333,3 15,15 71,69 45,20 746,0

20
18

000 tons 1.245 127 117 1.146 8 2.643

000 USD 435.938 40.728 37.053 1.655.959 7.479 2.177.157

Av. value (1) 350,2 320,7 17,12 77,98 50,53 823,7

20
19

000 tons 1.205 122 121 1.068 8 2.524

000 USD 424.725 39.779 37.073 1.483.529 6.633 1.991.739

Av. value (1) 352,5 326,1 16,56 75,08 44,82 789,1

20
20

000 tons 774 119 136 989 8 2.026

000 USD 285.729 44.452 38.220 1.348.050 6.156 1.722.607

Av. value (1) 386,1 373,5 19,23 73,70 42,38 850,2

20
21

000 tons 951 130 135 1.119 8 2.343

000 USD 384.752 50.902 43.320 1.703.200 6.695 2.188.869

Av. value (1) 404,2 391,6 17,35 82,23 45,24 934,2

Fonte: Elaborazione dati Eurostat /Source: Eurostat data processing
(1) ‐ Valori medi/Av. Values: USD/sq.mt./cm.2 (68.01/68.02/68.03) ‐ USD/ton (25.15/25.16)
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tional scene and still far from adequate resolu‐
tion. 
 
Imports, after a long regression, showed an up‐
take of more than 250,000 tons, an increase of 
25.3% (table 9), superior to the upturn in ex‐
ports but consisting for more than four‐fifths of 
raw materials obviously destined for processing 
and therefore to added‐value products. This is 
another good sign, although, to achieve consol‐
idation able to recoup more competitive use lev‐
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gressi, ha fatto registrare una ripresa di oltre 
250 mila tonnellate, con un aumento del 25,3 
per cento (tav. 9), superiore a quello dell’ex‐
port, ma che è costituito per oltre quattro 
quinti da materiali grezzi, con evidenti desti‐
nazioni ad attività di segheria e laboratorio, e 
quindi, alla produzione di valore aggiunto. Si 
tratta di un altro segnale positivo, anche se, 
per trovare un consolidamento in grado di re‐
cuperare livelli più competitivi di utilizzo degli 
impianti, sarebbe necessario poter contare su 
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TAVOLA 9 / TABLE 9 
Italia: import lapideo (000 tonn.) 
Italy: stone import (000 tons)

ANNI / YEARS
Raw Processed TOTAL

25.15 25.16 Total 68.01 68.02 68.03 Total Vol. Index Δ%

1997 334 1.692 2.026 46 68 4 118 2.144 100.0 -

1998 317 1.692 2.009 49 69 5 123 2.132 99.4 - 0.6

1999 310 1.701 2.011 56 126 3 185 2.196 102.4 3.0

2000 368 1.830 2.198 55 100 6 161 2.359 110.0 7.4

2001 431 1.726 2.157 69 91 7 167 2.324 108.4 - 1.5

2002 368 1.608 1.976 97 90 7 194 2.170 101.2 - 6.6

2003 431 1.589 2.020 115 126 10 251 2.271 105.9 4.7

2004 495 1.800 2.295 124 248 14 386 2.681 125.0 18.1

2005 470 1.547 2.017 211 240 15 466 2.483 115.8 - 7.4

2006 608 1.660 2.268 151 302 17 470 2.738 127.7 10.3

2007 678 1.538 2.216 140 275 24 439 2.655 123.8 - 3.0

2008 664 1.187 1.851 161 272 23 456 2.307 107.6 - 13.1

2009 402 784 1.186 156 234 18 408 1.594 74.3 -30.9

2010 427 883 1.310 132 243 13 388 1.698 79.2 6.5

2011 351 868 1.219 136 255 19 410 1.629 76.0 -4.1

2012 317 726 1.043 94 221 17 332 1.375 64.1 -15.6

2013 320 666 986 73 204 15 292 1.278 59.6 -7.1

2014 373 713 1.086 67 185 15 267 1.353 63.1 5.9

2015 302 672 974 72 192 7 271 1.245 58.1 -5.0

2016 288 581 869 59 198 14 271 1.140 53.2 -8.5

2017 245 496 741 62 185 11 258 999 46.6 -12.4

2018 214 459 673 53 157 13 223 896 41.8 -10.3

2019 219 484 703 63 163 11 237 940 43.8 4.9

2020 445 431 876 55 89 9 153 1.029 48.0 4.2

2021 483 558 1.041 131 109 9 249 1.290 60.1 25.3

Fonte: Elaborazione dati Eurostat /Source: Eurostat data processing



2023Directory

62

una ripresa edilizia conforme: al contrario, la 
maggioranza del giro d’affari nelle attività co‐
struttive continua a riguardare le sole ristrut‐
turazioni, e le responsabilità di una “politica 
della casa” tuttora molto problematica. 
 
Per quanto riguarda il volano decisivo dell’ex‐
port, a prescindere dai permanenti limiti promo‐
zionali per lo meno nel confronto con altri Paesi 
settorialmente trainanti, si può dire che resta im‐
prontato a una vocazione duplice. Più specifica‐

els for processing plants, it would be necessary 
to be able to count on a suitable uptake in the 
building industry: on the contrary, most of the 
revenue coming from building continues to con‐
cern solely renovations, and the responsibilities 
for “home improvement policy” remain very 
problematic. 
 
As far as the decisive flywheel of exports is con‐
cerned, aside from permanent promotional lim‐
its at least in regard to other countries driving 
the sector, it can be said that it remained im‐
printed with a dual vocation. More specifically, 
on the one hand to sell foreign markets the 
most attractive raw materials, and on the other 
a finished‐product policy that is sometimes sub‐
ordinated to raw, which (as pointed out in the 
previous report) implies the existence of wide‐
spread limits in strategies of verticalization and 
pursuing added value, the sole factors enabling 
manufactures to surpass raw materials several 
times over. These are important reflections, 
questions that require pertinent and reasoned 
answers. 
 
In spite of the upturn in 2021, the balance sheet 
for the Italian stone sector remains complex, the 
more so since the rebound was much greater in 
various competitor countries, and many problems 
are still far from adequate solution, in both the 
short and the long terms, attesting to the need 
for suitable interventions, in the first place a re‐
launch in investments. The favorable situation in 
2021 cannot be divorced from the fact that the 
greatest potential, connected to recouping the re‐
sults achieved in the best years, seems always to 
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mente, da un lato,  quella di collocare sui mercati 
esteri il materiale grezzo più appetibile, e dall’al‐
tro, quella di una politica del manufatto talvolta 
subordinata, che (come già evidenziato nel pre‐
cedente Rapporto) sottintende l’esistenza di li‐
miti diffusi nelle strategie di verticalizzazione e di 
perseguimento del valore aggiunto, le sole in 
grado di incrementare quello della materia prima 
nell’ordine di parecchie volte”. Si tratta di rifles‐
sioni non effimere, e di domande che attendono 
risposte pertinenti e ragionevoli. 
 
Nonostante la ripresa del 2021, il bilancio set‐
toriale italiano rimane complesso, tanto più 
che il rimbalzo positivo è stato notevolmente 
maggiore in diversi Paesi concorrenti, e che 
molti problemi sono sempre lungi da soluzioni 
adeguate, sia nel breve termine sia nel lungo 
periodo, attestando la necessità di adeguati 
interventi, con riguardo prioritario al rilancio 
degli investimenti. Il consuntivo favorevole 
del 2021 non può prescindere dal fatto che le 
potenzialità migliori, collegate al recupero di 
risultati conformi a quelli degli anni migliori, 
sono sempre dietro l’angolo, attualizzando 
nuovamente il vecchio assunto politico ‐ so‐
ciale secondo cui “la linea del possibile si spo‐
sta grandemente con l’ausilio della volontà 
che veramente vuole”.  
 
 
TECNOLOGIE DI  
LAVORAZIONE 
 
Il ruolo dell’indotto, con riferimento priorita‐
rio alle tecnologie di lavorazione, è d’impor‐
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be just out of reach, reaffirming the old political‐
social assumption that “the line of the possible 
moves the most with the help of the will that re‐
ally wants”. 
 
 
WORK  
TECHNOLOGIES 
 
The role of allied industries, above all referring 
to work technologies, is of fundamental impor‐
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tanza fondamentale anche in campo lapideo, 
dove macchine e beni strumentali costituisco‐
no un supporto del lavoro umano destinato ad 
accrescere la produttività e rendere competi‐
tivi i costi della gestione industriale. Non sus‐
sistono dubbi sul fatto che la diffusione del‐
l’impiego lapideo nel mondo sia funzione di‐
retta dello sviluppo tecnico. 
 
Per quanto riguarda le macchine, il 2021 si è 
chiuso con una produzione mondiale in ripre‐

tance in the stone sector, too, where machines 
and instrumental goods are a support to human 
work destined to increase productivity and 
make industrial running costs competitive. 
There is no doubt that the spread of stone use 
worldwide directly depends on technical devel‐
opment. 
 
Where machinery is concerned, 2021 ended 
with an upturn in world production analogous 
to that of materials, with overall volume that 
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sa conforme a quella dei materiali, e con un 
volume complessivo stimabile nell’ordine 
delle 300 mila tonnellate, oggetto di scambi 
internazionali nella misura di circa due terzi. 
Ciò, assieme alla conferma del tradizionale 
primato italiano forte di un’esportazione che, 
con circa 50 mila tonnellate spedite, ha e‐
spresso il 61,2 per cento di quella europea in 
volume, ma in calo di circa dodici punti rispet‐
to al 2016, pur costituendo la maggioranza re‐
lativa dello scambio mondiale, con incidenze 
superiori a un terzo del valore negli acquisti di 
Paesi settorialmente ragguardevoli iniziando 
dalla Turchia, dove nel 2021 le macchine ita‐
liane hanno coperto il 42,5 per cento dell’im‐
port, cui fanno seguito il Brasile col 41,2 e gli 
Stati Uniti col 30,3 per cento, senza parlare 
del Sudafrica, dove la quota di mercato soddi‐
sfatta dall’Italia ha superato i due terzi del to‐
tale (tav. 10). 
 
Il valore medio per unità di prodotto dell’espor‐
tazione marmo‐meccanica italiana avutasi nel 
2021 è stato di USD/kg. 14,27 ‐ con un regresso 
di circa otto punti rispetto al 2020 ‐ ma in alcuni 
mercati di rilievo ha raggiunto livelli notevol‐
mente superiori, come negli Stati Uniti con 
oltre 25,60 dollari, mentre quelli più bassi si 
sono registrati in Brasile con 12,50 e in Turchia 
con 12,80. Non sono mancati casi quantitativa‐
mente meno importanti ma parimenti conside‐
revoli per l’ampiezza del divario, come la Cina, 
pur caratterizzata da livelli prioritari delle sue 
produzioni concorrenti, dove il prezzo medio 
spuntato dall’export italiano ha sfiorato i 50 dol‐
lari. Sono elementi che contribuiscono a defini‐
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can be estimated at 300,000 tons, some two‐
thirds of which was sold internationally. This 
confirmed Italy’s primacy, strong in exports 
that, with 50,000 tons shipped, accounted for 
61.2% of the European total in volume but 
dropped about 16% from 2016, although still 
constituting the largest share of world trade 
with more than a third of the value in purchas‐
es by countries important to the sector, starting 
with Turkey, where in 2021 Italian machinery 
accounted for 42.5% of imports, followed by 
Brazil, with 41.2% and the United States with 
30.3%, not to mention South Africa, where 
Italian stone‐working technologies made up 
two‐thirds of the total (table 10). 
 
The average price per product unit for exports 
of Italian stone technologies in 2021 was $US 
14.27 – a loss of 8% from 2020 – but some im‐
portant markets reached much higher levels, 
like the United States, with $US 25.60, while 
the lowest prices were in Brazil ($US 12.50) and 
Turkey ($US 12.80). There were also quantitive‐
ly less important cases but equally interesting 
for their big differences, such as China where, 
although prioritizing its own rival products, the 
average price for Italian imports was nearly 
$US 50. These are factors that help define the 
features of leadership like Italy’s, based on 
“recognized quality in terms of endurance, yield 
and safety but also on service policy including 
the supply of know‐how and assistance in the 
start‐up and job training stages”, with particu‐
lar attention to work safety. 
 
Confirmation of recognized Italian competitive‐
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re i caratteri di una “leadership” come quella i‐
taliana che riviene da una “qualità riconosciuta 
in termini di durata, rendimenti e sicurezza, ma 
nello stesso tempo da una funzionale politica di 
servizio, ivi compresa la fornitura di know‐how 
e di assistenza nelle fasi di avviamento e di for‐
mazione professionale” con attenzioni partico‐
lari alla sicurezza del lavoro. 
 
La conferma di una riconosciuta competitività 
italiana, pur nell’ambito di una concorrenza 
mondiale in crescita costante, soprattutto da 

ness, even in the context of constantly growing 
world competition, especially from China itself 
and, to a lesser extent, Germany and Japan, is 
an added value with certainly useful promo‐
tional impact. In effect, Chinese exports of 
stone sector machinery and installations in 
2021 reached worth of $US 426 million, or 
about three‐fifths of the Italian, with a down‐
turn of 28% from 2018 but having recouped 
18% from 2020. Nonetheless, it should be 
borne in mind that China’s stone technology 
exports are strong mainly in the Far East, with 
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Fonte: Elaborazione dati ITC /Source: ITC data processing

TAVOLA 10 / TABLE 10 
ITALIA: tecnologie per la pietra (cod. 84.64). Export nei maggiori - Paesi di settore (2020-21) 
ITALY: stone machines and equipment (cod. 84.64). Export to leading sector - countries (2020-21)

COUNTRIES
VALUE (000 USD) QUANTITY (TONS)

TOTAL FROM ITALY % ITALY FROM ITALY USD/KG ITALY

CINA / CHINA 20 361.051 20.670 5.7 791 26,13

21 426.200 39.263 9.3 793 49,50

USA / USA 20 320.483 115.238 36.0 4.949 23,28

21 411.102 124.406 30.3 4.855 25,63

GERMANIA / GERMANY 20 87.808 36.329 41.3 1.812 20,05

21 101.174 22.481 22.2 1.398 16,08

FRANCIA / FRANCE 20 61.990 24.258 39.1 1.373 17,67

21 90.305 19.809 21.9 1.108 17,88

CANADA / CANADA 20 64.113 13.725 21.4 607 22,61

21 81.013 27.402 33.8 426 64,32

RUSSIA / RUSSIA 20 119.165 18.951 15.9 1.060 17,88

21 75.053 27.099 36.1 1.345 20,15

BRASILE / BRAZIL 20 34.947 13.614 39.0 970 14,03

21 63.547 26.104 41.2 2.087 12,51

TURCHIA / TURKEY 20 45.955 24.622 53.6 1.831 13,45

21 59.201 25.187 42.5 1.968 12,80

INGHILTERRAA / UN. KINGDOM 20 34.558 19.603 56.7 1.063 18,44

 21 49.148 16.327 33.2 846 19,30

PORTOGALLO / PORTUGAL 20 23.188 20.769 89.6 1.118 18,58

 21 36.749 23.757 64.6 1.688 14,07

SVIZZERA / SWITZERLAND 20 35.934 5.439 15.1 247 22,02

 21 32.057 8.507 26.5 423 20,11

GIAPPONE / JAPAN 20 27.314 5.214 19.1 340 15,34

 21 29.460 8.037 27.3 263 30,25

BELGIO / BELGIUM 20 30.044 10.343 34.5 489 21,15

 21 25.717 8.573 28.8 829 10,35

TAIWAN / TAIWAN 20 16.807 5.428 32.3 321 16,91

 21 16.735 4.468 26.6 255 17,52



2023Directory

68

parte della medesima Cina, e in misura mino‐
re di  Germania e Giappone, è un valore ag‐
giunto d’impatto promozionale certamente 
utile. In effetti, il giro d’affari cinese nell’ex‐
port di macchine e impianti per il settore lapi‐
deo ha raggiunto, sempre nel 2021, un valore 
pari a 426 milioni di dollari, che corrispondo‐

the  addit ion  of  some sales  to  Europe,  to 
Germany and even to Italy, which in 2021 
guaranteed a market for more than a fifth of 
Chinese exports – something to keep a close 
eye on in future. 
 
Stone sector technology also includes instru‐
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TAVOLA 11 / TABLE 11 
ITALIA: Esportazione dei beni strumentali per la pietra (cod. 68.04) 
ITALY: Export of stone instrumental goods (cod. 68.04)

ANNI / YEARS
ABS. FIG. INDEX

000 USD TONS USD/KG VALUE QUANTITY AV. PRICE

2006 293.609 46.917 6,258 100.0 100.0 100.0

2007 341.942 47.584 7,186 116.5 101.4 114.8

2008 330.810 41.809 7,912 112.7 89.1 126.4

2009 234.482 34.367 6,823 79.9 73.3 109.0

2010 292.974 42.817 6,842 99.8 91.3 109.3

2011 324.822 41.501 7,827 110.6 88.5 125.5

2012 312.840 41.472 7,543 106.5 88.4 120.5

2013 356.733 41.474 8,601 121.5 88.4 137.4

2014 359.794 40.568 8,869 122.5 86.5 141.7

2015 313.215 39.157 8,000 106.7 83.5 127.8

2016 285.757 37.232 7,675 97.3 79.4 122.6

2017 345.427 37.072 9,318 117.6 79.0 148.9

2018 382.254 34.704 11,015 130.2 74.0 176.0

2019 356.600 32.144 11,094 121.5 68.5 177.3

2020 332.568 28.223 11,784 113,2 60.2 188.3

2021 426.318 32.473 13.128 145.2 69.2  209.8

Fonte: Elaborazione dati Comtrade/ITC / Source: Comtrade/ITC data processing



no a circa tre quinti di quello italiano, non 
senza esprimere una flessione del 28 per 
cento rispetto al 2018, pur avendo recuperato 
dic iotto  punti  nei  confront i  del  2020. 
Nondimeno, è da tener presente che l’export 
c inese possiede i  sol i  punt i  d i  forza  in 
Estremo Oriente, con l’aggiunta di talune 
spedizioni anche in Europa, segnatamente in 
Germania e nella stessa Italia, che nel 2021 
hanno garantito uno sbocco di oltre un quinto 
per l’export cinese, e che costituiscono un se‐
gnale da non trascurare nei futuri monitorag‐
gi del mercato. 
 
Il consuntivo della tecnologia settoriale è com‐
pletato dai beni strumentali, dove primeggiano 
tradizionalmente gli abrasivi e gli utensili dia‐
mantati, le cui esportazioni in valore hanno 
visto l’Italia in terza posizione, con un giro d’af‐
fari che nel 2021 è stato pari a 426 milioni di 
dollari (tav. 11), in crescita di oltre trenta punti, 
contro il 16 per cento in quantità, e col valore 
medio attestato sul nuovo massimo di USD/kg. 
13,13  (a sua volta in crescita di un dollaro e 
mezzo e di oltre undici punti). Si tratta di un ri‐
sultato mediamente migliore di quello ascritto 
dall’export tedesco, al secondo posto della gra‐
duatoria mondiale, che ha messo a segno un 
aumento del 16,8 per cento in valore e di soli 
due punti nel prezzo medio, di poco superiore ai 
14 dollari, per non dire della Cina, prima produt‐
trice ed esportatrice, che ha progredito in misu‐
ra circoscritta al 9,3 per cento nonostante il va‐
lore medio particolarmente basso, pari a 3,78 
dollari, e chiara attestazione di una qualità og‐
gettivamente inferiore. 
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mental goods, traditionally led by abrasives 
and diamond tools, whose exports saw Italy in 
third position, with 2021 revenue of $US 426 
million (table 11), up more than 30% in value 
versus 16% in amounts, and whose average 
price set a new record of $US 13.13/kg (in turn 
an increase of $US 1.50 and more than 11%). 
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This was better performance than for German 
products, second in world ranking, with an in‐
crease of 16.8% in value and only 2% in aver‐
age price (just above $US 14), not to mention 
China, the top producer and exporter, which in‐
creased by 9.3% despite a very low average 
price of $US 3.78, a clear attestation to objec‐
tively lower product quality. 
 
Apropos of consumables, which as such do not 
count as investments but as running expenses, 
confirming the renewed popularity of Italian 
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A proposito dei consumabili, che come tali 
non costituiscono investimenti a fini della 
classificazione contabile, ma spese correnti, a 
conferma del rinnovato apprezzamento per il 
prodotto italiano si deve rammentare il ruolo 
positivo assunto dalla cooperazione interna‐
zionale con particolare riguardo alla realizza‐
zione di sinergie fra Case italiane e Soggetti 
operativi locali finalizzata a promuovere ini‐
ziative di assemblaggio “in loco” e acquisti di 
beni idonei a soddisfare le specifiche esigenze 
di mercato anche in termini di utile tempesti‐
vità nelle consegne.  
 
 
SVILUPPO  
DEL MONDO  
LAPIDEO 
 
La crescita degli scambi internazionali che ha 
interessato il 2021 si è naturalmente tradotta 
in quella parallela della movimentazione, a 
cominciare dai flussi intercontinentali, affidati 
in logica prevalenza ai mezzi navali. Si è con‐
fermato, peraltro, il ruolo integrativo ma pur 
sempre ragguardevole dei trasporti ferroviari, 
sia a breve sia a lungo raggio, mentre il nume‐
ro di quelli su strada, funzionalmente comple‐
mentari ai primi due, fatta eccezione per i casi 
di lavorazioni e consumi di mercato locale, è 
cresciuto in misura sostanzialmente propor‐
zionale alle produzioni, con una stima nell’or‐
dine dei sessanta milioni di carichi e scarichi. 
 
L'esame per Paesi dimostra che lo sviluppo del 
mondo lapideo è governato da processi assai 

Photo Credit: Parham Taghioff



variabili: se gli aumenti maggiori sono stati 
conseguiti in Asia, dove si concentra la mag‐
gioranza assoluta di produzione e scambi, non 
sono mancati apprezzabili  spunti reattivi 
anche in un’area assai matura come quella eu‐
ropea, attestando la permanente idoneità di 
marmi e pietre a elidere gli effetti di una con‐
giuntura economica non facile: tra i vari casi di 
buona rilevanza basti rammentare quelli di 
Portogallo e Grecia, che anche nel 2021 hanno 
consolidato apprezzabilmente il proprio ex‐
port, in larga maggioranza di marmo, nono‐
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products we must mention the positive role 
played by international cooperation, with par‐
ticular regard to synergies between Italian 
makers and local operators for the purpose of 
promoting on‐site assembly and the purchase 
of goods able to meet specific market needs 
even in terms of prompt delivery. 
 
 
STONE WORLD  
DEVELOPMENT 
 
The growth in the international stone trade in 
2021 naturally translated into a parallel in‐
crease in shipments, starting from the intercon‐
tinental, logically mostly by sea. Also con‐
firmed was the supplementary, but always con‐
siderable, role played by railway transport, 
both short‐ and long‐haul, while road trans‐
port, complementary to the first two – except 
for cases of local stone processing and use – 
grew basically proportionately to production, 
with an estimated 60 million pickups and deliv‐
eries. 
 
By‐country examination shows that the develop‐
ment of the stone world is governed by rather 
variable processes: if the largest increases were in 
Asia, where most production and trade is concen‐
trated, there were also appreciable increases in a 
rather mature area like Europe, attesting to the 
permanent suitability of marble and stone to re‐
sist the effects of a difficult economic situation: 
among the various important cases it is sufficient 
to cite Portugal and Greece, which in 2021 appre‐
ciably consolidated their exports, largely of mar‐
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ble, despite the aforesaid problems in the interna‐
tional context. 
 
Other top‐ranking leaders that successfully 
dealt with big sector problems were Brazil and 
Turkey, even in light of their dependency on a 
finished‐product market characterized by fre‐
quent incentives to use domestic materials, 
such as in the United States: in the first case, 
with a recoup of 5% in production and nearly 
18% in finished product exports in 2021, and in 
the second with new peaks in extraction (of 
marble and travertine) and sales of finished 
products, but not without sacrifices in average 
prices leading to reductions in investments (as 
attested to by fewer imports of machinery, de‐
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stante le vischiosità di cui si è detto a proposi‐
to del contesto internazionale. 
 
Altri protagonisti di prima fascia che si sono u‐
tilmente confrontati con vari problemi settoriali 
di rilevanza considerevole sono stati Brasile e 
Turchia, anche alla luce della loro dipendenza 
prioritaria da un mercato del prodotto finito ca‐
ratterizzato da frequenti incentivi al consumo di 
materiali domestici, come quello statunitense: 
nel primo caso, con un recupero di cinque punti 
nella produzione e di quasi diciotto nell’export 
di lavorati, conseguito nel 2021, e nel secondo 
con nuovi massimi storici nell’escavazione, se‐
gnatamente di marmo e travertino, e nelle spe‐
dizioni all’estero del prodotto finito, ma non 

TAVOLA 12 / TABLE 12 
USA. Import di marmi e pietre (000 USD). Cifre assolute 
USA: total stone import (000 USD). Absolute figures

CODES 2009 2010 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021

25.15 4.131 3.518 7.757 4.180 7.415 8.886 9.335 11.179 10.069 9.794 9.005 14.342

25.16 23.149 24.023 22.366 18.640 22.687 31.427 30.878 32.089 31.299 31.710 27.510 36.201

68.01 12.932 8.392 18.367 24.864 36.653 49.298 75.653 98.776 85.644 95.170 118.252 167.982

68.02 1.945.882 2.160.842 2.471.059 2.972.668 3.104.948 3.236.835 3.039.246 3.035.094 2.993.660 2.709.023 2.538.943 3.791.597

68.03 75.209 75.365 74.199 79.095 80.668 83.481 77.637 67.734 69.821 61.198 54.380 67.774

TOTAL 2.061.303 2.272.140 2.593.748 3.099.447 3.252.371 3.409.927 3.232.749 3.244.872 3.190.493 2.910.875 2.748.090 4.077.896

± Δ% ... - 37.0 10.7 19.5 4.9 4.2 - 5.2 0.4 - 1.7 -8.8 -5.6 48.4

Fonte: Elaborazione dati Comtrade/ITC / Source: Comtrade/ITC data processing



senza sacrifici di qualche rilievo nei prezzi medi, 
con qualche effetto negativo in chiave d’investi‐
menti, attestati dalla riduzione nell’import di 
macchine nei confronti dei massimi storici, no‐
nostante la notevole ripresa dell’ultimo biennio, 
con una crescita aggregata tradottasi nel rad‐
doppio dell’importazione marmo‐meccanica 
già effettuata nel 2019.  
 
A proposito degli Stati Uniti si deve aggiunge‐
re che l’import lapideo del 2021  ha superato 
per la prima volta i quattro miliardi di dollari 
(tav. 12), riferibili quasi tutti a lavorati, met‐
tendo in evidenza una forte volontà di ripresa, 
tipica dei mercati tendenzialmente elastici, 
tanto da mettere a segno, in un solo esercizio, 
la crescita record del 48,4 per cento cui ha 
fatto riscontro un aumento del prezzo medio 
a 47 dollari per metro quadrato equivalente, 
superiore del 9,8 per cento a quello del 2020, 
ma tuttora inferiore di oltre tre dollari al mas‐
simo del 2013 (tav. 13). Ne emerge una modi‐
ficazione di qualche rilievo nella composizione 
degli acquisti, da mettere in rapporto anche 
alle rinnovate tendenze protezioniste a favore 
delle produzioni locali. 
 
Un consuntivo certamente lusinghiero ‐ nel‐
l’ambito di una produzione locale destinata in 
larga maggioranza al mercato interno forte di 
ottime tradizioni consolidate ‐ è stato ancora 
una volta quello dell’export dall’Iran, soprat‐
tutto a fronte delle spedizioni di grezzo in 
Cina. Anche nel 2021 quest’ultimo Paese si è 
confermato al terzo posto nella graduatoria 
degli acquisti di marmo e travertino, dietro la 
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spite the noteworthy rebound in the past two 
years, with aggregate growth translating into 
doubling 2019 imports of stone‐working tech‐
nologies). 
 
Apropos of the United States, it must be added 
that its stone imports in 2021 for the first time 
surpassed worth of $US 4 billion (table 12), al‐
most all of them finished products, evidencing 
a great willingness to recover, typical of ten‐
dentially elastic markets, to the point of regis‐
tering in just one fiscal year record growth of 
48.4% along with an average price increase to 
$US 47 per equivalent square meter, $US 9.80 
more than in 2020 but still 3 dollars lower than 
the 2013 peak (table 13). This showed a fairly 
important change in purchase composition, 
also related to renewed protectionist tenden‐
cies to favor local products. 
 
In the context of local production in large part 
destined for an internal market with consolidat‐
ed stone use traditions, there was again excel‐
lent export performance by Iran, primarily of 
raw stone sold to China. And in 2021 China 
again ranked third among buyers of marble and 
travertine, behind Turkey (which continues to 
meet half of this specific demand) and Italy: 
that is, to the detriment mainly of Spain and 
above all Egypt, rather downsized precisely for 
having made its priority selling raw stone to 
China, now more apt to valorize its own re‐
serves, especially of marble. 
 
An on the whole positive situation in exports of 
both raw and finished products was seen in South 
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TAVOLA 13 / TABLE 13 
USA: import di marmi e pietre lavorati (cod. 68.02) 
USA: import of processed stone (cod. 68.02)

ANNI / YEARS
ABS. FIG. INDEX

Mill. USD 000 tons 000 sq. mt. USD/sq. mt. value quant. price

2007 3.635,1 4.733,2 87.564 41,50 100.0 100.0 100.0

2008 3.072,0 4.059,4 75.099 40,91 84.5 85.8 98.6

2009 1.945,9 2.803,6 51.867 37,52 53.5 59.2 90.4

2010 2.160,8 3.020,1 55.872 38,68 59.4 63.8 93.2

2011 2.230,8 2.565,8 47.467 47,00 61.4 54.2 113.3

2012 2.471,1 2.827,1 52.301 47,25 68.0 59.9 113.9

2013 2.972,7 3.187,1 58.961 50,42 81.8 67.3 121.5

2014 3.104,9 3.971,5 73.473 42,25 85.4 83.9 101.8

2015 3.236,8 3.829,4 70.844 45,69 89.0 80.9 110.1

2016 3.039,2 3.348,7 61.951 49,05 83.6 70.7 118.2

2017 3.035,1 3.949,1 73.058 41,55 83.5 83.5 100.1

2018 2.993,7 3.185,0 58.923 50,80 82.3 67.3 122.4

2019 2.709,0 3.403,8 62.971 43,02 74.5 71.9 103.7

2020 2.538.9 3.204,3 59.280 42,85 69.8 67.7 103.3

2021 3.300,1 3.791,6 70.145 47.05 90.8 80.1 113.4

Fonte: Elaborazione dati Comtrade/ITC / Source: Comtrade/ITC data processing

Turchia (che continua a soddisfare metà della 
domanda specifica) e l’Italia: ciò, ai danni 
pr incipal i  del la  Spagna e soprattutto 
dell’Egitto, piuttosto ridimensionato proprio 
per aver indirizzato le proprie scelte priorita‐
rie di collocamento del grezzo, proprio sulla 

Africa, with increases in 2021 of, respectively, 
22.5% and 41.8%: in the second case setting a 
new record and showing a 174% increase from 
2008, while in the medium‐long period raw 
stone dropped by about 35%, although hold‐
ing fairly steady in average price, while the av‐

ABSOLUTE FIGURES
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Cina, ora più propensa a valorizzare le proprie 
riserve, in specie di marmo.  
 
Una situazione mediamente positiva, sia nell’ex‐
port grezzo sia in quello del prodotto finito, ri‐
guarda anche il Sudafrica, con incrementi speci‐
fici che nel 2021 si sono ragguagliati, rispettiva‐
mente, al 22,5 e al 41,8 per cento: nel secondo 
caso, avendo ascritto il nuovo massimo storico, 
e facendo segnare un aumento del 174 per cento 
nei confronti del 2008, mentre nel medesimo 
lungo periodo il grezzo ha accusato una flessio‐
ne di circa 35 punti, pur evidenziando la buona 
tenuta del valore medio, mentre quello dei ma‐
nufatti è progressivamente sceso agli attuali 
23,1 dollari al metro quadrato equivalente.  
 
 
CONCLUSIONI 
 
Le previsioni produttive desunte dall’estrapo‐
lazione delle serie storiche e dall’andamento 
degli scambi di breve periodo, ma nello stesso 
tempo dall’incremento fisiologico della popola‐
zione e da quello pur talvolta contenuto dell’atti‐
vità costruttiva, sarebbero state moderatamente 
positive se non fosse sopraggiunto un fatto inno‐
vativo come la crisi politica russo‐ucraina, in 
grado di modificare apprezzabilmente l’equilibrio 
politico mondiale e le stesse attività industriali. 
D’altro canto, come in diverse fattispecie analo‐
ghe, la consapevolezza del carattere necessaria‐
mente transeunte di ogni fenomeno esogeno può 
costituire un elemento capace di fare la differen‐
za, se non altro negli ambienti economici più di‐
sponibili nei confronti dell’investimento produtti‐

erage price for finished products gradually de‐
clined to the current $US 23.10 per equivalent 
square meter. 
 
 
CONCLUSIONS 
 
Production predictions deduced from past fig‐
ures and short‐term trends, as well as from 
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Photo Credit: Ulysse Lemerise Bouchard



vo, anche alla luce della ripresa prevedibile per il 
momento in cui il conflitto possa cessare, alla luce 
dei comuni voti maggioritari.  
 
Al momento, una previsione prudenziale nella pro‐
spettiva 2025, fondata sull’ipotesi di sviluppo set‐
toriale nella misura di tre punti in ragione annua, e 
quindi notevolmente inferiore al tasso di crescita a‐
scritto nel 2021, permette di indicare in circa 110 

directory2023

population increases and building activity, 
would be fairly positive were it not for a new 
fact like the Russian‐Ukraine conflict, able to 
appreciably change the world’s political equi‐
librium along with industrial activities them‐
selves. On the other hand, in similar cases, 
awareness of the necessarily transitory char‐
acter of every exogenous phenomenon may 
be an element that can make a difference, if 
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TAVOLA 14 / TABLE 14 
Ipotesi di sviluppo mondiale della produzione 
Forecast of world development in stone production

ANNI / YEARS
Production (000 tons) Index

Gross Waste Net (2000=100)

1996 46.500 19.070 27.430 77.9

1997 49.500 20.300 29.200 83.0

1998 51.000 20.910 30.090 85.4

1999 54.500 22.345 32.155 91.3

2000 59.650 24.450 35.200 100.0

2001 65.000 26.650 38.350 108.9

2002 67.500 27.675 39.825 113.1

2003 75.000 30.750 44.250 125.7

2004 81.250 33.300 47.950 136.2

2005 85.250 34.950 50.300 142.9

2006 92.750 38.000 54.750 155.6

2007 103.500 42.500 61.000 173.3

2008 105.000 43.000 62.000 176.1

2009 104.500 42.850 61.650 175.1

2010 111.500 45.715 65.785 186.9

2011 116.000 47.560 68.440 194.4

2012 123.500 50.630 72.870 207.0

2013 130.000 53.300 76.700 217.9

2014 136.500 56.000 80.500 228.7

2015 140.000 57.400 82.600 234.7

2016 145.000 59.400 85.600 243.2

2017 152.000 62.300 89.700 254.8

2018 153.000 62.750 90.250 256.4

2019 154.500 63.350 91.150 258.9

2020 155.000 63.550 91.450 259.8

2021 162.500 66.500 95.850 272.3

2025 184.500 75.650 108.850 309.2

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing
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milioni di tonnellate, al netto dei cascami, il volu‐
me produttivo realizzabile nell’esercizio di riferi‐
mento (tav. 14). In conseguenza, gli impieghi si 
ragguaglierebbero a due miliardi di metri quadrati 
equivalenti, pari al quadruplo del 1996 (tav. 15): 
ciò significa che nel quarto di secolo intercorso 
nel  frattempo, il coefficiente di crescita settoriale 
in ragione annua si è collocato intorno al 15 per 
cento, mettendo a segno un risultato certamente 
competitivo anche a livello intersettoriale e po‐
nendone in luce la possibilità di confermarlo. 
 
In conseguenza, il volume oggetto degli scambi 
internazionali andrebbe a definirsi in misura pro‐
porzionale sfiorando i settanta milioni di tonnella‐
te (tav. 16), e quindi, un volume nell’ordine di 1,25 
miliardi di metri quadrati equivalenti.  
 
Nonostante le difficoltà presenti ancora una volta 
nel ciclo congiunturale, è fondato presumere che il 
trend del comparto lapideo mondiale possa ripren‐

only in the economic contexts more liable to 
make. 
 
For now, a prudent forecast for 2025, based 
on the hypothesis of sector development of 
3% annually – much less than in 2021 – esti‐
mates output at 110 million tons, excluding 
waste (table 14). As a consequence, use would 
reach 2 bi l l ion equivalent square meters, 
quadruple the amount of 1996 (table 15), 
meaning that in the 25 intervening years the 
annual growth coefficient is of around 15%, a 
certainly competitive result even on the inter‐
sectorial level and offering the possibility of 
being confirmed. 
 
Consequently, the total volume of international 
trade in stone would be proportional, that is, of 
nearly 70 million tons (table 16) and therefore 
of volume along the lines of 1.25 million equiva‐
lent square meters. 
 

Photo Credit: Talcik Demovicova
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TAVOLA 15 / TABLE 15 
Ipotesi di sviluppo mondiale degli impieghi 
Ipotesi di sviluppo mondiale degli impieghi

ANNI / YEARS
Uses

Tons (1) mill.sq.mt (1) Index 

1996 27.430 507,5 100.0

1997 29.200 540,2 106.4

1998 30.090 556,7 109.7

1999 32.160 595,0 117.2

2000 35.190 651,0 128.3

2001 38.350 709,5 139.8

2002 39.820 736,7 145.2

2003 44.250 818,6 161.3

2004 47.900 886,3 174.6

2005 50.300 930,5 183.3

2006 54.720 1.012,3 199.5

2007 61.060 1.129,7 222.6

2008 61.950 1.146,1 225.8

2009 61.620 1.140,0 224.6

2010 65.780 1.217,0 239.8

2011 68.380 1.265,0 249.3

2012 72.970 1.350,0 266.0

2013 76.750 1.420,0 279.8

2014 80.540 1.490,0 293.6

2015 82.600 1.528,0 301.0

2016 85.540 1.582,5 311.8

2017 89.680 1.659,0 326.9

2018 90.270 1.670,0 329.0

2019 91.080 1.685,0 332.0

2020 91.350 1.690,0 333.0

2021 95.950 1.775,0 349.8

2025 108.920 2.015,0 397.7

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing

(1) Spessore convenzionale di cm. 2 / (1) Conventional thickness: cm. 2



dere, se non altro, con un tasso conforme a quello 
di breve periodo, e corrispondere alle attese della 
domanda mondiale senza pregiudizi rivenienti 
dalla concorrenza, con particolare riguardo a quel‐
la intraspecifica. Comunque sia, si porranno ancora 
una volta problemi connessi alla creazione di ade‐
guate infrastrutture, di adeguamento impiantisti‐
co, e di smaltimento dei cascami rivenienti da e‐
scavazione e lavorazione, a tutti i livelli nazionali e 
regionali. Sono problemi da affrontare con reali‐
smo, nell’auspicabile collaborazione del momento 
pubblico, tenendo conto del ruolo decisivo degli in‐
vestimenti ‐ e quindi del credito ‐ e della necessità 
di potenziarli attraverso adeguati incentivi. 
 
La cooperazione internazionale, tanto più im‐

directory2023

Despite the difficulties once again present in the 
conjunctural cycle, it is reasonable to presume 
that the trend in the world stone sector can grow, 
if only at a rate conforming to the short‐term. 
And meet world demand without damage from 
the competition, with particular reference to the 
intraspecific. Whatever the case, there will still be 
problems connected with creating adequate in‐
frastructure, with updating equipment and with 
disposing of extraction and processing waste, at 
all international and regional levels. These are 
problems to face with realism, hopefully with co‐
operation from governments, taking into account 
the decisive role played by investments – and 
hence credit – and the need to strengthen them 
through suitable incentives. 
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TAVOLA 16 / TABLE 16 
Ipotesi di sviluppo mondiale dell’interscambio (quantità) 
Forecast of world development in stone exchange (quantity)

YEARS
RAW 

(000 tons)
PROCESSED 

(000 tons)
TOTAL 

(000 tons)
INDEX 

(1994 = 100)
AV. VAR. 
(yearly)

1994 7.746 7.337 15.083 100.0 -

2005 16.531 19.527 36.058 239.1 12.6

2011 24.757 24.793 49.550 328.5 6.2

2012 27.166 24.702 51.868 343.8 4.7

2013 28.106 25.234 53.340 353.6 2.8

2014 29.527 27.411 56.938 377.5 6.7

2015 26.570 26.453 53.023 351.5 -6.9

2016 26.336 27.209 53.545 355.0 1.0

2017 31.080 26.889 57.969 384.3 8.3

2018 30.170 26.271 56.441 374.2 - 2.6

2019 29.332 26.683 56.015 371.4 - 0.8

2020 27.562 23.868 51.430 341.0 -8.2

2021 30.645 23.759 54.405 360.7 5.8

2025 (1) 34.610 31.490 66.100 438.2 (3.0)

Fonte: Elaborazione propria /Source: own data processing
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portante nell’attuale condizione politica, è certa‐
mente in grado di esercitare un ruolo propulsivo, 
se non altro alla luce degli impegni assunti dai 
Paesi sviluppati sin dal 2002, quando fu sotto‐
scritto a Monterrey il comune impegno a desti‐
nare almeno un punto del prodotto interno lordo 
al finanziamento degli investimenti nell’ambito 
del terzo mondo. Ciò, iniziando dalle soluzioni 
dei predetti problemi strategici, con un impatto 
tanto più concreto nella misura in cui sia suppor‐
tato dal comparto lapideo anche a livello orga‐
nizzativo, che oggi, nell’ambito sovranazionale, 
non sembra funzionalmente conforme a oggetti‐
ve esigenze strategiche, d’interesse effettiva‐
mente comune, e quindi prioritario. 
 
Il mondo del marmo e della pietra possiede alti 
contenuti professionali e la possibilità di creare 
nuova occupazione con mezzi finanziari relativa‐
mente limitati, tanto che da oltre mezzo secolo è 
stato ritenuto idoneo ‐  da parte 
dell’Organizzazione delle Nazioni Unite e delle 
stesse forze sociali del settore ‐ a promuovere svi‐
luppo anche nelle situazioni in cui ad altri com‐
parti sarebbero precluse analoghe potenzialità 
strategiche e tattiche. In tale prospettiva strategi‐
ca, dovrebbe essere oggetto di convinte attenzio‐
ni istituzionali sia nei Paesi terzi, dove costituisce 
una notevole occasione per accrescere il valore 
aggiunto, sia in quelli maturi, attraverso il consoli‐
damento di risultati economici e sociali spesso 
notevoli: obiettivi tanto più importanti alla luce 
delle diffuse percezioni di precarietà, tipiche di 
una congiuntura complessa. 
 
Carlo C. Montani 

International cooperation, all the more impor‐
tant in the current political situation, is cer‐
tainly able to play a propulsive role, if only in 
the light of the commitments taken by devel‐
oped countries since 2022 in the Monterrey a‐
greement to devote at least 1% of GDP to fi‐
nancing investments in developing countries.  
Starting from solving the aforesaid strategic 
problems, with an impact the more concrete 
the more it is supported by the stone sector 
also on the organizational level, which today, 
in the supranational context, does not seem 
to conform to objective strategic needs, to ef‐
fectively shared and therefore priority inter‐
ests. 
 
The stone world possesses high professional 
content and the ability to create new jobs with 
relatively limited financial means, to the point 
that for the past fifty years it has been consid‐
ered suitable – by the United Nations and the 
social forces in the sector – for fostering devel‐
opment even in situations where other sectors 
would lack similar strategic and tactical po‐
tential. In this strategic perspective, the sector 
should be the subject of convinced govern‐
mental attention both in developing countries 
– where it offers considerable possibilities to 
increase added value – and in the mature, 
where it consolidates often noteworthy eco‐
nomic and social achievements: goals all the 
more important in light of the widespread per‐
ceptions of precariousness typical of a com‐
plex situation. 
 
Carlo C. Montani 
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Partecipazioni fieristiche internazionali 2022 
Confindustria Marmomacchine 
2022 International fair participations of 
Confindustria Marmomacchine 
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SURFACE DESIGN  
SHOW 
Londra, Regno Unito 
8-10 febbraio

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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STONE & SURFACE 
SAUDI ARABIA 
Riyadh, Arabia Saudita 
28-31 marzo

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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MARBLE 
Izmir, Turchia 
30 marzo-2 aprile

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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COVERINGS 
Las Vegas, Stati Uniti 
5-8 aprile

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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BATIMATEC 
Algeri, Algeria 
15-19 maggio

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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STONE+TEC 
Norimberga, Germania 
22-25 giugno

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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MARMOMAC 
Verona, Italia 
27-30 settembre

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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EXPO CIHAC 
Città del Messico,  
Messico 
12-14 ottobre

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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JAPAN HOME &  
BUILDING SHOW 
Tokyo, Giappone 
26-28 ottobre

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation
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MIDDLE EAST STONE 
Dubai, Emirati Arabi Uniti 
5-8 dicembre

Partecipazioni fieristiche

fotoreportage 2022



Fair participation



PROGRAMMA FIERISTICO  
INTERNAZIONALE  
CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE



Nel mondo con noi! 
Le nostre partecipazioni 
fieristiche internazionali  

Worldwide with us! 
Our international fair participations 

Eventi/Events 2023
WORLD OF CONCRETE - Las Vegas, USA 17-19 Gennaio/17-19 January

THE INTERNATIONAL SURFACE EVENT - Las Vegas, USA 31 Gennaio-2 Febbraio/31 January-2 February

SURFACE DESIGN SHOW - Londra, Regno Unito 7-9 Febbraio/7-9 February

VITORIA STONE FAIR - Vitoria, Brasile 7-10 Febbraio/7-10 February

STONA - Bangalore, India 15-18 Febbraio/15-18 February

STONE & SURFACE SAUDI ARABIA - Riyadh, Arabia Saudita 18-21 Febbraio/18-21 February

BAU - Monaco, Germania 17-22 Aprile/17-22 April

COVERINGS - Orlando, USA 18-21 Aprile/18-21 April

MARBLE - Izmir, Turchia 26-29 Aprile/26-29 April

MIDDLE EAST DESIGN & HOSPITALITY WEEK - Dubai, Emirati Arabi Uniti 23-25 Maggio/23-25 May

XIAMEN STONE FAIR - Xiamen, Cina 5-8 Giugno/5-8 June

STONE INDUSTRY - Mosca, Russia 27-29 Giugno/27-29 June

MARMOMAC - Verona, Italia 26-29 Settembre/26-29 September

EXPO CIHAC - Città del Messico, Messico 11-13 Ottobre/11-13 October

JAPAN HOME & BUILDING SHOW - Tokyo, Giappone 15-17 Novembre/15-17 November 

MIDDLE EAST STONE - Dubai, Emirati Arabi Uniti 4-7 Dicembre/4-7 December

Per info: segreteria@assomarmomacchine.com - d.demunari@assomarmomacchine.com

SECTORExhibitions
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MARMOMACCHINE SERVIZI:
PROFILO SINTETICO

E ATTIVITÀ GENERALI
Introduzione

La Marmomacchine Servizi è la Società di servizi dall’Associazione Italiana
MARMOMACCHINE (CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE) -

Associazione Italiana dei Costruttori e Utilizzatori di Macchine e Attezzature
per la lavorazione delle pietre ornamentali - costituita con il parere unanime

del Consiglio Direttivo dell’Associazione che ha contestualmente stabilito
come la Marmomacchine Servizi non possa intraprendere attività contrarie

ai dettami statutari di CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE. 

Tra gli ambiti di attività della Marmomacchine Servizi è inclusa la mission
istituzionale della Società di servizi di CONFINDUSTRIA

MARMOMACCHINE coincidente con la valorizzazione della cultura
dell’impiego delle pietre ornamentali e delle relative tecnologie di

trasformazione oggi a disposizione dell’industria lapidea internazionale, con
una particolare attenzione alle eccellenze d’avanguardia del nostro paese

che ricopre un ruolo leader a livello mondiale non solo nella produzione
delle pietre ornamentali ma anche delle tecnologie, degli utensili, dei servizi

e del know-how estrattivo.

Attività

Tra le principali attività di Marmomacchine Servizi figurano:

organizzazione, gestione e realizzazione di iniziative di alta-formazione e
aggiornamento tecnico “pre/para/post universitario”, professionale, e

imprenditoriale nell’ambito del settore lapideo e delle relative tecnologie di
trasformazione.

organizzazione, gestione, realizzazione e promozione di ricerche e di
progetti ad hoc da finanziarsi anche attraverso attività di fund-raising sia

pubbliche che private;

organizzazione, gestione e realizzazione di corsi periodici e/o speciali,
seminari ed eventi culturali sia in Italia che all’estero volti all’aggiornamento

tecnico-scientifico e manageriale di operatori italiani e stranieri del settore
lapideo e di altri settori economici e industriali collegati;

organizzazione, gestione, realizzazione e promozione a livello nazionale ed
internazionale di programmi e progetti di assistenza tecnica e di consulenza
per la valorizzazione e lo sviluppo tecnico-economico del settore lapideo e

dei settori collegati;

organizzazione, gestione e realizzazione di attività di ricerca, azioni di
sviluppo minerario e industriale, convention, fiere e manifestazioni realizzate

p g gg _ p g gg g



MARMOMACCHINE
SERVIZI

MARMOMACCHINE SERVIZI:
BRIEF PROFILE
AND ITS WORK
Introduction

Marmomacchine Servizi was founded in 2001 as the services company for
the Italian Marmomacchine Association (now Confindustria
Marmomacchine) – the Italian association of makers and users of
machinery and equipment for working ornamental stone – with the
unanimous approval of the association’s board of directors, which at the
same time stipulated that Marmomacchine Servizi will not engage in work
contrary to the statutory dictates of Confindustria Marmomacchine.

As the Confindustria Marmomacchine services company, Marmomacchine
Servizi’s institutional mission is to increase knowledge about the uses for
ornamental stone and about the latest technologies to work it, with
particular reference to Italy’s vanguard excellence in this field. Italy is a
world leader not only in ornamental stone production but also in stone
technologies, tools, services and extraction know-how.

Fields of work:

Marmomacchine Servizi:

organizes, manages and holds higher education and technical updating
courses that are “pre/para/post-university”, job-training and managerial,
all dealing with the natural stone sector and stone-working technologies;
organizes, manages, creates and promotes research and ad hoc projects
financed through public and private fund-raising;
organizes, manages and holds periodic and/or special courses, seminars
and cultural events in Italy and foreign countries devoted to the technical-
scientific and managerial updating of Italian and foreign operators in the
stone sector and in allied businesses and industries;
organizes, manages, creates and nationally and internationally promotes
programs and projects of technical assistance and consultancy for the
valorization and technical-economic development of the stone and allied
sectors;
organizes, manages and creates research projects, projects for mining
and industry development, conventions, tradeshows and events created
individually or in collaboration with Italian and foreign associations,
companies and institutions to promote cooperation and technology
exchange between industrialized and developing countries;
organizes, manages and holds highly specialized and interdisciplinary
courses for world stone operators concerning the most advanced
technological uses for natural stone and human resources that respect
the environment, ecosystem, quality and safety of workplaces;
organizes, manages and creates job-training, managerial, entrepreneurial
and joint-venture projects aimed at increasing new job opportunities in

p g gg _ p g gg g
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individualmente e in collaborazione con associazioni, imprese, istituzioni
italiane ed estere per la promozione di attività di cooperazione e di scambio

tecnologico fra i paesi industrializzati e i paesi in via di sviluppo;

organizzazione, gestione e realizzazione a favore degli operatori del settore
lapideo mondiale di corsi altamente specializzati e interdisciplinari per la

crescita e la diffusione delle più avanzate tecnologie d’impiego delle risorse
lapidee naturali e di quelle umane nel rispetto dell’ambiente, dell’eco-

sistema, della qualità e della sicurezza nei luoghi di lavoro;

organizzazione, gestione e realizzazione di iniziative professionali,
manageriali, imprenditoriali e joint-ventures finalizzate anche ad

incrementare le opportunità di nuovi posti di lavoro in Italia e nel mondo;

organizzazione, gestione e realizzazione di ogni tipo di attività didattica e
multimediale per la crescita della cultura del settore, quali redazione di

testi, materiale informativo, regolamenti, raccomandazioni tecniche,
capitolati e manuali finalizzati ad intensificare gli scambi tecnici, scientifici,

universitari e a diffondere la conoscenza nel settore lapideo;

organizzazione, gestione, realizzazione e sviluppo di tutte le  attività
connesse e  necessarie al fine di implementare il settore lapideo e

promuoverne la divulgazione. 

Principali interlocutori istituzionali: 

La Marmomacchine Servizi si è fin dall’inizio configurata - oltre che come
Azienda di Servizi di riferimento per le imprese del settore nella loro

quotidiana attività di promozione e internazionalizzazione – come
interlocutore privilegiato per la realizzazione dei programmi promozionali e

istituzionali a favore del settore tecno-lapideo nazionale redatti dal
Ministero del Commercio Internazionale, sia direttamente che attraverso il
supporto e l’ausilio dell’Istituto Nazionale per il Commercio Estero (I.C.E.).

Per questi due soggetti isituzionali di riferimento Marmomacchine Servizi ha
fin dalla sua costituzione fornito tutti i servizi e le competenze professionali

indispensabili alla concreta realizzazione delle attività. 

Descrizione sintetica dei principali “format” didattici Marmomacchine
Servizi:

Marmomacchine Servizi nell’ambito dei programmi promozionali e
istituzionali redatti a favore del settore tecno-lapideo nazionale ha avviato e

programmato fin dagli inizi - in accordo con il Ministero del commercio
internazionale e con l’I.C.E., anche una serie di iniziative formative-

promozionali innovative che si sono affiancate, integrandole, a quelle dal
format maggiormente canonico, quali ad esempio: fiere, seminari, indagini

di mercato, missioni, visite di delegazioni estere.

Fra le attività innovative condotte a termine a supporto del settore “pietre
ornamentali e relative tecnologie di trasformazione” si evidenziano quelle

che riguardano le attività di formazione in Italia e all’estero sull’utilizzo dei
materiali lapidei nell’architetttura e nell’edilizia contemporanea,

p g gg _ p g gg g



Italy and worldwide;
organizes, manages and engages in all types of educational and
multimedia work to increase sector knowledge, such as writing texts,
informative material, regulations, technical recommendations,
specifications and manuals for the purpose of intensifying technical,
scientific and university cooperation and providing greater knowledge of
the stone sector;
organizes, manages, creates and develops all types of work connected
with and necessary to developing the stone sector.

Main institutional partners

Right from its start Marmomacchine Servizi was configured not just as a
premier services company assisting sector companies in promotion and
internationalization work but also as a reference partner in creating the
promotional and institutional programs devised on behalf of the Italian
techno-stone sector by the Italian Production Ministry (now the
International Commerce Ministry), both directly and with the support of
the Italian Trade Commission (ICE). Since its constitution,
Marmomacchine Servizi has supplied these two organizations with all the
services and professional skills indispensable to concrete work
implementation.

Brief description of Marmomacchine Servizi educational “formats”:

Also right from its start, and in accord with ICE and the Italian Production

p g gg _ p g gg g
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ottimizzato dalle integrazioni didattiche circa l’uso e il moderno stato
dell’arte dei macchinari e delle tecnologie di trasformazione dei lapidei,

con un approfondimento dell’avanguardia tecnica costituita dalle
macchine e attrezzature italiane per la lavorazione delle pietre

ornamentali.

I servizi per la realizzazione di tali corsi di formazione sono stati
integralmente forniti direttamente o attraverso l’IS.I.M., che è l’ente di

formazione che opera per conto dell’associazione e della sua società di
servizi.

Tali format didattici si possono sinteticamente definire:

“cave-scuola” -
“laboratori-scuola” -

“cantieri-scuola” -
“master itineranti specializzati per architetti e progettisti” -

“master itineranti per manager e operatori del settore” -

Attraverso queste iniziative si è voluto e si vuole diffondere e
radicare presso tutti gli attori del processo edilizio italiano ed internazionale
non solo le potenzialità tecniche offerte dall’uso appropriato delle avanzate

tecnologie italiane nella lavorazione delle pietre ornamentali, ma anche
promuovere e divulgare le peculiarità “materico-funzionali” dei materiali

lapidei lavorati nel nostro paese, le loro qualità compositive e
architettoniche, nonchè le loro caratteristiche progettuali allorchè impiegati

sia in opere di particolare pregio ma anche nell’edilizia contemporanea
diffusa.

Attraverso queste attività si intende inoltre dimostrare pragmaticamente
come sia possibile seguire un modello di esportazione del “made in Italy”

settoriale attraverso un’attività di formazione organica e sinergica tra gli
insegnamenti tecnici e quelli materici delle pietre ornamentali, un’azione

che diffonda presso gli operatori esteri la cultura e i risultati
qualitativamente eccellenti ottenibili da un’importazione del “saper fare”

italiano nel comparto pietre ornamentali. Le azioni hanno poi l’obiettivo di
aumentare il livello di consapevolezza presso architetti e progettisti circa i

risultati garantiti dall’utilizzo di prodotti standard e speciali in pietra naturale
di provenienza italiana e formare sia tecnici che maestranze specializzate

nell’impiego di tecnologie lapidee italiane. 

Profili dell’utenza didattica MARMOMACCHINE SERVIZI srl:

I profili cui sono destinate i format didattici Marmomacchine Servizi sono
perciò i seguenti:

operai e cavatori del settore lapideo;
operatori, imprenditori e managers del settore lapideo;

geologi e ingegneri minerari;
architetti e ingegneri civili;

area managers;
docenti universitari.
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MARMOMACCHINE
SERVIZI

(now International Commerce) Ministry, Marmomacchine Servizi has been
offering a set of innovative educational-promotional projects that join and
supplement the customary formats such as tradeshows, seminars, market
surveys, visits from foreign delegations.

Among the innovative kinds of work performed in support of the
“ornamental stone and allied technologies” sector some of the most
outstanding concern the educational courses held in Italy and abroad on
the use of stone materials in architecture and contemporary building,
optimized by supplementary information about the use and state-of-the-
art of stone processing machinery and equipment, with in-depth looks at
vanguard Italian technology.

These teaching services are provided entirely by the International Marble
Institute (ISIM), the educational branch working on behalf of the
association and its services company.

The teaching formats are, briefly:

- quarry schools
- workshop schools
- worksite schools
- itinerant courses for architects and designers
- itinerant courses for sector managers and operators

Their purpose is to spread and embed knowledge amongst everyone,
Italian and foreign, concerned with building, not only in regard to the
technical potential offered by the appropriate use of advanced Italian
stone-working technology but also to the special characteristics of Italian
and Italian-worked stones, their compositional, architectural and design
features when used in special works and also the standard
contemporary.

This work is a pragmatic demonstration of how Made in Italy can be
exported by teaching foreigners about the technical and material aspects
of ornamental stones and the excellent results that can be obtained by
importing Italian know-how, technology and products. It is aimed at
increasing architects and designers’ awareness of the results guaranteed
by using standard and special stone products of Italian provenance, and
at training technicians and skilled labor in how to use Italian stone
technologies.

Profiles of Marmomacchine Servizi course takers:

The educational courses are offered to:

stone sector workers and quarrymen;
stone sector operators, entrepreneurs and managers;
geologists and mining engineers;
architects and civil engineers;
area managers;
university professors.
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Associazione Italiana dei Produttori e Trasformatori di Marmi, Graniti e Pietre Naturali, 
e dei Costruttori di Macchine, Impianti, Utensili e Prodotti Complementari per la loro estrazione e lavorazione. 

Italian Association of Producers and Processors of Marbles, Granites and Natural Stones, and of Manufacturers of Machinery, 
Complete Plants, Tools and Complementary Products to Quarry and Processing Natural Stones.

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

MEMBERS LIST



CALAMINI  
URBANO S.R.L.

Via Imolese, 96 
50033 FIRENZIOLA (FI) 
Tel. 055/819158 
Fax 055/819159 
info@calamini.it 
www.calamini.it

Estrazione e lavorazione della Pietra Serena e 
della Pietra Extradura di Firenzuola 
Quarrying and processing of Pietra Serena and Firenzuola 
Pietra Extradura

ARTÀ STONE 
S.R.L.

Via Spagnole, 2b 
37015 DOMEGLIARA (VR) 
Tel. 045/2425241 
arta@artastone.it 
www.defra.it

Lavorazione/commercio pietre naturali 
Processing/trade natural stones

BRECCIA 
AURORA S.R.L.

Via S. Croce, 49 
25013 CARPENEDOLO (BS) 
Tel. 030/9966011 
Fax 030/9965428 
brecciaaurora@ghirardi.it 
www.ghirardi.it

Blocchi di breccia aurora, estratti dalle cave di 
proprietà 
Blocks of Breccia Aurora, extracted from its own quarries

www.assomarmomacchine.com

LIST OF CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE MEMBERS UPDATED TO JANUARY 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

CERESER 
MARMI S.P.A. 
con Socio 
Unico

Via dell'Industria, 1  
37010 RIVOLI V.SE (VR) 
Tel. 045/6284911 
Fax 045/6269396 
amministrativo@ceresermarmi.com 
www.ceresermarmi.com

Lastre di granito, marmo, quarzite, travertino, 
onice, ardesia  
Granite, quarzite, marble, travertine, onyx, slate slabs

BRB MARMI 
S.R.L.

Via Campi Grandi, 25 
25080 PREVALLE (BS) 
Tel. 030/6801364 
amministrazione@brbmarmi.it 
www.brbmarmi.it 

Produzione di marmo Botticino Classico in blocchi, 
lastre lucide e pavimenti grandi dimensioni 
Production of classic Botticino marble blocks, polished slabs 
and floor large

CA’ D'ORO 
S.P.A.

Via E. Fermi Z.I. Aussa Corno 
33058 SAN GORGIO DI 
NOGARO (UD) 
Tel. 0431/624511 
Fax 0431/621332 
info@cadorospa.it 
www.cadorospa.it 

Lastre di granito e marmo 
Granite e marble slabs

CALLEGARO 
ALESSIO S.R.L.

Via Passo della Volpe, 110 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585 1981028 
alessiocallegaro1997@gmail.com 

Risanamento blocchi 
Restoration of marble and granite blocks

CALDERA 
MARMI S.R.L.

Via Treponti, 57 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2594132 
Fax 030/2594024 
info@calderamarmi.it 
www.calderamarmi.it

Marmi e graniti per l’edilizia e l’arredamento 
Marbles, and granits for any use

CALACATTA 
MARMI S.R.L.

Via Ilice, 15 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 345/8752946 
info@calacattamarmi.com 
www.calacattamarmi.com

Marmi e pietre 
Marbles and stones

CASALE S.R.L.

Strada Provinciale 
Apricena-Poggio Imperiale Km 3 
71011 APRICENA (FG)  
Tel. 0882/99742 
Fax 0882/996257 
dellerba.paolo@libero.it 

Blocchi di Pietra di Apricena 
Marble blocks

CENTRO  
RESINATURA 
BLOCCHI DI 
M.C. & C. 
S.A.S.

Via San Bartolomeo, 66 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584/71202 
Fax 0584/284925 
info@centroresinaturablocchi.com 
www.centroresinaturablocchi.com

Risanamento di blocchi in marmo e granito 
Restoration of marble and granite blocks

CAVE GAMBA 
S.A.S.

Via T. Tasso, 24 
24014 PIAZZA BREMBANA (BG) 
Tel. 0345/82638 
Fax 0345/82516 
info@cavegamba.it  
www.cavegamba.it 

Blocchi e lastre di Marmo Arabescato Orobico 
Blocks and slabs of Arabescato Orobico marble

BIG GRANITI 
S.R.L.

Via dell’Industria Ovest, 29 
37010 RIVOLI VERONESE (VR) 
Tel. 045/6269478 
Fax 045/6269391 
info@biggraniti.it 
www.biggraniti.it

Lavorazione della pietra naturale con tecnologie 
avanzate per conto terzi 
Natural stone working for third parties, using the latest 
technologies

BRACHOT 
S.R.L.

Via Paganella, 79  
37020  
VOLARGNE DI DOLCÈ (VR) 
Tel. 045/6833444 
cinzia.pozzerle@brachot.com 
www.brachot.com/en

Pietre naturali 
Natural stone

2P TRADING 
S.R.L.

Via Aurelia km 364,800 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584/792755 
Fax 0584/792389 
www.2ptrading.com 
info@2ptrading.com

Marmette, lastre e lavorati in marmo 
Tiles, slabs and cut to size in marble

A&G 23 S.R.L.

Viale G. da Verrazzano, 7 
54033  
MARINA DI CARRARA (MS) 
Tel. 0585/54257 
amministrazione@ag23.net 
www.ag23.net

Marmi - Travertini - Onici 
Marble - Travertine - Onyx

A.A.T.C. AND 
CO. S.R.L. 
MARMI E 
GRANITI 

Via Napoleone, 8 
37015 SANT'AMBROGIO DI 
VALPOLICELLA (VR) 
Tel. 045/6861627 
Fax 045/6861057 
info@aatc.it 
www.aatc.it

Commercio di materie prime, semilavorati, pro-
dotti finiti in marmo, pietra, granito, travertino, 
semipreziosi e onici  
Trade of marble, granite, limestone, travertine, onyx, traver-
tine, semiprecious jobs

ANTOLINI 
LUIGI E C. 
S.P.A. 

Via Marconi, 101 
37010 SEGA DI CAVAION  
VERONESE (VR) 
Tel. 045/6836611 
Fax 045/6836666 
info@antolini.it 
www.antolini.com

Lavorazione e commercio marmi, graniti, onici, 
travertini, limestone e semipreziosi in lastre, mar-
mette e lavorati  
Processing and trade of slabs, tiles and finished products of 
marble, granite, onyx, travertine, limestone and semiprecious

ARIETE MARMI 
S.R.L.

Via Soniga, 27 
25080 NUVOLENTO (BS) 
Tel. 030/6919502 
Fax 030/6898475 
arietemarmi@tiscali.it 
www.paginegialle.it/arietemarmi

Marmo, pavimenti e rivestimenti 
Marble, flooring and cladding

BAGATTINI 
S.R.L.

Via Selva, 26/28 
24060 ZANDOBBIO (BG) 
Tel. 035/940110 
Fax 035/ 944409 
contatti@bagattinipav.com 
www.bagattinipav.com

Pavimenti e rivestimenti in pietra ricostruita e na-
turale 
Flooring in reconstructed and natural stone

ATLANTIDA 
ITALIA S.R.L.

Via Ferdinando Compagni, 49 
54100 MARINA DI MASSA (MS) 
Tel. 0585/50288 
Fax 0585/504129 
atlantidait@yahoo.it 
https://atlantida-italia.business.site/

Import-export di blocchi di pietra 
Import-export of stone blocks

BAGNARA 
NIKOLAUS  
S.P.A.

Via Madonna del Riposo, 34 
39057 APPIANO (BZ) 
Tel. 0471 662109 
Fax 0471 664704 
info@bagnara.net 
www.bagnara.net 

Affidabilità e competenza nel commercio e nella 
lavorazione di oltre 900 pietre naturali di tutto il 
mondo, dal blocco alla lastra, fino al lavorato  
Production and and processing of blocks, slabs and finished 
products in marble and granite

BASALTITE 
GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
S.R.L.

Loc. Polinarda snc 
01023 BOLSENA (VT) 
Tel. 0761/798392/3 
      0761/798768 
Fax 0761/797135 
basaltite@basaltite.it 
www.basaltite.it 

Estrazione e lavorazione di pietra Basaltite®   
Quarryng and processing of Basaltite® stone

BASALTINA 
S.R.L.

Via Andrea Sacchi, 31 
00196 ROMA 
Tel. 06/3338590  
Fax 06/3338572  
basaltina@basaltina.it 
www.basaltina.it 
 

Estrazione esclusiva e lavorazione della  
pietra Basaltina®   
Exclusive quarry owner and processing of Basaltina® stone

BAUCE BRUNO 
E C. S.R.L.

Viale del Lavoro, 13 
37010  
CAVAION VERONESE (VR) 
Tel 045/6862420 
Fax 045/6862398 
info@baucebruno.com 
www.baucebruno.comì

Zoccolini, spaccatello o rustico, cornici, decori, zoc-
colino sagomato, zoccolino igienico, modul par-
quet, in marmo e granito 
Skirtings, split face, moldings, elite skirting, cove base, modul 
parquet in marble and granite

BERTI SISTO 
& C. INDUSTRIA 
PIETRA SERENA 
S.R.L.

Via Cornacchiaia-Alberaccio, 1009 
50033 FIRENZUOLA (FI) 
Tel. 055 8198901 
Fax 055 8199542 
info@bertisisto.it 
www.bertisisto.com

Estrazione dalle proprie cave, taglio e lavorazione di Pie-
tra Serena e Pietra Serena Extra Dura; vendita di blocchi, 
lastre e lavorati di questa pietra per edilizia, pavimenti e 
rivestimenti per interni ed esterni e per arredi urbani. 
Quarrying from company-owned quarries, cutting and processing of 
Pietra Serena and Pietra Serena Extra Dura (grey italian sandstone) 
Sale of blocks, slabs, cut-to-size of this stone for construction, paving 
and cladding for internal and external use and for urban furniture

 PIETRE NATURALI   DIMENSIONAL STONE   

BRECCIA 
AURORA S.R.L.



G.M. 
INTERNATIONAL  
S.R.L.

Via A. De Gasperi, 16/B 
37015 SANT'AMBROGIO DI 
VALPOLICELLA/ 
FRAZ. DOMEGLIARA (VR) 
Tel. 0584760136 
antonella.moscardini@gmimarbles.com 
www.gmimarbles.com 

Collaudo e commercializzazione materiali lapidei, 
graniti e pietre in genere  
Tasting and trading of stone materials, granite and natural sto-
nes

FRATELLI 
MONCINI 
S.R.L.

Via Bagarotti, 5 
20152 MILANO (MI) 
Tel. 02/48913784 
Fax 02/47994915 
info@moncini.it 
www.moncini.it

Lavorazione delle pietre naturali, produzione di 
pavimenti sopraelevati e manufatti in pietra per 
arredo urbano 
Processing of natural stones, production of raised floors and 
stone products for landscaping

FRATELLI  
PACIFICI S.P.A. 

Viale B. Buozzi, 105 
00197 ROMA (RM) 
Tel. 0774/372141 
Fax 0774/372132 
pacifici@travertino.it 
www.travertino.it 

Travertino 
Travertine

CITTADINI 
MARMI S.N.C. 
di Cittadini 
Maria & C.

Via Gardesana, 31 
25086 REZZATO  
Loc. Virle Treponti (BS) 
Tel. 030/2791538 
Fax 030/2592435 
info@cittadinimarmi.com 
www.cittadinimarmi.com

Rivestimenti in pietra rustica 
Rustic wall facings

DOMOS S.R.L.

Via Domenico da Lugo, 19 
37023 GREZZANA (VR) 
Tel. 045/8801029 
Fax 045/8801644 
domos@domosdesign.it 
www.domosdesign.it

Lavorazione e commercio marmi, agglomerati,  
graniti 
Processing and trade of marble, agglomerates, granite

CMP SOLMAR - 
Commercio 
Marmi Pregiati

Via Milano, 94 
22063 CANTU' (CO) 
Tel. 045/730373 
Fax 031/730056 
info@cmpsolmar.it 
www.cmpsolmar.it 

Lastre di marmo, granito, quarziti, onici e quarzi 
Slabs of marbles, granites, quartzites, onyx and quartz

DOMUS 
MARMI S.R.L.

Corso Italia, 51 
00012 
VILLALBA DI GUIDONIA (RM) 
Tel. 0774/381497 
Fax 0774/533769 
info@domusmarmi.it 
www.domusmarmi.it 

Travertino romano: blocchi, informi, lastre, lavo-
rati  
Roman Travertine: blocks, formless blocks, slabs, cut-to-size

D.G.A. S.R.L.

Via Casa Bianca, 133 
25040 SPICCA DI ESINE (BS) 
Tel. 0364/361229 
Fax 0364/361229 
dga_srl@tiscali.it

Lavorazione Marmo 
Processing Marble

COLOMBINI 
S.R.L.

Via degli Artigiani, 17 
38057 
PERGINE VALSUGANA (TN) 
Tel. 0461/533011 
info@porfidicolombini.it 
www.porfidicolombini.it

Porfido, marmo e granito 
Porphyry, marble and granite

COLOMBO & C. 
S.R.L.

Viale dell'Industria 14  
37010 
CAVAION VERONESE (VR) 
Tel. 045 6261309 
Fax 045 2372217 
laura@serizzocolombo.com 
www.serizzocolombo.com

Marmo, granito  
Marble, granite

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

www.assomarmomacchine.com
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ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

F.LLI POGGI 
S.R.L.

Via Tiburtina, 271 
00011 TIVOLI TERME (RM) 
Tel. 0774/371358 
Fax 0774/356088 
info@romantravertine.com 
www.romantravertine.com

Blocchi, lastre e lavorati di travertino 
Roman travertine blocks, slabs and finished products

FG MARMI 
DI FRANZONI 
GIORDANO 
& C. S.N.C.

Via Cereto, 11/13 
25080 VALLIO TERME (BS) 
Tel. 0365/370442 
Fax 0365/370442 
fg-marmi@libero.it

Segagione lavorazione marmo e ardesie 
Working and manufacturing of Marble and Slate

FANTISCRITTI 
MARMI S.R.L.

Via Martiri di Cefalonia  
Z.I. Ex Resine - Lotto 13 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/856713 
Fax 0585/856715 
lucchetti@brunolucchetti.it 
www.brunolucchetti.it

Blocchi di marmo  
Marble blocks

FELICE CHIRÒ 
INDUSTRIA 
MARMI S.R.L.

Via San Paolo  
S.S.16 Km. 642,050 
71016 SAN SEVERO (FG) 
Tel. 0882/373071 
info@chiromarmi.it

Estrazione e lavorazione pietra ornamentale  
Quarrying and processing of natural stones

COOPERATIVA 
OPERAI  
CAVATORI DEL 
BOTTICINO - 
SOC. COOP.

Via Molini, 41 
25080 
BOTTICINO MATTINA (BS) 
Tel. 030/2190108 
Fax 030/2190320 
info@cavatoribotticino.it  
www.cavatoribotticino.it

Estrazione e lavorazione di Marmo Botticino - 
Blocchi, lastre, lavorati per edilizia  
Marbles Botticino: quarrying and working - blocks, slabs, buil-
ding sector

CRAGLIA 
MARMI 
VERONA S.R.L.

Via della Croce , 87 
00187 ROMA (RM) 
Tel. 045/6770444 
Fax 0172/6770035 
verona@cragliamarmi.it 
www.cragliamarmi.it

Blocchi, lastre, semilavorati - Marmi, graniti, tra-
vertini 
Blocks, slabs, cut-to-size - Marbles, granites, travertines

DE ANGELIS 
GIOVANNI 
S.R.L.

Via Bassa Tambura, 125 
54100 CANEVARA (MS) 
Tel. 0585/834268 
Fax 0585/830877 
info@gdamarmi.com 
www.gdamarmi.com

Marmo bianco Carrara: blocchi e lastre 
White Carrara marble: blocks and slabs

DEGEMAR 
CAVE S.R.L.

Via Due Giugno, 25 
00019 TIVOLI (RM) 
Tel. 0774/378127 
Fax 0774/378127 
amministrazione@degemar.com 
www.degemar.com

Blocchi, lastre e rivestimenti in travertino 
Roman travertine quarries owner, blocks, slabs, tiles and cut to 
sizes

DOMO GRANITI 
S.P.A.

Via Leonardo Da Vinci, 36 
28859 TRONTANO (VB) 
Tel. 0324249096 
Fax 0324241327 
info@domograniti.it 
www.domograniti.it 

Blocchi e lastre di beola e serizzo  
Blocks and slabs of beola and serizzo

EURO MAS 
S.R.L.

Via Fornaci, 53 
25085 GAVARDO (BS) 
Tel. 338/5045557 
Fax 0365/31184 
info@euromas.it 
www.euromas.it

Blocchi di Botticino, Breccia Oniciata, Iride Nero e 
Grigio Orobico da cave di proprietà 
Blocks of Botticino, Breccia Oniciata, Iride Nero and Grigio 
Orobico from its own quarries

ESCAVAMAR 
S.R.L.

Via Teani, 2 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0584/631219 
Fax 0584/631219 
info@escavamar.com 
www.escavamar.com

Marmo: blocchi e lastre 
Marble: blocks and slabs

FATO STONE 
S.R.L.

Via Vore, 1 
73020 MELPIGNANO (LE) 
Tel. 0836/471227 
fatostone@gmail.com 
www.biancocave.it

Estrazione e lavorazione Pietre Leccese e Pietra 
Bianca di Ostuni 
Production of Leccese limestone and Ostuni White limestone

EREDI 
MARTINELLI 
MARMI E 
GRANITI S.P.A.

Via Industriale, 5 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2594141 
030/2592892 
Fax 030/2590612  
030/2590332 
info@eredimartinelli.it 
www.eredimartinelli.it

Cave proprie: Botticino classico e Fiorito, Breccia 
Oniciata 
Own quarries: Botticino classic and Fiorito, Breccia Oniciata

EUROBUILDING 
S.P.A.

Via dell’Artigianato, 6 
63839 SERVIGLIANO (FM) 
Tel. 0734/750498 
Fax 0734/750496 
info@eurobuilding.it 
www.eurobuilding.it

Blocchi in travertino 
Travertine blocks

EMMEZETA 
DI ZANONI 
MASSIMO

Via Molino Vecchio, 178/C 
25010 BORGOSATOLLO (BS) 
Tel. 030/2501590 
Fax 030/2501590 
zanoni.massimo@libero.it

Lavorazione marmo e granito per edilizia e arre-
damento 
Processing marble and granite for house building and furni-
shing

EMMEZETA DI 
ZANONI 

MASSIMO

EREDI 
MARTINELLI 
DIVISIONE 
CAVE S.R.L.

Località Menga 
25080 BOTTICINO (BS) 
Tel. 030/2594141 
Fax 030/2590332 
info@eredimartinelli.it  
www.eredimartinelli.it

Blocchi marmo, cave, lastre marmo 
Marble blocks, quarries, marble slabs

FRANCHI 
UMBERTO 
MARMI SPA

Via del Bravo, 14 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/70057 
Fax 0585/71574 
fragroup@tin.it  
mail@franchigroup.it  
www.franchigroup.it 

Produzione e commercio marmo 
Marble production and trade

F.LLI VENTURA 
DI PAOLO 
S.N.C.

Via Treponti, 25 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2791533 
Fax 030/2596343

Lavorazione, segheria, commercio marmi 
Processing, cutting and trade of marble

F.LLI VENTURA 
DI PAOLO S.N.C.

FG MARMI DI 
FRANZONI 
GIORDANO 
& C. S.N.C.



MARMI 
BARDELLONI DI 
Bardelloni 
Fernando 
S.N.C.

Via S. Lorenzo, 5 
25076 ODOLO (BS) 
Tel. 0365/860493 
Fax. 0365/860493

Marmi e graniti lavorati 
Processed marble and granite

MARMI 
CARRARA 
S.R.L.

Via Provinciale, 158 
54031 AVENZA-CARRARA (MS) 
Tel. 0585/54337 
Fax 0585/504633 
info@marmicarrara.it 
www.marmicarrara.it

Blocchi e lastre marmo bianco 
White marble blocks and slabs

MARMI BACCI 
S.R.L.

Sede operativa: Via Aurelia 
Km. 367, 9/11 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584/791270 
Fax. 0584/790805 
info@bacci.it  
www.bacci.it

Commercio di marmi e graniti, blocchi semilavo-
rati e lavorati 
Trade of marble and granite, blocks, semi-finished and fini-
shed products

MARINI 
MARMI S.R.L.

Via Gré, 1 
24063 CASTRO (BG) 
Tel. 035/980033 
Fax 035/986656 
info@marinimarmi.com 
www.marinimarmi.com

Cave proprie e lavorazione Ceppo di Gré e Nuvo-
lato di Gré. Produzione Aggloceppo® 
Own quarries and processing Ceppo di Gré and Nuvolato di 
Gré. Aggloceppo® production

MARCOLINI 
MARMI S.P.A.

Via Carrara, 24 
37023 GREZZANA (VR) 
Tel. 045/8650150 
Fax 045/8650444 
marcolini@marcolini.it 
www.marcolinimarmi.com

Marmo granito 
Marble and granite

MARMI BUSI 
DI BUSI SILVIO 
& C. S.N.C.

Via Dei Marmi, 98 
25080 NUVOLERA (BS) 
Tel. 030/6898162  
Fax 030/6916196 
marmibusi@marmibusi.it 
www.marmibusi.it

Colonne, camini, fontane, vasi, balaustre, monu-
menti, sculture, lavorati per edilizia, portali 
Columns, chimneys, fountains, balustrades, monuments, scul-
ptures, manufacturing for building, Portals

MARGRAF 
S.P.A.

Via Marmi, 3 
36072 CHIAMPO (VI) 
Tel. 0444/475900 
Fax 0444/475947 
info@margraf.it 
alice@margraf.it 
www.margraf.it

Vendita e lavorazione marmi (blocchi, Lastre, la-
vorati, modulmarmo)  
Processing and trade of marble (blocks, slabs, finished pro-
ducts, modulmarmo)

G.M. MARMI 
S.N.C. 
DI GOBBINI G. 
& C.

Via R. Vantini, 11 
25039 TRAVAGLIATO (BS) 
Tel. 030/660322 
Fax 030/660322 
gm-marmi@libero.it

Lavorati per l’edilizia 
Manufacturing for building

MARBLE & 
GRANITE  
SERVICE S.R.L. 

Via Napoleone, 11  
37015 Fraz. Ponton 
S. AMBROGIO V.LLA (VR) 
Tel. 045/6886224 
Fax 045/6861227 
www.mgsitaly.com 
farfran1@gmail.com

Lastre di marmo, granito, onice, pietra, quarzite - 
lavorati - posa e trattamento finale  
Slabs of marble, granite, onyx, limestone, quarzite - cut to size 
- installation and final treatment

MACCABONI 
MARMI di  
Maccaboni 
Pierluigi 

Via Fleming, 6 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2590961 
info@maccabonimarmi.it 
www.maccabonimarmi.it

Lavorazione e trasformazione marmi  
Working and processing marble

GRANITAL 
SIENA S.R.L.

Via Don Minzoni, 16 
53034 
COLLE DI VAL D'ELSA (SI) 
Tel. 0577/920890 
Fax 0577/922945 
gran.amm@granitalsiena.com 
www.granitalsiena.com

Blocchi marmo Giallo Siena 
Yellow Siena marble blocks

GRANITMARMI 
S.N.C. 
DI BRESCIANI 
& C.

Via XXIV MAGGIO, 7 
25075 NAVE (BS) 
Tel. 030/2530051 
Fax 030/2534685 
info@granitmarmi.it 
www.granitmarmi.it 

Lavorazione marmo e granito in genere per edili-
zia ed arredamento 
Processing of marble and granite in general for building and 
forniture

LAZZARINI 
GIUSEPPE 
S.R.L. 
Società 
Unipersonale

Via Cereto, 28 
25080 VALLIO TERME (BS) 
Tel.-Fax 030/6898020 
info@lazzariniangiolinosrl.191.it

Blocchi e pavimenti in botticino 
Marble blocks and Botticino flooring

LEATHER 
STONE S.R.L. 

Via Pietro Niselli, 91 
37035 
SAN GIOVANNI ILARIONE (VR) 
Tel. 375/5433143 
Fax 045/6550963 
info@leatherstone.it 
www.leatherstonesrl.com

Pietre naturali per pavimenti e rivestimenti  
Natural stones for flooring and cladding

LOMBARDA 
MARMI S.R.L.

Via Papa Giovanni XXIII , 23 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2791551 
Fax 030/2792279 
info@lombardamarmi.it 
www.lombardamarmi.it

Blocchi marmo, cave, lastre marmo 
Marble blocks, quarries, marble slabs

LUMINI 
ANGELO

Via Mattei , 17 
25060 RODENGO SAIANO 
(BS) 
Tel. 030/6810370 
Fax 030/6810370 
lumini.marmi@gmail.com

Lavorazione marmo 
Processing marble

MAP SLATE 
S.R.L.

Via Gallinaria, 14  
16047 MOCONESI (GE) 
Tel. +39 0185 92224 
info@map-slate.com 
www.map-slate.com 

Ardesia - pietre - quarziti 
Slate - stones - quartzites

LUMINI 
ANGELO

LANDI GROUP 
SRL 

Via Tognocchi, 338 
55047 QUERCETA (LU) 
Tel. 0584/769072-3 
Fax 0584/769432 
landigroup@landigroup.eu 
www.landimarble.com

Commercio e lavorazione marmi e graniti – Im-
port export 
Trading and manufacture of marble and granite – Import export

GRASSI PIETRE 
S.R.L.

Via Madonnetta, 2 
36024 NANTO (VI) 
Tel. 0444/639092 - Fax 
0444/730071 
info@grassipietre.it 
www.grassipietre.it

Pietra e marmo giallo dorato, bianco avorio, gri-
gio argento 
Limestone and marble giallo dorato, bianco avorio, grigio ar-
gento

GRANULATI 
ZANDOBBIO 
S.P.A.

Via Selva, 29 
24060 ZANDOBBIO (BG) 
Tel. 035/941584 
Fax 035/944776 
info@granulati.it 
www.granulati.it

Prodotti legati al mondo dell’architettura del 
paesaggio e del giardinaggio che trovano la loro 
migliore espressione in STONE CITY 
Products for landscape architecture, for garden and for 
outdoor spaces which reach their cutting edge in STONE CITY

INDUSTRIE 
GRANITI  
COMPAR S.R.L.

Via Europa, Zona Ind. P.I.P 
87032 AMANTEA (CS) 
Tel. 0982/46103 
Fax 0982/46103 
william@graniticompar.it 
www.graniticompar.it

Segagione e lavorazione di marmi, graniti, pietre 
e affini 
Working and processing of marble, granite and natural stones

GUALTIERO 
CORSI S.R.L.

Via Roma, 13 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/75042 
Fax 0585/75042 
info@gualtierocorsi.it  
www.gualtierocorsi.it 

Bianco Gioia

INDUSTRIA LO 
BIANCO 
MARMI E  
GRANITI S.R.L.

Viale Regione Siciliana, 6685 
90146 PALERMO (PA) 
Tel. 346/3346330 
daniele.stassi@lobiancomarmi.com 
www.lobiancomarmipalermo.it

Semi-lavorati e lavorati in marmo e granito 
Cut to size and semifinished products of marble and granite

GV OROSEI 
MARBLES S.R.L.

SS 125 KM 220/300 
08028 OROSEI (NU) 
Tel. 0784 998119 
Fax 0784 997240 
direzione@gvoroseimarbles.com 
www.gvoroseimarbles.com 

Blocchi di marmo 
Blocks of marble

LUCCHINI 
GIANFRANCO  
E C. S.N.C. 

Via Satigaro, 15  
25010  
S. FELICE DEL BENACO (BS) 
Tel. 0365/525959 
Fax 0365/525955 
info@lucchinibasi.it

Fabbricazione basi di marmo per coppe e trofei 
Production of marble bases for cups and trophies

LACCHINI 
GIANFRANCO 
& C. S.N.C.

ITALMARBLE 
POCAI S.R.L.

Via Martiri di Cefalonia 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/855353 
Fax 0585/855055 
info@pocai.com

Lavorazione e commercio marmo e granito 
Processing and trade of marble and granite

LAPIS URBE 
S.R.L.

Via Primo Brega, 12 
00011 TIVOLI (RM) 
Tel. 0774/705142 
info@lapisurbe.it 
www.lapisurbe.it

Commercio di Travertino Romano e materiali  
lapidei in generale in blocchi, lastre e lavorati 
Trade of Roman Travertine and stone materials in blocks, slabs 
and finished products

LA SAN 
GIORGIO dei 
f.lli Pecis S.R.L.

Via Selva, 38 
24060 ZANDOBBIO (BG) 
Tel. 035/940246 
Fax 035/944276 
info@lasangiorgio.com 
www.lasangiorgio.com

Cave, granulate, lastre di marmo, lavorati per edi-
lizia, pavimenti e rivestimenti, zoccolini. 
Own quarry, marble slabs, finished partes for building, floors 
and cladding, skirting boards

www.assomarmomacchine.com
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NAMCO CO. 
S.R.L.

Via S. Colombano, 40 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/834380 
Fax 0585/834382 
info@namcoco.it 
www.namcoco.com

Marmi, graniti, onici, pietre 
Marble, granite, onyx, stones 

NEROSICILIA 
GROUP S.R.L.

V.le Vittorio Veneto, 2 
41124 MODENA (MO) 
Tel. 335/5216728 
peppe@nerosicilia.com 
https://nerosicilia.group

Mosaici in vetro, pietra lavica, pietra pece 
Recycled glass, lava stone, pitch stone 

NAR.MARMI 
S.R.L.

Via Trieste, 13 
71011 APRICENA (FG) 
Tel. 0882/645452 
Fax 0882/646170 
nar.marmisrl@libero.it

Blocchi di Pietra di Apricena 
Apricena Stone blocks

NUOVA  
SERPENTINO 
D'ITALIA S.R.L.

Località Castellaccio, 1 
23023 
CHIESA IN VALMALENCO (SO) 
Tel. 0342/451119 
Fax 0342/452127 
info@serpentino.it 
www.serpentino.it

Rivestimenti esterni, pavimenti, top bagno e cu-
cina, rivestimenti stufe, pietre per cottura e forni, 
stoviglie in pietra 
Exterior cladding, floors, bathrooms and kitchen tops, stoves 
coatings, kitchenware-stones

NICOLA 
FONTANILI

Viale Galileo Galilei, 32 
54033 AVENZA CARRARA (MS) 
Tel. 0585/51361 
Fax 0585/505001 
info@nicolafontanili.com 
www.nicolafontanili.com

Marmo, granito, travertino, onice 
Marble, granite, travertine, onyx

MONOTILE 
S.R.L.

Via Parma, 114 
46041 ASOLA (MN) 
Tel. 0376/718911 
Fax 0376/7189215 
amministrazione@monotile.com 
www.monotile.com

Pavimento sopraelevato mod. Teknica brevettato 
Teknica raised access floor patented

MEDITERRANEAN 
STONE S.R.L.

Via Provinciale, 127 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584/283186 
Fax 0584/792831 
info@medstone.it 
www.medstone.it

Blocchi e lastre di pietre di marmo e di onice 
Stone - marble and onyx blocks and slabs

MP DI DE BIASI 
VALTER

Via Trento, 120 
25080 NUVOLENTO (BS) 
Tel. 030/691250 
valter.debiasi@gmail.com 
www.marmidebiasi.it

Estrazione e lavorazione marmo 
Quarrying and processing of marble

MARMO ELITE 
S.R.L. 

Via Adige, 94  
37015 DOMEGLIARA (VR) 
Tel. 045/6861116 
Fax 045/7732930 
info@marmoelite.com 
www.marmoelite.com

Onici e lavorati lapidei standard e speciali per 
l'architettura, il contract e l'interior design  
Onyxes and standard and special finished stone products for 
architecture, the contract sector and interior design

MARMI FAEDO 
S.P.A.

Via Monte cimone, 13 
36073 
CORNEDO VICENTINO (VI) 
Tel. 0445/953034 - 953081 
Fax 0445/952889 
info@marmifaedo.com 
www.marmifaedo.com

Escavazione e lavorazione marmo 
Quarrying and processing of marble

MARMI DAINO 
REAL S.R.L.

Via Sonnino, 174  
09127 CAGLIARI (CA) 
Tel. 0774/325178 
Fax 0774/325169 
cesare@grupporatti.it 
www.grupporatti.it

Produzione di marmo (Daino Reale e Travertino 
Romano) 
Marble production

MARMI E 
GRANITI 
D'ITALIA S.R.L.

Via Aurelia Ovest, 271 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/831921 
Fax 0585/831925 
info@marmiegraniti.it 
www.marmiegraniti.it

Produzione di lastre, marmette, progetti amisura, 
blocchi 
Production of slabs, marble tiles, cut to size projects, blocks

MARMI  
CLASSIC 
BOTTICINO 
S.R.L.

Via A. Inganni, 8 
25121 BRESCIA (BS) 
Tel. 030/2691541 
Fax 030/2595084 
marmiclassic@sceltasystem.it

Estrazione e commercio minerali da cava 
Quarring and trading of quarry minerals

MARMI  
COLORATI 
COPPOLA 
S.A.S.  
di Salvatore  
Coppola & C.

Via Tribli, 67 
91015 CUSTONACI (TP) 
Tel. 347/9149855 
salvatorecoppola14@virgilio.it 
https://coppolagiambattista.com

Blocchi, lastre, pavimenti, rivestimenti 
Blocks, slabs, tiles, cut to size

MARMO ARREDO 
S.P.A.

Viale dell’Industria, 43 
35014 FONTANIVA (PD) 
Tel. 049/9475011 
Fax 049/5968159 
marmoarredo@marmoarredo.com 
www.marmoarredo.com

Lavorazione marmi, graniti, pietre naturali, mate-
riali compositi e agglomerati per l’edilizia e l’ar-
redamento 
Processing of marbles, granites, natural stones, composite and 
agglomerate materials for building and interior desig

www.assomarmomacchine.com
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MARMI 
STRADA S.R.L. 

Via Prov. per Grottaglie, 1 
72029 VILLA CASTELLI (BR) 
Tel. 0831/867115 
Fax 0831/867191 
marmi-strada@libero.it 
www.marmistrada.it

Vendita e lavorazione di marmi, graniti e mate-
riali lapidei  
Stone, marble and granite working and sales

MARMI SENCO 
S.N.C. 

Via Manzoni, 8 
25086 REZZATO (BS) 
Tel. 030/2791448 
Fax 030/2595994 
marmisenco@libero.it

Lastre marmo, pavimenti e rivestimenti 
Marble slabs, flooring and cladding

MARMI ROSSI 
S.P.A.

Località Montean, 7 - Z.I. 
37010  
CAVAION VERONESE (VR) 
Tel. 045/6260115 
info@marmirossi.com 
www.marmirossi.com

Produzione e vendita di marmo, granito, quarziti 
e travertini 
Production and trade of marble, granite, quartzites and travertine

MARMI RIELLO 
S.N.C. 
di Riello G & C.

Via Boccaccio, 10/12 
25080 
MOLINETTO DI MAZZANO (BS) 
Tel. 030/2620256 
Fax 030/2120926 
rielloec@libero.it

Arredo urbano e giardini, lavorati per edilizia 
Street forniture and garden, manufacturing for building

MARMI 
MAZZARDI 
S.N.C. 
di Mazzardi 
Davide, 
Flavio & C

Via del Marinaio, 10 
25077 ROÈ VOLCIANO (BS) 
Tel. 0365/556212 
Fax 0365/556211

Lavorati in marmo e granito per edilizia, arreda-
mento, funeraria 
Manufactures in marble and granite for building, forniture and 
funerary

MARMI  
COLOMBARE 
S.R.L.

Via del Marmo, 794 
37020 
VOLARGNE DI DOLCÈ (VR) 
Tel. 045/7731328 
Fax 045/6860443 
colombare@colombare.it  
www.colombare.it

Produzione modulmarmo, pavimenti, 
lastre e lavorati 
Production tiles, floors, slabs and cut to size

MARMI E 
GRANITI 
BONAZZOLI 
F.LLI S.N.C.

Via Brescia, 32 
25020 GAMBARA (BS) 
Tel. 030/956172 
Fax 030/9956272 
info@marmiegranitibonaz-
zoli.it

Pavimenti e rivestimenti, piani per arredamento 
Flooring and cladding, forniture

MARMI E 
GRANITI 
VEZZOLI 
CARLO S.R.L.

Via Papa Giovanni XXIII, 175 
24050 PALOSCO (BG) 
Tel. 035/845401 
Fax 035/846580 
info@vezzoli.info 
www.vezzoli.info

Colonne, lavorati per edilizia, monumenti, pavi-
menti e rivestimenti, piani per arredo 
Columns, finished partes for building, monuments, floors and 
cladding, decorative layers

MARMI EMME 
S.R.L.

Via Gardesana, 80 
25080 NUVOLERA (BS) 
Tel. e Fax 030 6919007 
marmiemme@libero.it 
www.marmiemme.it 

Lavorazione marmi e graniti per edilizia e arreda-
mento 
Processing of marble and granite for building and forniture

MARMI 
GHIRARDI 
S.R.L.

Via Santa Croce, 94 
25013 CARPENEDOLO (BS) 
Tel. 030/9966011 r.a. 
Fax 030/9965428 
www.ghirardi.it 
info@ghirardi.it

Ghirardi è il primo e unico stone contractor ita-
liano specializzato in progetti in pietra naturale di 
elevato profilo. Dalla consulenza progettuale alla 
progettazione esecutiva con posa in opera in 
qualsiasi parte del mondo / Ghirardi is the first and 
only Italian stone contractor specialized in the finest natural 
stone projects. From design consultation to the executive de-
sign, with installation service available all over the world

MARMI 
MARCHINA 
MASSIMO

Via C. Colombo, 13/15 
25080 NUVOLERA (BS) 
Tel. 030/6897226 
Fax 030/6897226 
marchinamassimo@excite.it 
www.paginegialle.it/marchinamarmi

Colonne - Vasi - Balaustre - Fontane - Capitelli 
Columns - Vases - Balaustrade - Fontains - Capitals

MARMI  
PETACCHI 
S.R.L.

Piazza II Giugno, 14 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/71457 
Fax 0585/70059 
marmipetacchi@gmail.comi

Estrazione e commercializzazione marmo 
Quarrying and trading of marble

MARMI MEYA 
S.R.L.

Via Dell'Industria, 123  
37020 VOLARGNE DI DOLCÈ 
(VR) 
Tel. 045/9971285 
stone@marmimeya.com

Cave proprie, blocchi e lastre di marmo 
Quarries, blocks and slabs of marble

MARMI 
MAZZARDI 

S.N.C. 
DI MAZZARDI 
DAVIDE, FLAVIO 

& C



PALISSANDRO 
MARMI S.R.L.

Piazza Generale Armando 
Diaz, 1 
20123 MILANO (MI) 
Tel. 0324/33478 
Fax 0324/338534 
palissandro@gruppotoscomarmi.it 
www.gruppotoscomarmi.com 

Estrazione e lavorazione di marmo PALISSANDRO® 
Quarrying and processing of PALISSANDRO® marble

SOCIETÀ 
APUANA 
MARMI S.R.L.

Via Provinciale, 158 
54031 AVENZA-CARRARA (MS) 
Tel. 0585/855900 
Fax 0585/505368 
info@samcarrara.it  
www.marmicarrara.it

Blocchi marmo bianco 
White marble blocks

SIMPLON 
MARMI & 
GRANITI S.R.L.

Via San Francesco, 6 
37024 NEGRAR (VR) 
Tel. 045/6888694 
Fax 045/6887215 
u.anchieri@simplonmarmi.it 
www.simplonmarmi.it

Estrazione beola, commercio di marmi e graniti  
Extraction of stone, dealing of marble and granite

SOCIETÀ DEL 
TRAVERTINO 
ROMANO 
S.P.A. 

Via Savoia, 78 
00198 ROMA  
Tel. 0774/529254 
Fax 0774/526233 
info@iltravertino.com 
www.iltravertino.com

Travertino Romano: blocchi - lastre - lavorati  
Roman travertine: blocks - slabs - cut-to-size

S.M.A.S. S.R.L.

Via Traversa Fornace, 4 
25080 PAITONE (BS) 
Tel. 030/691411 
Fax 030/691272 
s.m.a.s.nicolai@libero.it

Blocchi, lastre in marmo 
Marble blocks and slabsS.M.A.S. S.R.L.

SO.F.I.L. S.R.L. 

Via Ugo La Malfa, 184 
90146 PALERMO 
Tel. 091/6886976 
Fax 091/7541777 
info@sofilmarmi.it 
www.sofilmarmi.it

Marmi, pietre, graniti  
Mables, stones, granitese

SO.LA.MA. 
S.N.C. 
di Tagliani, 
Cocca & C.

Via Borzina, 25/A 
25085 GAVARDO (BS) 
Tel. 0365/31198 
Fax 0365/31198 
solama@libero.it

Lavorazione marmo e granito per l’edilizia 
Processing of marble and granite for building

ODONE 
ANGELO S.R.L.

Strada Trino, 103 
13100 VERCELLI (VC) 
Tel. 0161/294919 
Fax 0161/391819 
info@odonemarmi.it 
www.odonemarmi.it

Commercio e lavorazione marmi, pietre, graniti e 
semipreziosi 
Deals in and works marbles, stones, granite and semiprecious 

ODORIZZI 
SOLUZIONI IN 
PIETRA S.R.L.

Via Roma, 28 
38041 ALBIANO (TN)  
Tel. 0461/687701 
Fax 0461/687774 
info@odorizzi.it 
www.odorizzi.it

Estrazione, lavorazione e commercio di porfido e 
pietre per esterno 
Quarrying, processing and trade of porphyry and natural sto-
nes for outdoor

SANTAFIORA 
S.R.L. 

S.S. Ortana Km. 8.200 
01030 VITORCHIANO (VT) 
Tel. 0761 370909 
Fax 0761 370043 
info@santafiorasrl.com 
www.santafiorasrl.com

Pietra Santafiora - Lavagrigia - Lavarosa - Pepe-
rino grigio - Grigio perla in blocchi, lastre, semila-
vorati, pavimenti, rivestimenti, lavorati artistici, 
ecc. 
Santafiora Stone - gray lava - pink lava - gray, pearl-gray pe-
perino in blocks, slabs, semi-finished pieces, flooring/paving, 
facing/cladding, artistic work, etc.

S.I.M.G. S.R.L. 
(SARDO 
ITALIANA 
MARMI E 
GRANITI)

S.S. 129 km 4,600 
08028 OROSEI (NU) 
Tel. 0784/98619  
Fax 0784/998034 
marmi.scancella@tiscali.it  
www.simg-marmi.com

Blocchi di marmo, cave, lastre granito e marmo, 
lavorati per edilizia, pavimenti e rivestimenti, 
piani di arredamento, sculture, zoccolini  
Quarries, marble blocks, granite and marble slabs, finished 
pieces for building, flooring and facing, tops and counters, 
sculpture and skirting

SILVESTRI 
MARMI S.R.L.

Viale G.Galilei, 23  
54033 CARRARA (MS)  
info@silvestrimarmi.it / com  
www.silvestrimarmi.it / com 

Trasformazione e vendita di marmi, pietre, gra-
niti, travertini e onici  
Processing and sales of marbles, stones, granites, travertines 
and onyxes

S.I.L. MAR. 
S.R.L.

Via Italia, 65 
25080 PAITONE (BS) 
Tel. 030/691216  
Fax 030/691497 
info@silmarsrl.com  
www.silmarsrl.com

Piastrelle, pavimenti e rivestimenti in marmo lu-
cido e anticato 
Antique and polished marble tiles, flooring and cladding

SERAFINI di 
Serafini 
Alessandro e 
Luca S.N.C.

Via Castiglione, 5 
36072 CHIAMPO (VI) 
Tel. 0444/688771 
Fax 0444/426056 
alessandro@marmiserafini.it 
www.marmiserafini.it

Lavorazione del marmo applicata all'ambito del 
design e dell'architettura 
Processing of marble for design and architecture 

SENINI STONE 
S.R.L.

Via E. Montale, 33 
25018 MONTICHIARI (BS) 
Tel. 030/9650223  
Fax 030/9650639 
info@seninistone.it  
www.seninistone.it

Pavimenti e rivestimenti in marmo anticato 
Antique marble coverings and flooring

SARDEGNA 
MARMI 
S.IM.IN S.R.L.

Sede Legale:Via San Martino, 13 
08100 NUORO 
Sede Amministrativa: 
Via Po, 31 - 09122 CAGLIARI 
Tel. 070/281906/7 
Fax 070/280919 
info@sardegnamarmi.com 
www.sardegnamarmi.com

Cave di Daino Imperiale, Nero Tamara e Cristal-
lino di Nuxis. Specializzati nell’estrazione, lavora-
zione e commercializzazione di blocchi di marmo, 
lastre, pavimenti, filagne, zoccolino, cut to size 
Daino Imperiale, Nero Tamara and Cristallino of Nuxis Quar-
ries. Specialized in quarryng, processing and trading of mar-
ble blocks, slabs, flooring, strips, socles, cut to size

SANTUCCI 
ARMANDO 
S.R.L.

Via Piave, 32 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/840227 
Fax 0585/843413 
santucci@santucci.it 
www.santucci.it

Marmi e graniti lavorati 
Marble and granite cut-to-size

SANTORO 
MARMI S.R.L.

Via Pirreri, 21 
91015 CUSTONACI (TP) 
Tel 0923/971259 
Fax 0923/971441 
info@santoromarmi.it 
www.santoromarmi.it

Marmette - Lastre e lavorati di marmo 
Tiles - Slabs and marble

REMUZZI 
CAMILLO & 
FIGLIO dei 
F.LLI REMUZZI 
S.N.C.

Via Giorgio Gusmini, 8 
24124 BERGAMO 
Tel. 035/341044 
Fax 035 342397 
info@remuzzimarmi.it 
www.remuzzimarmi.it

Lavorazione e posa materiali lapidei per edilizia e 
arredamento 
Processing and laying stone materials for building and furni-
shing

R.E.D. GRANITI 
S.P.A. 

Via Dorsale, 12 
54100 MASSA (MS) 
Tel.  0585/88471  
Fax 0585/884848 
info@redgraniti.com 
www.redgraniti.com

Blocchi grezzi di marmo e granito  
Rough marble & granite blocks

ROGIMA 
MARMI S.R.L. 

Via Maremmana  
Inf. Km 1,900 
00010 
VILLA ADRIANA-TIVOLI (RM) 
Tel. 0774/534433-381532 
Fax 0774/380835 
info@rogimamarmi.com 
www.rogimamarmi.com

Marmo, travertino, granito e pietre in genere  
Marble, travertine, granite and stones

PORFIDO ED 
ARTE 
CONSORZIO 
STABILE

Via S. Antonio, 96 
38041 ALBIANO (TN) 
Tel. 0461/689269 
Fax 0461/689269 
info@porfidoedarte.it 
www.porfidoedarte.it 

Porfido e pietre naturali: fornitura e posa  
Supplying and installation of porphyry and natural stones

PIETRA 
MARROCCO 
PI.MAR. S.R.L.

Via Manzoni, 32 
73020 CURSI (LE) 
Tel. 0836/483285 - 426555 
Fax 0836/429926  
info@pietraleccese.com  
www.pietraleccese.com

Produzione e lavorazione della pietra leccese e 
del Carparo. Progetti per architettura, arreda-
menti per giardino, design d’interni 
Production and processing of Lecce Stone and Carparo. Pro-
jects for architecture, garden fitments, interior design

PERONI GUIDO 
& C. S.R.L.

Viale Galileo Galilei, 8 
37010 CAVAION VERONESE 
(VR) 
Tel. 045/6260553 
Fax 045/6264325 
info@peroniguido.it 
www.peroniguido.it

Lavorazione pietre naturali 
Processing of natural stones

PORFIDI 
PAGANELLA 
S.R.L. 

Loc. Valle, 13 
38040 FORNACE (TN) 
Tel. 0461/858710 
amministrazione@porfidipaganella.it 
www.porfidipaganella.it 

Porfido e pietre naturali - fornitura e posa  
Supplying and installation of porphyry and natural stones

PORFIDI S.R.L.

Via del Borgolet, 36 
38040 FORNACE (TN) 
Tel. 0461/857520 
Fax 0461/858988 
nicolo@porfidi-online.com 
www.porfidi-online.com

Porfido  
Porphyry

s
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PORFIDO F.LLI 
PEDRETTI S.R.L.

Via Manzoni, 160 
25040 ESINE (BS) 
Tel. 0364/45178 - 360605 
Fax 0364/45193 
info@porfidopedretti.com 
www.porfidopedretti.com

Lavorazione porfido Valcamonica e graniti 
“Valcamonica” porphyry and granite working

SALVINI  
HOLDING 
S.R.L.

Via Industriale, 36 
25080 PREVALLE (BS) 
Tel. 030/6801286 
Fax 030/6801292 
info@salvinimarmi.com 
www.salvinimarmi.com

Piastrelle, lastre e lavorati in Botticino e breccia 
oniciata 
Tiles, slabs and cut to size in Botticino and Breccia Oniciata

www.assomarmomacchine.com
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STILMARMO 
S.R.L.

Via Thaon de Revel, 34 
71011 APRICENA (FG) 
Tel. 0882/645452 
Fax 0882/646170 
direzione@stilmarmo.it  
www.stilmarmo.it

Blocchi, lastre, pavimenti, semilavorati e arredo 
urbano in pietra di Apricena 
Blocks, slabs, floorings, semi-finished products, street fornitures.

STIL ONIX 
S.N.C. 
di Tazzoli 
Francesco & C. 

Via Tezzole, 7 
46040 CERESARA (MN) 
Tel. 0376/87257  
Fax 0376/87608 
info@stilonix.it  
www.stilonix.it

Greche intarsiate e listelli sagomati per arredo 
bagno, ad intarsio su pavimenti con 3 impianti 
Marble for bathroom forniture and flooring

STONEAG 
S.R.L.

V.le Zaccagna, 15  
54033 AVENZA-CARRARA 
(MS) 
Tel. 0585/54362 
Fax 0585/504078 
info@stoneag.it 
http://stoneag.it/

Estrazione, lavorazione e vendita di blocchi, lastre 
e lavorati di marmo e granito 
Extraction, processing and sale of blocks, slabs and cut to size 
of marble and granite

STONE 
TRADING 
INTERNATIONAL 
S.R.L. UN.

Va Martiri di Cefalonia, snc 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/784835 
Fax 0585/648407 
www.bonottimarble.com 
info@bonottimarble.com

Commercio marmo, granito, pietra naturale e 
onice  
Trade of marble, granite, natural stone and onyx

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

APUANIA 
CORSI S.R.L.

Via Del Ferro, 10 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/858776 
Fax 0585/53329 
www.apuaniacorsi.com  
acorsims@tin.it

Aquastone, scolpitrice Luigi 92 - 96, ribaltatore 
blocchi, macchine a filo diamantato 
Water finisch machines, Aquastone, carving machine Luigi 
92-96, blocks dumper, diamond wire machines

AMMERAAL 
BELTECH S.R.L.

Via Giacomo Puccini, 10 
40012  
CALDERARA DI RENO (BO) 
TEL. 051/6606006 
info-it@ammeraalbeltech.com 
www.ammeraalbeltech.it 

Nastri trasportatori e cinghie di trasmissione per 
l’industria del marmo e granito 
Conveyor belts-driving belts

ACHILLI S.R.L.

Via Montescudo, 148 
47900 RIMINI 
Tel. 0541/387066 (r.a.)  
Fax 0541/389058 
info@achilli.com 
www.achilli.com

Segatrici a ponte e multifunzionali, levigatrici per 
pavimenti e taglierine portatili 
Bridge and mulit-purpose sawing machines, smoothing machi-
nes for floors, portable cutters

ALFA S.R.L.

Via Trento 132/A 
37020 DOLCÈ (VR) 
Tel. 045/6201342 
info@alfapumps.it 
www.alfapompe.it

Pompe antiabrasive verticali, orizzontali e sommerse per 
trasferimento acque di lavorazione e fanghi nei settori la-
vorazione pietra, cave inerti, cemento, ceramica, vetro, mi-
niere, tunneling, recycling. Valvole a manicotto, tubi in 
gomma / Vertical, horizontal and submergible antiabrasive pumps for 
the transfer of water coming from laboratories and muds in the fields of 
stone working, inert, quarries, cement, ceramics, glass, tunneling, recy-
cling. Valves with sleeve, rubber pipes

ADRIATICA 
MACCHINE 
S.R.L.

Via M.Goja, 4 
47924 - RIMINI 
Tel. 0541/383019 
Fax 0541/388258 
info@adriaticamacchine.it 
www.adriaticamacchine.it

Levigatrici per pavimenti, taglierine 
Polishing machines, cutters.

ZENITH C 
S.P.A.

Aurisina Cave, 74 
34011 DUINO AURISINA (TS) 
Tel. 040/200102 
Fax 040/200410 
info@zenithc.com 
www.zenithc.com

Blocchi, lastre, pavimenti 
Blocks, slabs, tiles

UNIONPORFIDI 
S.R.L.

Via Pianacci, 2 
38040 FORNACE (TN) 
Tel. 0461/849300 
Fax 0461/849406 
info@unionporfidi.it 
www.unionporfidi.it

Porfido trentino e altre pietre a spacco 
Italian porphyry and other split stones  

TRE EMME 
IMPORT- 
EXPORT S.R.L.

Via Dorsale, 15 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/248553 
treemme@treemmesrl.eu 
www.landimarble.com

Commercio e lavorazione marmi e graniti – Im-
port export 
Trading and manufacture of marble and granite – import export  

VIRGILIO 
MARMI S.R.L.

Via Molino Nuovo, 14/D 
46044 GOITO (MN) 
Tel. 0376/608108 
virgiliomarmi@libero.it

Lavorazione marmi, graniti e pietre 
Processing of marbles, granites, natural stones

VITORIA 
STONE ITALIA 
S.R.L.

Via Napoleone, 10 
37015 SANT'AMBROGIO DI 
VALPOLICELLA (VR) 
Tel. 045/4915135 
matteo@vitoriastone.com 
www.vitoriastone.com

Blocchi e lastre di marmo, granito e quarzite 
TBlocks and slabs of marble, granite and quartzite 

TONOLI 
MARMI E  
GRANITI S.N.C.

Via Trieste, 34 
25080 CARZAGO (BS) 
Tel. 030/6800036 
Fax 030/6800910 
tonoli@tonolimarmi.it 
www.tonolimarmi.it

Lastre per edilizia, pavimenti e rivestimenti 
Slabs for building, flooring and cladding

TONINI CAVE 
FANTISCRITTI 
S.R.L.

Via Brigate Partigiane, 24 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/842707 
info@toninicave.com 
www.toninicave.it 

Cave proprie di Marmo Bianco Carrara e Bardi-
glio Nuvolato. Lavorazione e vendita di blocchi, 
lastre e prodotti lavorati 
Owned marble quarries of Bianco Carrara and Bardiglio Nu-
volato. Processing and trading of blocks, slabs and cut-to-size 
products

TOMASIL DI 
TOMASI LIVIO

Via A. Gelpi, 63 
25048 EDOLO (BS) 
Tel. 0364/72089 
Fax 0364/72089 
info@tomasil.it 
www.tomasil.it

Lavorazione marmi 
Marble works

ZAGROSS 
MARMI S.R.L.

Via Aurelia Sud, 22/a 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584 790712 
Fax 0584 790712 
info@zagrossmarmi.com  
www.zagrossmarmi.com

Distributore esclusivo autorizzato per l’Italia di 
“Bianco Impeccabile” 
Authorized exclusive distributor for Italy of “Bianco Impecca-
bile” marble.

VUILLERMIN 
GUALTIERO 
S.R.L. 
società 
unipersonale

Via Circonvallazione, 82 
11029 VERRES (AO)  
Tel. 0125/929060 
Fax 0125/920428 
vuillermin@vuillermin.com 
www.vuillermin.com

Industria commercio, lavorazione, segheria, labo-
ratorio, cave proprie di granito verde argento e 
pietra verde di courtil 
Stone working and sales, own quarries of “Verde Argento” 
granite, green Courtil stone

BENETTI 
MACCHINE 
S.P.A.

Via Provinciale Nazzano, 20 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/844347  
Fax 0585/842667 
benetti@benettigroup.com 
www.benettigroup.com

Macchine e attrezzature per l’estrazione delle pie-
tre naturali 
Machines and equipment for stone quarrying

www.assomarmomacchine.com
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SUD MARMI 
S.P.A. 

C.da Piano Alastri 
91015 CUSTONACI (TP) 
Tel. 0923 971178 
Fax 0923 973391 
vito@sudmarmi.it  
www.sudmarmi.it 

Estrazione e lavorazione Perlato Sicilia e Perlatino 
Quarryng and processing of Perlato di Sicilia and Perlatino 
marbles

TERRENI E COA 
S.R.L. 
Gruppo 
BRESCIANA 
MARMI E 
GRANITI S.P.A.

Sede legale: Via Camprelle, 11 
Sede amministrativa: 
Via A. De Gasperi, 24 
25080 NUVOLENTO (BS) 
Tel. 030/6896713 
Fax 030/6916625 
alberti@terreniecoa.it

Escavazione Botticino Classico, Semiclassico, Fio-
rito e Breccia Aurora 
Quarries Botticino Classico, Semiclassico, Fiorito and Breccia 
Aurora

STONEST S.R.L.

Via Campo d’Appio, 144  
54033 CARRARA (MS)  
Tel. 0585/855263  
Fax 0585/854624  
stonest@stonest.net 
www.stonest.net

Sviluppo e realizzazione progetti su misura con 
marmi ed altre pietre naturali. Lavori “chiavi in 
mano”. Vendita lastre 
Customized design development and creation using marbles 
and other natural stones. "Keys-in-hand" projects. Sale of 
slabs

TAKT S.R.L.

Vicolo Stella, 1/b 
37121 VERONA (VR) 
Tel. 045/4911859 
info@taktmarble.it 
www.taktmarble.it

Commercio all'ingrosso e al dettaglio di marmi e 
graniti 
Wholesale e retails of marble and granite products

TOMAINO  
GRANITI S.R.L.

Via Camillo Olivetti, 15 
10081 CASTELLAMONTE (TO) 
Tel. 0124/582106 
Fax 0124/243098 
tomaino.mail@libero.it 
https://tomainograniti.it

Estrazione e lavorazione di Diorite Piemonte 
Quarryng and processing of Diorite Piemonte

 MACCHINE, IMPIANTI E ATTREZZATURE   MACHINES, INSTALLATIONS AND EQUIPMENT   

VIRGILIO 
MARMI S.R.L.



BRETON S.P.A.

Via Garibaldi, 27 
31030 
CASTELLO DI GODEGO (TV) 
Tel. 0423/7691 
Fax 0423/769600 
info@breton.it 
www.breton.it

Progettazione, costruzione, montaggio e commercio di mac-
chine, impianti, apparecchiature e componenti accessori per 
la lavorazione della pietra naturale e composita; progetta-
zione, costruzione, montaggio e commercio di macchine uten-
sili di precisione ad alta velocità / Design, construction, assembling 
and marketing of machinery, plant systems and accessory 
components/equipment for natural/compound stone working; design, con-
struction, assembling and marketing of precision high-speed machine tools

EPIROC ITALIA 
S.R.L.

Via Galileo Galilei, 40 
20092 CINISELLO BALSAMO 
(MI) 
Tel. 02 6606731 
info.italy@epiroc.com 
www.epiroc.it

Produzione di macchinari di perforazione per 
l'estrazione della pietra ornamentale e martelli 
perforatori idraulici 
Drilling equipment for stone quarrying and hydraulic 
pneumatic hammers

EMMEDUE 
DIVISION - 
INDUSTRIE 
MONTANARI 
SRL 

Via Fondo Ausa 23 
47891 DOGANA 
REP. DI SAN MARINO 
Tel. +378 0549 908926   
Fax +378 0549 905453 
info@emmeduedivision.com 
www.emmeduedivision.com

Macchine per la lavorazione di marmo, granito e 
pietra naturale: frese a ponte tradizionali e CNC, 
centri di lavoro a controllo numerico, taglierine 
Machines for processing marble, granite and natural stone: 
traditional and CNC bridge saws, CNC machines, job site 
saws

FERRARI & 
CIGARINI S.R.L.

Via Ascari, 21/23 
41053 MARANELLO (MO) 
Tel. 0536/941510 - Fax 
0536/943637 
marketing@ferrariecigarini.com 
administration@ferrariecigarini.com 
www.ferrariecigarini.com

Costruzione macchine da taglio, lucidacoste e zocco-
lini, scapezzatrice, picchettatrici, scoppiatrici, profila-
trici, bisellatrici, incollatrici e anticatura su marmo e 
pietre naturali, automazioni su misura e robotizzate / 
Manufacture of cutting machines, polishing machines and small 
plinth, lapping machines, pecking machines, blowing machines, pro-
filing machines, bevelling machines, glueing machines and olding on 
marble and natural stones, robotized and measures automations 

FAEDO  
INTERNATIO-
NAL S.R.L

Via Arzignano 10/16 
36072 CHIAMPO (VI) 
Tel. 0444/623144 
0444/427266 
Fax 0444/426582 
commerciale@faedogru.it 
www.faedogru.it

Costruttori di gru a cavalletto, gru a carroponte e 
gru a bandiera, impianti di sollevamento 
Producers of bridge, overhead and gantry cranes, lifting sy-
stems

FRACCAROLI & 
BALZAN S.P.A.

Via Ospedaletto, 113 
37026 PESCANTINA (VR) 
Tel. 045/6767309 
Fax 045/6767410 
info@fraccarolibalzan.it 
www.fraccarolibalzan.it

Impianti trattamento acque reflue e filtropresse 
Waste water recycling plants and filterpresses

FILTER PROJECT 
S.R.L.S.

Strada della Selva snc 
37047 SAN BONIFACIO (VR) 
Tel. 045/6183191 
amministrazione@filter-project.it 
www.filter-project.it

Banchi e pareti aspiranti - Depuratori d'acqua - 
Filtropresse e filtri - Impianti di depurazione - 
Macchine usate 
Suction work benches with depurators - Water purifiers - 
Filterpresses and filters - Purification plants - Second-hand 
machines

F.S.E. S.R.L.

P.zza Borgo Serio, 29 
26012 CASTELLEONE (CR) 
Tel. 0374/58625 
Cell. 335/8312804 
Fax 0374/57339 
info@fsesrl.com 
www.fsesrl.com

Tutti i macchinari usati inerenti alla lavorazione di 
marmi, graniti e pietre 
All second-hand machines for marble, granite and stone pro-
cessing

GHINES 
GROUP S.R.L. 

Sede Legale: Via Marecchiese, 338 
47923 RIMINI 
Sede Amm. e Operativa:  
Via della Scienza, 22 
Loc. San Martino dei Mulini 
47822 Santarcangelo di  
Romagna (RN)- Tel. 0541 751080  
info@ghines.com - www.ghines.com

Centri di lavoro cnc e manuali multifunzione, sagomatrici e lucidatrici 
portatili, dischi diamantati flessibili, utensili e mole diamantate, mole lu-
cidanti, separatori di fango, banchi e pareti aspiranti con abbattimento 
della polvere ad acqua ed a secco, impianti centralizzati di abbatti-
mento polvere personalizzati e modulari / Cnc and manual multifunctional 
work centers, portable shape-polishing machines, flexible diamond discs, diamond tools 
and wheels, polishing wheels, mud separators, suction benches and walls with wet and 
dry dust exhaustion, centralized, modular and customized dust suction systems

GASPARI 
MENOTTI 
TECHNOLO-
GIES S.R.L.

Via Lottizzazione, 25 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/64551 
gaspari@gasparimenotti.com 
www.gasparimenotti.com

Macchine e impianti per la lavorazione 
di marmi, graniti e pietre  
Machines and plants for the processing of marble, 
granite and stone

ELETTROMECCANICA 
BOVONE SRL

Via Molare, 23/C 
15076 OVADA (AL) 
Tel. 0143/837511 
sales@bovone.com 
https://bovone.com

Macchine per la lucidatura del bordo 
Edge polishers

ELEPHANT 
S.R.L. 

Via Piane, 25/A 
47853 CORIANO (RN) 
Tel. 0541/657285 
Fax 0541/657605 
info@elephant.it 
www.elephant.it

Gru a bandiera e sollevatori a depressione 
Jib cranes and vacuum tube lifters

DONATONI 
MACCHINE   
S.R.L.

Via Napoleone, 14 
37015 DOMEGLIARA (VR) 
Tel. 045/6862548 
Fax 045/6884347 
info@donatonimacchine.eu  
www.donatonimacchine.eu

Centri di lavoro a controllo numerico, cicli automa-
tici, fresatrici a banco e a ponte, segatrici diaman-
tate 
C.N.C. operated working centres, automatic plants, table and 
bridge sawing machines, diamond sawing machines

DAL PRETE  
ENGINEERING 
S.R.L.

Via Bardoline, 2/B 
37026 PESCANTINA (VR) 
Tel. 045/6862735 
info@dalpreteengineering.it 
www.dalpreteengineering.it

Impianti trattamento acque 
Water treatment plants

DAL FORNO  
S.R.L.

Via Oliveti, 111 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/793343 
Fax 0585/253534 
info@dalforno.com  
www.dalforno.com

Impianti di sollevamento 
Lifting and handling equipments

DENVER S.P.A.

Strada del lavoro, 87 
47892 GUALDICCIOLO 
Rep. di San Marino 
Tel. +(378) 0549 999688 
Fax +(378) 0549 999651 
info@denver.sm 
www.denver.sm

Macchine per la lavorazione di marmo e granito: 
centri di lavoro a controllo numerico, fresatrici a 
ponte monostruttura, tradizionali e CNC, lucidaco-
ste, levigatrici, lucidatrici automatiche, waterjet 
Machines for processing marble and granite: CNC machines, 
monobloc, traditional and CNC bridge sawing machines, 
smoothing machines, smoothing and polishing machines, wa-
terjet machines

DAZZINI S.R.L.

V.le D. Zaccagna, 6 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/50226 
Fax 0585/855874 
dazzini@dazzinimacchine.com 
www.dazzinimacchine.com

Macchinari per cave 
Quarry equipment

CORAZZA 
S.R.L.

Via Calderozze, 26 
31018 GAIARINE (TV) 
Tel. 0434/75097 
Fax 0434/758649 
info@corazzabenne.com 
www.corazzabenne.com

Benne e forche sollevamento blocchi, attrezzature 
per cave "Corazza Srl offer a vast range of acces-
sories to be used in the marble quarries that may 
be applied to the wheel loaders or excavators 
The range of products include accessories for the Earth Mo-
ving Sector, Marble Quarries, Demolition/Crushing and Tim-
ber Grapples."

CUTURI GINO 
S.R.L.

Via degli Oliveti, 15 C. P. 32 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/831232  
Fax 0585/831231 
info@cuturi.com 
www.cuturi.com

Produzione martelli pneumatici brevettati e uten-
sili widia 
Production of patented pneumatic hammers and widia tools

CO.ME.S. S.R.L.

Via Dante Alighieri, 43/45/47 
56012 FORNACETTE (PI) 
Tel. 0587/423311 
Fax 0587/422186 
info@comesitaly.com 
www.comesitaly.com

Co.Me.S. è leader mondiale nella produzione di teste 
lucidatrici & calibratrici per lastre di marmo, granito, 
ceramica e quarzo artificiale. Produzione di macchine 
lucidatrici & calibratrici, di linee di movimentazione per 
lastre e filagne di marmo & granito / Co.Me.S. is the lea-
ding producer worldwide of polishing and calibrating heads for gra-
nite, ceramics and engineered quartz. Production of polishing & 
calibrating machines and of slabs & tiles handling equipment

CASELLA 
MANUT.  
SERVICE S.R.L.

C.so Giacomo Matteotti, 40 
10121 TORINO  
Tel. 011/9689590 
info@casellacarriponte.it 
www.casellacarriponte.it

Impianti di sollevamento su misura  
Custom lifting systems

COMANDULLI  
S.R.L.

Via Medaglie D’Argento, 20 
26012 CASTELLEONE (CR) 
Tel. 0374/56161  
Fax 0374/57888 
info@comandulli.it 
www.comandulli.it

Costruzioni di macchine lucidacoste, bisellatrici e 
sagomatrici di profili toroidali, foratrici, macchi-
nari per la lavorazione della pietra naturale 
Production of side polishers, chamfering and toroidal shaping 
machines, drilling machines, machines for natural stone pro-
cessing

B.M. OFF. 
MECC. S.R.L.

Via IV Novembre, 37 
36050 MONTORSO VIC. (VI) 
Tel. 0444/485000 
Fax 0444/485085 
bmofficine@bmofficine.it 
www.bmofficine.it

Telai monolama e multilama per marmo e granito 
Monoblade and pluriblades diamond gangsaws for marble 
and granite

C.M.G. 
MACCHINE 
S.R.L.

Via Lussemburgo, 5 
37069 
VILLAFRANCA DI VERONA (VR) 
Tel +39 045/6303431  
Tel +39 045/6300694 
Fax +39 045/6300166 
commercial@cmgsrl.it 
www.cmgsrl.it

Lucidacoste per marmo e granito  
Universal Automatic Edge-Polishing Machines for Bullnosing, 
Inclined and Flat Profiler for Marble and Granite

CERAGIOLI 
CARLO & C. 
S.N.C.

Via dello Statuario, 3/5 
55045 PIETRASANTA (LU) 
Tel. 0584/72311 
Fax 0584/284007 
info@ceragiolisnc.it 
www.ceragiolisnc.it

Banchi aspiranti - Impianti di insonorizzazione 
Suction benches - Soundproofing systems

CMS S.P.A.

Via A. Locatelli, 123 
24019 ZOGNO (BG) 
Tel. 0345/64111 
Fax 0345/64281 
stone@cms.it 
www.scmgroup.com/it/cmsstone

Gamma completa di macchine all'avanguardia 
per la lavorazione della pietra 
Best in class complete range of machines for stone processing

CO.B.A.L.M. 
S.R.L.

Sede Legale: Via Pomposa, 
43/A 47924 RIMINI - Sede 
Amm. e Prod.: Via I. Silone, 3 
47039 SAVIGNANO S.R. (FO) 
Tel. 0541/942228 
Fax 0541/942238 
info@cobalm.com 
www.cobalm.com

Frese a ponte tradizionali e CNC, pantografi, cen-
tri di lavoro CNC, idrogetti 
Traditional and CNC bridge saws, pantographs, CNC work 
centres, waterjets

CIT SERVICE 
S.R.L.

Via Romania, 7 
47921 RIMINI (RN) 
Tel. 0541/625758 
Fax 0541/671445 
amministrazione@ctservice.eu 
www.citservice.eu

Progettazione, realizzazione e manutenzione  
impianti di sollevamento 
Design, construction and maintenance of lifting systems 

www.assomarmomacchine.com

LIST OF CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE MEMBERS UPDATED TO JANUARY 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER



GMM S.P.A.

Via Nuova, 155 
28883 GRAVELLONA TOCE (VB) 
Tel. 0323/849711 
Fax 0323/864517 
gmm@gmm.it 
www.gmm.it

Fresatrici, macchine da taglio con dischi diaman-
tati per la lavorazione di marmi e graniti, taglia-
blocchi, segatrici giganti 
Sawing machines, diamond circular saw-machines for marble 
and granite processing, blockcutters, jumbo saws

GIACOMINI 
OFF. MECC. 
S.R.L.

Via A. Cirla, 25 
28883 GRAVELLONA TOCE 
(VB) 
Tel. 0323/848474/5 
Fax 0323/864895 
infogiacomini@giacominiom.com 
www.giacominiom.com

Derricks - Gru a ponte - Gru a cavalletto - Pompe 
per segherie - tendilame - argani 
Derricks - gantry crane and over head - pumps for gangsaw 
seats turnbuckle for frame cutting blades - winches treuils

GNC S.R.L.  
Unipersonale

Via Montanelli, 65 
61122 PESARO (PU) 
Tel. 0721/283118  
Fax 0721/283124  
info@gncmeccanica.com 
www.gncmeccanica.com

Ventose, pinze porta utensili, mandrini 
Suction, cups, tool forks, tool holder

MMG SERVICE 
S.R.L.

Via Don Minzoni, 20  
97013 COMISO (RG) 
Tel. 0932/922903 
Fax 0932/922903 
info@mmgservice.it 
www.mmgservice.it 
www.amastone.com 
www.amastone.it

Negozio online specializzato in utensili per la lavo-
razione della pietra e del vetro www.amastone.it  
E-commerce for professional stone and glass fabrication tools 
www.amastone.com

MONTRESOR 
& CO S.R.L.

Via Francia, 13 
37069 VILLAFRANCA (VR) 
Tel. 045/7900322  
Fax 045/6300311 
montresor@montresor.net 
www.montresor.net

Macchine lucidacoste 
Edge polishers machines

NEWTEC 
TONGIANI 
S.R.L. 

Via Acquale, 16  
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/833430 
Fax 0585/833388 
info@newtecitaly.com 
www.newtecitaly.com

Cuscini sbancatori e macchinari per la lavorazione 
di marmi, pietre e graniti 
Steel hydro cushions e pneumatic cushions, machines for mar-
ble, stone and granite processing

MEC S.R.L.

Località Lagarine, 4 
38050 SCURELLE (TN) 
Tel. 0461 - 780166 
Fax 0461 - 019937 
info@mecs.it 
www.mecs.it

Macchine e impianti per lo spacco e la frantuma-
zione della pietra e del cemento 
Machines and plants for splitting and crushing stones and con-
crete

OCEM S.R.L.

Via Gran Bretagna, 107 
50126 FIRENZE (FI) 
Tel. 055/680753 
Fax. 055/6580120 
sales@ocemflorence.com 
www.ocemflorence.com

Hydraulic hermetic presses and complete plants 
for double and single layer marble agglomerated 
terrazzo tiles and slabs and cement products 
Calibrating, grinding and polishing machines and 
complete  
finishing lines for marble-agglomerated terrazzo 
tiles and slabs, cement blocks and pavers

OFFICINE  
CARLINO  
FERNANDO

Via Cairoli – Zona Artigianale 
73044 GALATONE (LE) 
Tel. 0833/865520 
Fax 0833/865520 
luigicarlino@libero.it 
www.officinecarlino.com

Produzione macchine edili e per cava di pietra 
Production of building construction machines and stone quarry 
cutting machinery

NUOVA 
MONDIAL MEC 
S.R.L.

Via La Pastora, 82 
47852 CERASOLO AUSA DI 
CORIANO (RN) 
Tel. 0541/759688 
Fax 0541/756238 
m.ballarini@nuovamondialmec.com 
www.nuovamondialmec.com

Produzione levigatrici per pavimenti e taglierine 
per marmo e granito  
Production of floor polishing machines and shearing machines 
for marble and granite

OFFICINE 
GARRONE 
S.N.C. di 
Garrone Marco 
& C.

Via Statale, 37 
16042 CARASCO (GE) 
Tel. 0185/350161  
Fax 0185/352249 
garrone@garrone.com 
www.garrone.com

Segatrici a catena 
Chain saws

OCMA S.R.L.

Via dei Tretti, 39/41 
36014 SANTORSO (VI) 
Tel. 0445/641010 
Fax 0445/540488 
info@ocma.it 
www.ocma.it

Impianti di sollevamento - gru a cavalletto (tralic-
cio) e gru a ponte bitrave, monotrave e bicicletta, 
gru automatica, argani 
Power lifting cranes - gantry, twin travelling, bridge, wall tra-
velling, jib, single girder, hoist, automatic cranes 

MARMILAME 
S.R.L.

Via Dorsale, 54 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/792792 (r.a.) 
Fax 0585/252466 
info@marmilame.com 
www.marmilame.com 

Lame da sega - graniglia metallica - additivi e im-
pianti 
Saw blades - metal abrasives - additives and plants

MARINI 
QUARRIES  
GROUP S.R.L. 
unipersonale

Via Beura, 44 
28844 VILLADOSSOLA (VB) 
Tel. 0324/575106 - 575202 
Fax 0324/54096 
mariniQG@MariniQG.it 
www.mariniqg.it

Attrezzature per cava 
Equipment and services for quarry

MARMO 
MECCANICA 
S.P.A.

Via Sant’Ubaldo, 20 
60030 MONSANO (AN) 
Tel. 0731/60999 
Fax 0731/605244 
info@marmomeccanica.com 
www.marmomeccanica.com 

Lucidacoste e Frese a ponte per marmi, graniti, 
pietre naturali, sintetici e materiali ceramici 
Edge polishers and Bridge saws for marble, granite, natural 
stone, synthetic, engineered and ceramic materials

MARTINI 
AEROIMPIANTI 
S.R.L.

Via Ca’ Brusà, 20 
37014 CASTELNUOVO 
DEL GARDA (VR) 
Tel. 045/7575363  - 7575344 
Fax 045/7575025 
info@martiniaeroimpianti.it 
www.martiniaeroimpianti.it

Banchi aspiranti, depuratori d’acqua, filtropresse, 
disidratatori per fanghi 
Aspirating benches, water purifiers, filter presses, mud dehy-
drators

MD DARIO 
S.R.L.

Via Magnadola, 44 
31045 MOTTA DI LIVENZA 
(TV) 
Tel. 0422/765451 
amministrazione@md-
dario.com 
www.md-dario.com

Produzione macchinari per la lavorazione di 
marmo, granito e materiali compositi 
Machines production for processing of marble, granite and 
composite materials

MATEC  
INDUSTRIES 
S.P.A.

Via Aurelia Ovest, 383  
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/8365 
matec@matecindustries.com 
www.matecindustries.com

Progettazione e costruzione macchine e impianti 
per depurazione acquee, trattamento inerti a 
secco o con lavaggio, frantumazione e pompe di 
ogni tipo 
Design and manufacture of machines for aggregates treat-
ment, crushing, screening, washing and wastewater treatment 
and purification in all industrial sectors

www.assomarmomacchine.com
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HABASIT 
ITALIANA 
S.P.A.

Via De Nicola, 16 
20090 CESANO BOSCONE (MI) 
Tel. 02 4588881 
Fax 02 45861903 
ugo.passadore@habasit.com 
www.habasit.it

Nastri trasportatori e cinghie di trasmissione 
Power transmission and conveyor belts

KWEZI S.R.L.

Viale Zaccagna, 6 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/856159 
Fax 0585/51823 
info@kwezi.it 
www.micheletti-
macchine.com

Macchinari per lavorazione marmo e granito 
Marble and granite working machinesKÜNZLE & 

TASIN S.R.L.

Via Marzabotto, 63 
20037  
PADERNO DUGNANO (MI) 
Tel. 02/971695 
Fax. 02/66013445 
info@kunzletasin.com 
www.kunzletasin.com

Dal 1946 macchine e attrezzature per pavimenti 
Since 1946, Floor Sanding Machines

I.T.C. ITALIAN 
TOP CLASS

GS S.R.L. - Zona Industriale 
Miralbello snc 
61047  
SAN LORENZO IN CAMPO (PU) 
Tel. 0721/774128 
Fax 0721/74917 
info@itcitaliantopclass.com 
www.itcitaliantopclass.com

Macchine e attrezzature per la lavorazione del 
marmo, levigatrici per pavimenti, taglierine per 
marmo e pietre varie, utensili diamantati, abrasivi  
Marble working machines, floor polishing machines, bench 
saws for marble, diamond tools, abrasives

INTERMAC 
DIVISIONE 
VETRO E 
MARMO - 
BIESSE S.P.A.

Via dell’Economia, sn  
61100 PESARO (PU) 
Tel. 0721/483100 
Fax 0721/482148 
intermac.sales@intermac.com 
www.intermac.com

Macchine a controllo numerico per la lavorazione 
delle lastre di marmo e granito 
C.N.C. machines for the processing of marble and granite 
slabs

LIFTSTYLE S.R.L.

Via Enrico Fermi, 26 
37026 SETTIMO DI 
PESCANTINA (VR) 
Tel. 045/6450860 
Fax 045/6450297 
simonetta.fontana@manzelli.it 
www.manzelli.net

Impianti di sollevamento: ventose, pinze, gru a 
bandiera. Cabine e banchi aspiranti per la 
purificazione dell'aria. Filtropresse e SILOS  
Lifting equipment: vacuum lifter, clamps, jib crane. Cabins and 
suction bench for the purification of the air. Filterpresses and 
SILOS

LAMETER S.R.L.

Via al Santuario di N.S. della 
Guardia, 56 b-c-d 
16162 GENOVA 
Tel. 010/71641301 
(accesso primario) 
Fax 010/71641355  
info@lameter.it 
www.lameter.it 

Produzione attrezzature macchine movimento 
terra 
Maker of equipment for earth-moving machines

LOCHTMANS 
S.R.L.

V.le XX Settembre, 177 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/856655 
Fax 0585/856683 
info@lochtmans.it 
www.lochtmans.it 

Macchinari per estrazione in cava di marmo e gra-
nito  
Diamond wire saw machines for marble and granite

LOVATO  
INTERNATIONAL 
S.R.L.

Via G.B. Zaupa, 58/b 
36072 CHIAMPO (VI) 
Tel. 0444/688002 
Fax 0444/688819 
info@lovatotechnology.com 
www.lovatotechnology.com 

Macchine per il taglio della pietra irregolare 
Cutting machines for irregular marble and stone

MAEMA S.R.L.

Viale Del Lavoro, 9 
37069 
VILLAFRANCA VERONESE (VR)  
Tel. 045/6305781 - 6309179 
info@maemasrl.it 
www.maemasrl.it

Macchinari per il trattamento superficiale di 
marmo, granito e pietra naturale 
Rough surfacing finishing machines for marble, granite and 
natural stone



ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

OMAG S.P.A.

Via Stezzano, 31 
24050 ZANICA (BG) 
Tel. 035/670070 
Fax 035/670259 
info@omagspa.it  
www.omagspa.it

Produzione di macchine utensili e centri per la 
lavorazione del marmo, della pietra naturale, di 
quarziti, vetro, ceramica e materie plastiche 
Manufacturer of tools machine and cnc working centers for 
processing marble, natural stone, quartzite, glass, ceramics 
and plastics

OMAR CRANE 
S.R.L.

Via del Ferro, 5 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585 857455 
Fax 0585 52293 
omarcrane@hotmail.com 
www.omargru.it

Autogrù 
Mobile crane

TEK.SP.ED. 
S.R.L.

Via G. Falcone, 91 
80025 CASANDRINO (NA) 
Tel. 081/5053621 
Fax 081/8332973 
info@bunker-teksped.com 
www.bunker-teksped.com

Sistemi di pompaggio, spruzzatura di malte e 
conglomerati cementizi  
Cement-based materials pumping and spraying systems

TECNOIDEA 
IMPIANTI S.R.L.

Via C. Trivulzio di Belgioioso, 
6/8  
20852 VILLASANTA (MB) 
Tel. 039/2020265 
sales@tecnoidea.it 
www.tecnoidea.it

Progettazione e produzione di impianti per tratta-
mento acqua e disidratazione fanghi - Filtropresse 
a piastre 
Design and production of water and sludge treatment plants - 
Plate filterpresses

TECNOCAVE 
S.R.L.

Strada Belvedere, 22 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/856108 
info@tecnocave.com 
www.tecnocave.com

Importazione, esportazione, commercio all'in-
grosso di materie prime, articoli tecnici per l'indu-
stria lapidea e meccanica in genere 
Import, export, wholesale of raw materials, accessories for stone 
and mechanic industry

TERZAGO 
MACCHINE 
S.R.L.

Via S. Rocco, 1 
24060 SOLTO COLLINA (BG) 
Tel. 035/986717/705  
Fax 035/980048 - 986600 
terzagocommerciale@terzago.it   
www.terzago.it

Fresa a ponte CNC, tagliablocchi, lucidatrici per 
marmo, segatrici, bisellatrici, ricambi per gli stessi 
NC bridge sawing machines, block-cutters, marble polishing 
machines, sawing machines, chamfering machines and spare 
parts

VEM S.P.A.

Via Lago di Levico, 14 
36015 SCHIO (VI) 
Tel. 0445/575955  
Fax 0445/576357 
vem@vem.it 
www.vem.it

Motori a Basso profilo ed Elettromandrini per 
CNC, segatrici e pantografi 
Motors and spindles for CNC, sawing machines and 
pantographs

STARTECH 
S.R.L.

Via Lago di Lesina, 8/10 
36015 SCHIO (VI) 
Tel. 0445/511900 
info@startech-srl.com 
www.noat.it

Macchine per la lavorazione di marmo, pietre e 
granito 
Machines for the processing of marble, natural stones and 
granite

T.C. TURRINI 
CLAUDIO S.R.L.

Via Francia, 4 
37069 VILLAFRANCA DI 
VERONA (VR) 
Tel. 045/6302744 
info@tcturrini.com 
www.tcturrini.com

Impianti di depurazione, filtropressa, macchine di 
aspirazione polveri 
Waste water reclycing plants, filter press, dust suction machines

TERZAGO  
ROBOTICS 
S.R.L.

Viale S. Bartolomeo, 288 
19126 LA SPEZIA 
Tel. 0187/1866880 
info@ terzagorobotics.com 
www.terzagorobotics.com

Applicazioni robotizzate per il taglio e la finitura 
Robotic applications for cutting and finishing

WIRES 
ENGINEERING 
S.R.L.

Via Mario Franza, 1 
10010 LESSOLO (TO) 
Tel. 0125/58783 - 58850 
Fax 0125/58410 
ammin@cofiplast.it 
www.cofiplast.it

Impianti per il taglio di graniti, marmi e pietre con 
filo diamantato 
Installations for cutting granite, marble and sotnes with dia-
mond wire

TECHNOTRADE 
S.R.L.

Via U. Mondolfi, 182 
57128 LIVORNO  
Tel. 0586/587385 
Fax 0586/581773 
technotrade@pistoiatechnotrade.com 
pistoiatechnotrade.com

Cuscini pneumatici ribaltatori per blocchi di 
marmo, granito, travertino ed altri laterizi 
Splitting and overturning preumatic cushions for blocks of mar-
ble, granite, travertine and brick

STEINEX S.R.L.

Località Sille, 24 e 26 
38045 CIVEZZANO (TN) 
Tel. 0461/710500 
Fax 0461/701049 
info@steinex.com 
www.steinex.it

Macchine e impianti per la lavorazione a spacco 
di pietre e cemento 
Reliable machines and equipment to split all kind of stones 
and concrete

SOCOMAC 
S.R.L.

Via G. Galilei, 11 
Zona Artigianale Catena 
37023 GREZZANA (VR) 
Tel. 045/8650200 
Fax 045/8650202 
info@socomac.it 
www.socomac.it

Costruzione e vendita di macchine per la lavora-
zione del marmo 
Production and selling of marble machinery

OFFICINE  
MISTRELLO 
S.R.L.

Via dell'Artigiano, 13 
35040 PONSO (PD) 
Tel. 0429/95046 
Fax 0429/657825 
info@mistrello.it 
www.mistrello.it

Soluzioni per stoccaggio e movimentazione 
Stone handling solutions

OFFICINE 
MARCHETTI 
S.R.L.

Via Dorsale, 9/A 
Centro Direzionale Olidor 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/857206 
info@officinemarchetti.com 
www.officinemarchetti.com 

Tenditori idraulici, tiranti e centraline per marmo e 
granito 
Hydraulic tensioners, tie-rods, and automatic hydraulic power 
units for marble and granite

SIMEC S.P.A.

Via Enrico Fermi, 4 
31030 
CASTELLO DI GODEGO (TV) 
Tel. 0423/7351 
Fax 0423/735256 
info@simec.it 
www.simec.it

Gamma completa di macchine ed impianti ad alte 
prestazioni per la lavorazione del marmo, del 
granito e delle pietre agglomerate e artificiali  
Complete range of high performance machines and plants for 
processing marble, granite and agglomerate and artificial stones

SASSOMECCANICA 
S.P.A.

Via del Lavoro, 2 
63076 MONTEPRANDONE (AP) 
Tel. 0735/650988 
Fax 0735/657741  
info@sassomeccanica.it  
www.sassomeccanica.it 

Da oltre 40 anni, progettiamo e costruiamo frese 
a ponte, macchine water jet, lucidacoste per 
marmo, granito e pietra artificiale e lucidatrici da 
marmo. L’esperienza è la nostra forza 
For over 40 years, we have been designing and building 
mills, water jet machines, marble, granite and artificial stone 
polishers and marble polishers. Experience is our strength 

RIGHETTI S.R.L.

Via della Meccanica, 20  
37139 VERONA 
Tel. 045/7157621 
info@righettisollevamenti.it 
www.righettivacuumlifters.co
m

Apparecchiature per il sollevamento a ventosa 
Lifting and handling equipment

OMA SYSTEM 
S.R.L.

Via delle Scienze, 5 
04011 APRILIA (LT) 
Tel. 06/9280075 
Fax 06/9281373 
omasystem@omasystem.it 
www.omasystem.it

Produzione e commercializzazione di utensili dia-
mantati, sinterizzati, elettrodeposti per macchine 
manuali e C.N.C. e lucidanti in gomma 
Production and sale about diamond, syntherised, electroplated 
tools for manual machines and C.N.C. and rubber polishing 
wheels

PAVONI STEP 
AUTOMAZIONI 
S.R.L.

Via Lucio Mariani, 36 
00178 ROMA 
Tel. 06/72630505 
Fax 06/72670146 
info@pavoniautomazioni.com 
https://pavoniautomazioni.com

Produzione e vendita di innovativi CNC orizzontali 
e verticali per la lavorazione di marmo, granito, 
materiali sintetici, vetro, alluminio, materie plasti-
che e simili 
Production and sale of innovative horizontal and vertical 
CNCs for processing marble, granite, synthetic materials, 
glass, aluminum, plastics and similar materials

prometec
Leading Innovation in Stone

PROMETEC 
S.R.L.

Via Dorsale, 13 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/79681 
Fax 0585/796868  
info@prometec.it 
www.prometec.it

Impianti per la resinatura di lastre e blocchi, si-
stemi automatici di movimentazione lastre e fila-
gne, macchine speciali per la lavorazione di 
marmo e granito 
Vacuum resin-treating plants for marble and granite blocks 
and slabs, automatic handling system, production of marble 
and granite specialized machines

PERISSINOTTO 
S.P.A.

Via Pascoli, 17 
20090 VIMODRONE (MI) 
Tel. 02/250731 
Fax 02-2500371 
peris@pemo.com 
www.pemopumps.com

Pompe centrifughe 
Centrifugal pumps

PRUSSIANI 
ENGINEERING 
S.P.A.

Via Luigi Galvani, 16 
24061 - ALBANO 
SANT’ALESSANDRO (BG) 
Tel. 035/581444 
Fax 035/4528235 
info@prussiani.com 
www.prussiani.com

Costruzione frese e centri di lavoro a controllo nu-
merico per la lavorazione di marmi e graniti 
Numerical control bridge saws and work centres for marble 
and granite

ROBOTOR 
S.R.L.

Via Alfio Maggiani, 143 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/73400 
info@robotor.it 
www.robotor.it

Produzione e integrazione di impianti automatizzati per 
la fresatura e la realizzazione di varie forme e superfici 
3D anche tramite programmazione off-line di robot e 
macchine a controllo numerico per lavorazioni additive e 
sottrattive anche antropomorfe / Robotor is a company specia-
lising in the integration of multi-axis industrial robots for milling. 
Each robot is designed specifically for the stone industry and to ensure 
ease of use while meeting all production needs.

PELLEGRINI 
MECCANICA  
S.P.A.

Viale delle Nazioni, 8 
37135 VERONA 
Tel. 045/8203666 
Fax 045/8203633 
info@pellegrini.net 
www.pellegrini.net

Impianti perforazione, taglio a filo diamantato e 
movimentazione per cave di pietre ornamentali. 
Impianti mono e multifilo, sagomatrici automati-
che e linee per trattamento superficiale per fab-
briche di trasformazione / Drilling, diamond wire 
cutting and handling plants for dimensional stone quarries. 
Single and multiple stationary wire plants for slabs, automatic 
contouring machines and rough surface treatments lines

PEDRINI  S.P.A. 
ad Unico Socio

Via Delle Fusine, 1 
24060 
CAROBBIO DEGLI ANGELI 
(BG) Tel. 035/4259111 
Fax 035/4259286 
info@pedrini.it 
www.pedrini.it

Produzione di macchinari per la lavorazione di 
marmo, granito e gres porcellanato 
Production of machinery for processing of marble, granite and 
granito ceramic tiles

www.assomarmomacchine.com

LIST OF CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE MEMBERS UPDATED TO JANUARY 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER



3T UTENSILI 
DIAMANTATI 
SPECIALI S.A.S.

Via Catagnina, 4 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/831122 
Fax 0585/835372 
info@3t-utensilidiamantati.it 
www.3t-utensilidiamantati.it

Produzione di utensili diamantati per la lavora-
zione di marmi e graniti 
Production of diamond tools for the processing of marble and 
granite

ADI S.R.L.

V.le Dell’Economia 12/16 
36016 THIENE (VI) 
Tel. 0445/360244 (r.a.) 
Fax 0445/366862 
info@aditools.com 
www.aditools.com

Utensili per la lavorazione di pietra, materiali sin-
terizzati, ceramica, vetro e metallo. Dispone di 
tecnologie per la produzione di mole a legante 
metallico, resinoide e rettificato oltre che per la 
saldo-brasatura sottovuoto / Tools to work stone, sinte-
red materials, ceramics, glass and metal. Endowed with the te-
chnology to produce metal- and resinoid-bond  and rectified 
grinders as well as perform vacuum braze welding

HUSQVARNA 
ITALIA S.P.A.

Centro Direzionale Platinum  
Via del Lavoro 2, scala B 
22036 ERBA (CO) 
Tel. 030/99171 
Fax 030/9917241 
valentino.canepari@husqvarnagroup.com 
https://stonediamondtools.husqvarnaconstruction.com

 
Fabbricazione prodotti abrasivi e utensili diaman-
tati (lame, dischi, mole, foretti, fili diamantati) 
Production of abrasives and diamond tools (blades, discs, 
grinding wheels, drills, diamond wires)

MBN 
NANOMATERIA-
LIA S.P.A.

Via G. Bortolan, 42  
31050 VASCON DI 
CARBONERA (TV) 
Tel. 0422/447311 
Fax 0422/447318 
rolli@mbn.it 
www.mbn.it

Leganti metallici in polvere per utensili diamantati 
Metal bond powders for diamond tools

MEGA DIAMANT 
S.R.L.

Via Celia, 32 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/832483 
info@megadiamant.com 
www.megadiamant.com

Filo diamantato - Ricambi filo diamantato - Cuscini 
divaricatori - Ricambi e accessori tagliatrici a ca-
tena 
Diamond wire - Diamond wire spare parts - Hydrobags - 
Chainsaw pod cutters and spare parts

MOLLIFICIO 
APUANO S.R.L.

Via Tinelli, 55 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585 834383 
Fax 0585 834470 
info@mollificioapuano.com   
www.mollificioapuano.com  

Accessori per filo diamantato e attrezzature da 
cava 
Accesories for diamond wire and tools for quarry

G.S. DIAMANT 
S.R.L.

Via Aurelia, 65 - Loc. Frassina 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/832249 
Fax 0585/835558 
info@gsdiamant.com 
www.gsdiamant.com

Utensili diamantati 
Diamond tools

®
DIATEX S.P.A.

Via Firenze, 4 
36030 VILLAVERLA (VI) 
Tel. 0445/350338 (r.a.) 
Fax 0445/856542 
info@diatex.it 
www.diatex.eu  

Utensili diamantati 
Diamond tools

D.WIRE S.R.L.

Via Lottizzazione, 10 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/600307 
Fax 0585/600308 
info@dwire.it 
www.dwire.it

Filo diamantato 
Diamond-wire

DIAMOND 
SERVICE S.R.L.

Via G. Ungaretti, 2/A 
29012 CAORSO (PC) 
Tel. 0523/822447 (r.a.) - 
821534 
Fax 0523/822630 
diamondservice@agonet.it 
www.diamondservice.it

Produzione utensili diamantati 
Production of diamond toolsDIAMAR S.R.L.

Via Aurelia, 2123 
55047 QUERCETA (LU) 
Tel. 0584 742172 
Fax 0584 742173 
info@diamar.it 
www.diamar.it

Produzione di utensili diamantati per il taglio e la 
lavorazione di marmi, graniti e pietre naturali 
Production of diamond tools for cutting and processing mar-
ble, granite and natural stone

DIAMUT-BIESSE 
S.P.A.

Via Malpighi, 8  
48022 LUGO (RA) 
Tel. 0545/211911 
Fax 0545/25406  
sales@diamut.com 
www.diamut.com

Utensili diamantati per macchine automatiche e 
manuali 
Diamond tools for automatic and semi-automatic machines

F.LLI BETTONI 
LORIS E 
MONIA S.N.C.

Via dell'Artigianato, 12/14 
28845 DOMODOSSOLA (VB) 
Tel. 0324/47631 
Fax 0324/47631 
bettoniflli@libero.it 
www.bettonifratelli.it

Utensili in widia per la lavorazione della pietra 
Carbide tools for processing of natural stone

FERRIERA DI 
CITTADELLA 
S.P.A.

Borgo Vicenza, 126 
35013 CITTADELLA (PD) 
Tel. 0499/417100 
Fax 0499/417 111 
fc@ferriera.it 
www.ferriera.it

Lame da sega per granito, filo e lame diamantate 
Grooved saw blades for granite, diamond wires coated with 
plastic, beads for diamond wires

FABRIMAR  
ITALIA S.R.L.

Via Celia, 20 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/53561 
Fax 0585/53561 
info@fabrimaritalia.com 
www.fabrimaritalia.com

Filo diamantato 
Diamond wire

DIAMANT-D 
S.R.L.

Via Palladio, 40 
35010 
S. GIORGIO IN BOSCO (PD) 
Tel. 049/5996755 (r.a.) 
Fax 049/5996401 
info@diamant-d.com 
www.diamant-d.com

Costruzioni utensili diamantati 
Production of diamond tools

DIAMACCH 
S.A.S.

V.le Furio Camillo, 87/89 
00181 ROMA 
Tel. 06/7843345 
Fax 06/7851798 
diamacch@tiscali.it 
www.diamacch.it 

Utensili diamantati - macchine per la lavorazione 
di marmi - abrasivi 
Diamond tools - marble working machinery - abrasives

DELLAS S.P.A.

Via Pernisa, 12 
37023 
LUGO DI GREZZANA (VR) 
Tel. 045/8801522 (r.a.) 
Tel. 045/8801212 
Fax 045/8801302 
info@dellas.it 
www.dellas.it

Utensili diamantati 
Diamond tools

MARMOELETTRO- 
MECCANICA 
S.R.L.

Via Flaminia km. 41,400 
00068 
RIGNANO FLAMINIO (ROMA) 
Tel. 0761/5051 
Fax 0761/508388 
info@marmoelettro.it  
www.marmoelettro.it

Costruzione macchine e utensili diamantati per la 
lavorazione del marmo e del granito 
Production of diamond machines and tools for the processing 
of marble and granite

IMS S.R.L. -  
INDUSTRIAL 
MACHINING 
SOLUTIONS

Via G. Agnelli, 2 
12048 SOMMARIVA DEL 
BOSCO (CN)  
Tel. 0172/54015 
Fax 0172/54014 
ims@ims.eu  
www.ims.eu

Porta utensili 
Tool holders

LUPATO 
MECCANICA 
S.R.L. 

Via delle Arti e Mestieri, 3 
33080 
ROVEREDO IN PIANO (PN) 
Tel. 0434/924404 
Fax 0434/592217 
info@lupatomeccanica.com 
www.lupatomeccanica.com

Utensili per finiture grezze su marmi, pietre, gra-
niti e cementi 
Tools for rough finishes on marble, granite, stones and con-
crete

L.G. GRAPHITE 
S.R.L.

Via C. Battisti, 53 
26842 CASELLE LANDI (LO) 
Tel. 0377/69021  
Fax 0377/69351 
amministrazione@lgonweb.com

Stampi ed elettrodi in grafite per la sinterizza-
zione - impianti ed accessori per il montaggio 
degli stampi in grafite 
Graphite moulds and electrodes for the sintering process - ac-
cessories and equipments for the assembling of graphite 
moulds

ITALDIAMANT 
S.P.A.

Via Montello, 34 
36034 MALO (VI) 
Tel. 0445/580750 
Fax 0445/580755 
info@italdiamant.com 
www.italdiamant.com

Utensili diamantati per il taglio, la calibratura, la 
levigatura, la squadratura, la foratura e le altre 
lavorazioni di pietra naturale, marmo, granito, 
agglomerato di quarzo, ceramica e gres porcella-
nato 
Diamond tools for cutting, calibrating, smoothing, squaring, 
perforating and other work on natural stones (marble and gra-
nite), agglomerated quartz, ceramic and glazed stoneware

www.assomarmomacchine.com

ELENCO SOCI CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE AGGIORNATO A GENNAIO 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

CIDIAM 
GROUP S.R.L. 

Via Dante Alighieri, 7/B 
29012 CAORSO (PC) 
Tel. 0523/822744 
Fax 0523/822433 
info@cidiam.com 
www.cidiam.com

Produzione di utensili diamantati per la lavora-
zione dei marmi, graniti, pietre e gres  
Production of diamond tools for the processing of marble, gra-
nite, stone and gres 

CO.FI.PLAST. 
S.R.L.

Via m. Franza, 1 
10010 LESSOLO (TO) 
Tel. 0125/58783 - 58791 - 
58654 
Fax 0125/58410 
ammin@cofiplast.it 
www.cofiplast.it

Fili diamantati per marmo e granito 
Marble and granite diamond wire

BOART & WIRE 
S.R.L.

Via Astico, n. 40  
36030 FARA VICENTINO (VI) 
Tel. 0445/1744139  
Fax 0445/1744237 
info@boartitaly.com 
www.boartandwire.com

Fili diamantati per marmo e granito 
Diamond wires for marble and granite

 UTENSILI DIAMANTATI E TRADIZIONALI   DIAMOND AND TRADITIONAL TOOLS  



ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

FEDERCHEMICALS 
SRL 

Via G. Borsi, 2 
25128 BRESCIA (BS) 
Tel. 030/3385578 
Fax 030/3385580 
info@federchemicals.it 
www.federchemicals.it

Produzione di prodotti chimici industriali e civili  
Production of chemical products for industrial and civil sectors

FABER 
CHIMICA S.R.L.

Via G. Ceresani, 10 
Loc. Campo d’Olmo 
60044 FABRIANO (AN) 
Tel. 0732/627178 (r.a.) 
Fax 0732/22935 
www.fabersurfacecare.com 
info@fabersurfacecare.com

Prodotti per la cura delle pietre naturali e di altri 
materiali 
Products for the care of stone and other materials

ABRA IRIDE 
S.P.A.

Via E. Minato, 28 
31039 RIESE PIO X (TV) 
Tel. 0423/453737  
Fax 0423/453745 
info@abrairide.com 
www.abrairide.com

Abrasivi per la levigatura e la lucidatura del 
marmo e marmo agglomerato 
Abrasives for grinding and polishing of marble and agglome-
rated marble

CHT  
CHEMICALS 
S.R.L.

Via Belvedere, 75 
37026 
ARCE' DI PESCANTINA (VR) 
Tel. 045/9587334 
Fax 045/6757036 
info@chtchemicals.com 
www.chtchemicals.com

Resine, adesivi, mastici, protettivi, fibre di vetro, 
antiscivolo, pannelli alveolari 
Resins, adhesives, mastics, surfaces treatments, fiberglass net, 
antislip solutions, honeycomb panels

DOCTOR RESIN 
& CHEMICALS 
S.R.L.

Viale della Pace, 40 
19038 SARZANA (SP) 
Tel. 0187/986821 
Fax 0187/954407 
marketing@doctor-resin.com 
www.doctor-resin.com

Sistemi epossidici (resine e indurenti) 
Epoxy systems (resins and hardeners)

B-CHEM S.N.C. 
di Bernardi 
Maurizio & C. 
S.N.C.

Via Enzo Ferrari, 25  
62012 
CIVITANOVA MARCHE (MC) 
Tel. +39.0733.801444 
Fax +39.0733.801062 
info@b-chem.net 
www.b-chem.net 

Produzioni mastici, resine, cere, lucidanti, protet-
tivi ed abrasivi 
Production of mastics, glues, abrasives, polishing, waxes pro-
tectives for marble, stone, granite, concrete and agglomera-
ted-marble

CGS ABRASIVES 
DI GENOVESE 
MARCO

Via Pellizzari, 27 
20871 VIMERCATE (MB) 
Tel. 039/6081129 
info@cgsabrasives.it 
www.cgsabrasives.it

Abrasivi carburosilicio, disci e utensili diamantati, 
spazzole, dischi fibra e semiflex 
Sic abrasives, diamond blades and tools, antiquing brushes 
fiber and semiflex discs

ABRASIVI 
ADRIA S.R.L.

Via dell’Industria, 63 
37010 S. AMBROGIO V.LLA 
(VR) 
Tel. 045/6861311 - 6860324  
Fax 045/6860323 
info@abrasiviadria.com 
www.abrasiviadria.com

Abrasivi e lucidanti per marmi, graniti, agglome-
rati - Taglierine e levigatrici  
Production of abrasives and polishing stones for marble, gra-
nite, agglomerated - Polishing and shearing machines

CHIM-ITALIA 
GROUP S.R.L. 

Via Colletta, n. 14  
42124 REGGIO EMILIA (RE) 
Tel. 0522/927218 
Fax 0522/272791 
info@chim-italiagroup.eu  
www.chim-italiagroup.eu 

Mastici per marmo e affini  
Mastics for marble

DDCHEM S.R.L.

Via Crear, 15 
37050 OPPEANO (VR) 
Tel. 045/6985000 
contact@ddchem.it 
www.ddchem.it

Sistemi epossidici bicomponenti per pietre 
naturali, resine, indurenti incolori e a base 
Mannich per applicazioni su superfici umide o 
bagnate 
Two-component epoxy systems for natural stones, colourless 
resins and hardeners, Mannich-based hardeners for wet and 
damp applications

ABRASIVI  
CIGIESSE SRL 

Via Reano, 9 
10040 RIVALTA (TO) 
Tel. 011/2475351 
info@abrasivicigiesse.it 
www.abrasivicigiesse.it

Mole abrasive a tazza  
Grinding cup wheels

BELLINZONI 
S.R.L.

Via Mezzano, 64 
28069 TRECATE (NO) 
Tel. +39 0321 770558 
info@bellinzoni.com 
www.bellinzoni.com

Prodotti per la protezione, lucidatura, stuccatura 
e manutenzione di marmi, graniti, pietre, cotto, 
ceramica, grès, metalli e plastiche 
Products for the protection, polishing, filling and maintenance 
of marble, granite, stone, terracotta, ceramics, metals and pla-
stics

U.SA.DI. 2 
S.R.L. 
UTENSIL SARDA 
DIAMANT 
TOOLS

V.le Monastir Km 10 
Trav. Via “SA Cantonera” 
09028 SESTU (CA) 
Tel. 070/22166 - Fax 
070/7323396 
usadi@tiscali.it 
www.usadi2.com

Produzione utensili diamantati 
Production of diamond tools manufacture

WINOA ITALIA 
S.P.A.

Via Como n. 1  
20834 NOVA M.SE (MB)  
Tel. 039/2200913 
Fax 039/2200963 
winoaitalia@wabrasives.com 
www.wabrasives.com/it/

Graniglie metalliche per segagione granito 
Steel grit for granit cutting

VINCENT S.R.L. 
a Socio Unico

Via Dell'Elettronica, 6 ZI 
36016 THIENE (VI) 
Tel. 0445/359911 
Fax 0445/370842 
stone@tyrolit.com 
www.vincent.it

Dal 1974 VINCENT produce utensili diamantati per 
il taglio, la molatura e la levigatura di pietra natu-
rale, agglomerato, vetro e piastrelle in ceramica 
VINCENT has been a leading manufacturer of diamond tools 
since 1974: tools that are used for cutting and grinding, as 
well as polishing natural stone, quartz agglomerate, glass and 
ceramic tiles

ZENESIS  
SOLUTIONS 
S.R.L.

Via del Ferro, 40/C 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/283235 
amministrazione@zenesissolutions.com 
www.zenesissolutions.com

Sistema di taglio ZENESIS a lame diamantate  
speciali per la segagione di graniti e pietre 
ZENESIS cutting system with special blades for sawing granite 
and stone

NICOLAI 
DIAMANT 
S.R.L.

Via Dorsale, 13/B 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/79971 
Fax 0585/799799 
www.nicolaidiamant.com 
mail@nicolaidiamant.com

Produzione di utensili diamantati per la lavora-
zione di marmi, graniti, pietre, gres e vetro 
Production of diamond tools for the processing of marble, gra-
nite, stone, gres and glass

PALMERIO - 
PAL S.R.L.

Via Catagnina, 4  
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/831336 
Fax  0585/834216 
info@palmerio.com 
www.palmerio.com 

Accessori ed utensili per filo diamantato 
Diamond wire accessories and tools

SO.F.I. S.R.L.

Via Canicarao, 42 
97013 COMISO (RG) 
Tel. 0932/968220 
commerciale@sofisrl.com 
www.sofisrl.com

Dischi e lame diamantate, filo diamantato, utensili 
per la levigatura e lucidatura del marmo, granito 
e agglomerati, accessori e attrezzature per la la-
vorazione del marmo e del granito / Diamond blades 
and wires, diamond tools for grinding and polishing marble, 
granite and agglomerated stone, accessories and equipment 
for marble and granite processing

SORMA S.P.A.

Via Don F. Tosatto, 8  
30174 MESTRE (VE) 
Tel. 041/959616  
Fax 02/57760375  
info@sorma.net 
www.sorma.net

Produzione di utensili diamantati 
Production of diamond tools

TECI - DIV. 
REDAELLI 
TECNA S.P.A.

Via A. Volta, 16 
20093 
COLOGNO MONZESE (MI) 
Tel. 02/25307420 
Fax 02/25307305 
info@teci.it 
www.redaellitc.it 
www.teci.it

Funi speciali calibrate per fili diamantati per il ta-
glio del marmo granito cemento armato 
Special calibrated ropes for Diamond Wires for Stone Industry

STELLA S.R.L. 

Via Marconi, 26 
21041 ALBIZZATE (VA) 
Tel. 0331/985787 
Fax 0331/985803 
info@stella-welding.com 
www.stella-welding.com

Leghe brasanti e disossidanti per la produzione di 
utensili per il taglio/lavorazione di marmo, pietra, 
cemento, asfalto e per la produzione di utensili da 
scavo, da trivellazione, da miniera  
Brazing alloys and fluxes for marble, stone, concrete, asphalt 
cutting/machining tools and for excavation, drilling and mi-
ning tools

ROYAL S.R.L.  

Via G. Marconi 123/A 
24020 RANICA (BG) 
Tel. 035/244941 
Fax 035/2283819 
info@royalgroupchemical.com 
www.royalgroupchemical.com

Prodotti chimici quali resine, trattamenti, mastici 
per trattamento della pietra naturale, ceramica, 
quarzo. Prodotti igienizzanti. Utensili diamantati 
per lavorazione della pietra, del vetro, della cera-
mica e cemento armato / Chemical products, as glues, 
treatments and epoxy resins for treatment and maitenance of 
natural stone, ceramic and quartz. Diamond tools for proces-
sing of stone, glass, ceramic and reinforced concrete

S.D. DIAMANT 

Via E. Cernuschi, 16 R 
16161 GENOVA (GE) 
Tel. 010/7457000-011 R.A.  
Fax 010/7457178 
sddiamant@sddiamant.it 
www.sddiamant.it

Utensili diamantati 
Diamond tools

T.R.E.D. S.R.L.

Via Adriano Olivetti, 32  
(zona ASI) 
70056 MOLFETTA (BA) 
Tel. 080/3382164 
Fax 080/3382091 
info@tredtools.it 
www.tredtools.it

Utensili diamantati elettrodepositati per macchine 
manuali e CNC 
Electroplated diamond tools for manual and CNC machines

www.assomarmomacchine.com

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

LIST OF CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE MEMBERS UPDATED TO JANUARY 2023

ABRASIVI, LUCIDANTI, MASTICI E PROTETTIVI   ABRASIVES, POLISHING PRODUCTS, ADHESIVES AND PROTECTIVE PRODUCTS



ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

TECNOSINT 
GROUP S.R.L.

Via Firenze, 7/A 
22079 VILLA GUARDIA (CO) 
Tel. 031/481299 
info@tecnosintgroup.it 
www.tecnosintgroup.it

Utensili abrasivi 
Abrasive tools and brushes

ILPA ADESIVI 
S.R.L.

Via Ferorelli, 4 
70132 BARI (BA) 
Tel. 080/5383837  
Fax 080/5377807 
ilpasrl@ilpa.it 
www.ilpaadesivi.com

Produzione di mastice per marmo e di prodotti 
professionali per la lucidatura, la pulizia e la cura 
dei materiali lapide e litoidi 
Production of mastic for marble, professional products for poli-
shing, clearing, care of stone anf granite

GEMS S.R.L.S.

Via Danzia, 1/G 
37010 AFFI (VR) 
Tel. 345/3602104 
ceo@gemsitalia.com 
www.gemsitalia.com

Mastici poliesteri ed epossidici, resine epossidiche, 
protettivi, detergenti, smacchiatori, cere e dischi 
diamantati 
Polyester and epoxy mastics, epoxy resins, sealers,  
detergents, stains removers, waxes and diamond cutting  
blades

FILA INDUSTRIA 
CHIMICA S.P.A.

Via Garibaldi, 58 
35018 
SAN MARTINO DI LUPARI (PD) 
Tel. 049/9467300 
Fax 049/9460753 
fila@filachim.it 
www.filachim.com

Cere, detergenti, protettivi per il trattamento e la 
manutenzione di tutte le superfici  
Waxes, cleaning agents, protectives for all the surface treat-
ments

INDUSTRIA 
CHIMICA 
REGGIANA - 
I.C.R. S.P.A.

Via Mario Gasparini, 7 
42124 REGGIO EMILIA 
Tel. 0522 517803 
Fax 0522 514384 
icr@icrsprint.it 
www.icrsprint.it

Stucco, mastice, prodotti per trattamento superfi-
ciale 
Putty, mastic, surface treatment products

INDUSTRIA 
CHIMICA 
GENERAL S.R.L.

Via Repubblica S. Marino, 8 
Zona Ind. Nord 
41100 MODENA 
Tel. 059/450991-450978  
Fax 059/450615 
mail@generalchemical.it 
www.generalchemical.it

Mastici, abrasivi, lucidanti, dischi diamantati, pro-
tettivi e sigillanti, cere etc. 
Mastics, abrasives, polishing agents, diamond circular saws, 
protectives and sealings products, waxes, etc.

CEL 
COMPONENTS 
S.R.L.  

Via Cà dell'Orbo Sud, 4 
40055 CASTENASO (BO) 
Tel 051/782505 
Fax 051/782477 
info@cel.eu 
www.cel.eu  

Alluminio alveolare e pannelli sandwich   
Aluminium honeycomb and sandwich panels

FINAGE  
CONSULTING 
S.R.L.

Via Ermanno Barigozzi, 24 
20138 MILANO (MI) 
Tel. 0289/919637 
info@finageconsulting.it  
www.finagegroup.it

Divisione del Gruppo Finage specializzata nella ri-
cerca, selezione e conseguimento delle agevola-
zioni finanziarie e dei contributi più adatti alla 
crescita della competitività d’impresa  
The Finage Group company specialized in searching, selec-
ting and procuring financial facilitations and the contributions 
best suited to increasing company competitiveness

CET SERVIZI 
S.R.L. 
Ricerca e 
Sviluppo

Via Secchiello, 7 
38060 ISERA (TN) 
Tel. 0464/486344 
Fax 0464/400168 
info@cet-servizi.it 
www.cet-servizi.it

Servizi, prove materiali 
Service, material test

GABBRIELLI  
TECHNOLOGY 
S.R.L.

Via delle Bartoline, 43 
50041 CALENZANO (FI) 
Tel. 055/8811395 
Fax. 055/8861551 
info@gabbrielli.com 
www.gabbrielli.com

Produzione di strumenti da laboratorio 
Production of instruments for laboratories

MAPASTONE 
S.R.L.

Via Acquale, 2/A 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/026876 
info@mapastone.com 
www.mapastone.com

Scanner per lastre - Software per progettazione e 
nesting 
Scanner for slabs - CAD for nesting and rendering

BRANDING 
S.R.L.

Via Oliveti, 110 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/042020 
antonella@branding-italia.com 
www.branding-italia.com

Campagne di marketing, trade e retail marketing, 
programmi strategici di comunicazione, promo-
zione pubbliche relazioni mirate per acquisizioni e 
fusioni aziendali, in Italia ed estero 
Marketing campaigns, trade and retail marketing, strategic 
communication programs, public relation promotion for  
mergers and acquisitions, in Italy and abroad

2GAMMA 
S.R.L.

C.so Inghilterra, 15 
12084 MONDOVÌ (CN) 
Tel. 0174/597679 
Fax 0174/599890 
info@panelplus.it 
https://panelplus.it

Pannelli sandwich/Pre-impregnati 
Honeycomb panels/Pre-peg

GEMINI S.R.L. 
Via Cenisio, 50 
20154 MILANO 
gemini.sede@gmail.com

Servizi integrati per le imprese 
Integrated services for businesses

REPOX S.R.L.

Via Marina Vecchia, 4 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/821245 
info@repox.it 
www.repox.it

Resine epossidiche - Resinatura blocchi 
Epoxy resins - Block restoring systems

PAG 
ABRASIVES  
S.R.L.

Via Conturli, 51/a 
16042 CARASCO (GE) 
Tel. 0185 350741 
Fax 0185 350102 
info@pagabrasives.com  
www.pagabrasives.com 

Abrasivi e lucidanti per marmo 
Abrasives & polishing stones for marble

MARCHETTI 
TECH S.R.L. 

Viale Enrico Forlanini 
20134 MILANO (MI) 
Tel. 02/87323221 
miceli@marchettitech.com 
www.marchettitech.com

Primer, coating, painting, vernici, solventi, inchio-
stri di ultima generazione per la protezione di 
macchinari e strumenti utilizzati nell'industria 
della Pietra 
State-of-the-art primer, coating, painting, solvents and ink for 
the protection of machinery and tools for stone industry

SUPER SELVA 
S.R.L.

Via Trento, 27 
37030 SELVA DI PROGNO (VR) 
Tel. 045/7847122  
Fax 045/7847032 
info@superselva.it 
www.superselva.it

Produzione abrasivi ed affini  
Production of abrasives 

STEP S.R.L.

Via Monte Tomba, 2 b 
37142 VERONA 
Tel. 045/8989661 
Fax 045/8701350 
info@stepservizi.com  
www.stepservizi.com

Levigatura e lucidatura pareti verticali ed orizzon-
tali, marmo, granito, cemento 
Smoothing and polishing vertical and horizontal surfaces in 
marble, granite and cement

TENAX S.P.A.

Via I Maggio, 226 
37020 VOLARGNE (VR) 
Tel. 045/6887593 
Fax 045/6862456 
www.tenax.it 
tenax@tenax.it

Sistemi epossidici, mastici, abrasivi e lucidanti,  
protettivi, cere, detergenti 
Epoxy systems, mastics, abrasives and polishers, protectives, 
waxes, detergents

LUNA 
ABRASIVI 
S.R.L. 

Via Pratolino loc. Boettola 
19020 
VEZZANO LIGURE (SP) 
Tel. 0187997506 – 07   
Fax 0187997344 – 997508  
info@lunabrasivi.it 
www.lunabrasivi.it

Produzione abrasivi e utensili diamantati per 
marmo, granito e ceramica 
Abrasives and diamond tolls production for marble, granite 
and ceramic

MAPEI S.P.A.

Via Cafiero, 22 
20158 MILANO 
Tel. 02/376731 
Fax 02/37673214 
mapei@mapei.it 
www.mapei.com

Adesivi, sigillanti, prodotti chimici per edilizia 
Adhesives, sealers, chemical products for the building industry 

KEMISTONE 
S.R.L.

Via Roma, 83 - Puos 
32015 ALPAGO (BL) 
Tel. 0422/1574528 
export@kemistone.eu 
www.kemistone.eu

Prodotti chimici per edilizia e arredamento 
Chemical products for the building industry and furnishing

ISABRASIVI 
S.R.L.

Via Passo della Volpe, 17 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/852811 
info@isabrasivi.it

Progettazione, produzione e commercio di abra-
sivi e lucidanti per materiali lapidei naturali ed ar-
tificiali, ceramica, vetro e cemento. Mastice, cera, 
stucco 
Design, production and trade of abrasives and polishing pro-
ducts for natural and artificial stones, ceramic, glass and con-
crete. Mastic, wax, putty

www.assomarmomacchine.com

ELENCO SOCI CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE AGGIORNATO A GENNAIO 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

ISEP S.R.L.

Via Della Liberazione, 848 
41018 SAN CESARIO 
SUL PANARO (MO) 
Tel. 059/936373  
Fax 059/930838 
info@isep.it 
www.isep.it

Sistemi epossidici per il settore del marmo, 
granito e pietre naturali. Adesivi 
monocomponenti e bicomponenti epossidici e 
poliuretanici 
Epoxy systems for the market of marble, granite and natural 
stones. One-component and two-components adhesives, both 
epoxy and polyurethane based

 SERVIZI, CONSULENZE TECNICHE E COMPONENTI SPECIALI   SERVICES, TECHNICAL CONSULTANCY AND SPECIAL COMPONENTS  



TRASPORTI 
MARMO  
PERLINA S.R.L. 

Via passo di Napoleone, 521 
37020 VOLARGNE DI DOLCÈ (VR) 
Tel. 045/6888466 
amministrazione@trasportimarmoperlina.it 
https://trasportimarmoperlina.it

Trasporto di marmi e graniti 
Marble and granite transport

STONEPAY LTD 
(UK) 

9 Seagrave Road 
SW6 1RP LONDON (UK) 
Tel. +44(0) 773939 4724 
info@stonecash.net 
https://stonecash.net

Trading platform and multivendor marketplace 
for companies, associations and trade events

TAGLIO S.R.L. 

Via Roma, 12/a 
12040 PIOBESI D'ALBA (CN) 
Tel. 0173/619877 
Fax 0173/619879 
taglio@taglio.it 
www.taglio.it

Software per macchine a controllo numerico 
Software for cn machines

PROGETTI &  
PRODUZIONI 
S.R.L.

Via Ciocche, 1363 
55047 SERAVEZZA (LU) 
Tel. 392 1803584 
lombardi@progetti-
produzioni.com 
www.progetti-
produzioni.com

Progetta e produce soluzioni tecnologiche per il 
miglioramento di tecnologie esistenti applicate 
nell'industria della Pietra 
Planning and production of technological solutions for techno-
stone industry

SCHNEIDER 
ELECTRIC S.P.A. 

Via Circonvallazione Est, 1 
24040 STEZZANO (BG) 
Tel. 049/8062866 
Fax 035/4061411 
alessandro.vallini@schneider-electric.com 
www.schneider-electric.it

Prodotti di distribuzione elettrica e di automa-
zione industriale 
Products for electric power distribution and industrial automa-
tion

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE

CONFINDUSTRIA 
MARMOMACCHINE

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
Tel. 02/315360 
Fax 02/315354 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Per aderire all’Associazione italiana Costruttori e 
Utilizzatori di macchine e attrezzature varie per la 
lavorazione delle pietre naturali e avere il vostro 
logo in questo spazio scrivere a: 
diffusione@assomarmomacchine.com

ASSOCIAZIONE 
MARMISTI 
DELLA 
REGIONE 
LOMBARDIA 

Via Lattuada 5 
20017 RHO (MI) 
Tel. 02/93900740 
info@assomarmistilombardia.it 
www.assomarmistilombardia.it 

Associazione di settore 
Settorial association

CONSORZIO 
ITALIANO 
PORFIDO DEL 
TRENTINO 
SOC. CONS. 
COOP.

Via Kufstein, 1 
Scala A, 2° piano 
38121 TRENTO (TN) 
Tel. 0461/829835 
Fax 0461/829838 
info@italporphyry.eu 
www.italporphyry.eu

Commercio porfido e pietre naturali  
Commercialization stone porphyry

CONSORZIO 
MARMISTI  
BRESCIANI

Via Zanardelli, 7/B   
25080 VIRLE TREPONTI (BS) 
Tel. 030/2594506 
Fax 030/2595670 
info@consorziomarmisti.org 
www.consorziomarmisti.org

Consulenza alle ditte associate e promozione 
dell’area bresciana 
Consultant for the associated firms and promotion of the area  
of Brescia

®

CONSORZIO 
PRODUTTORI 
MARMO 
BOTTICINO 
CLASSICO

Via Tito Speri 52/a  
25082 BOTTICINO (BS) 
Tel. 030/2190627 
consorzio@marmo-botticino.it 
www.marmo-botticino.it

Consorzio di tutela e promozione della cultura e 
della qualità del marmo Botticino Classico, costi-
tuito dalle maggiori aziende produttrici del bacino 
estrattivo di Botticino (Brescia) 
The Consortium of Botticino Classico marble Producers asso-
ciates the leading local companies in the marble basin of Bot-
ticino (Brescia), qualifying itself as the main promoter of the 
culture and quality of Botticino Classico marble in the world

CONSORZIO 
PROMEX

Via Dorsale, 13 
54100 MASSA (MS) 
Tel. 0585/792562 
Fax 0585/792567 
cores@bicnet.it 
www.prom-ex.it

Servizi all’export alle aziende del settore lapideo 
e macchinari in esso impiegati 
Export services for stone sector and allied machinery compa-
nies

ALIMOGLU 
MARBLE  
GRANITE CO.

Izmir-Ankara Karayolu  
Cad. 25.km 
35730 KEMALPASA, IZMIR 
(TURKEY) 
Tel. +90 (232) 877 03 40 1-2-3 
info@alimoglu.com 
www.alimoglu.com

Pietre naturali, travertini, marmi: blocchi, lastre e 
progetti 
Natural Stones, travertine, marble: blocks, slabs and projects

OBJVISION 
S.R.L.

Via Vittorio Emanuele II, 256 
12042 BRA (CN) 
Tel. 348/3153231 
maurizio.angelino@objvision.com 
www.objvision.com

Sistemi di virtualizzazione in cloud di blocchi di 
pietra naturale 
Systems for virtualization in cloud of natural stone raw blocks

PANDOLFI  
ENGINEERING

Piazza Duomo, 11 
54033 CARRARA (MS) 
Tel. 0585/779513 
Mob. 348/7847197 
pandolfi@studiopandolfi.it 
www.studiopandolfi.it

Consulenza strategica settore estrattivo 
Strategic consulting services for mining industry

MARMOMACCHINE 
SERVIZI S.R.L. 
Società a Socio 
Unico

C.so Sempione, 30 
20154 MILANO 
info@assomarmomacchine.com 
www.assomarmomacchine.com

Servizi per le imprese 
Services for businesses

LIST OF CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE MEMBERS UPDATED TO JANUARY 2023

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
MEMBER

www.assomarmomacchine.com

 ASSOCIAZIONI E CONSORZI    TRADE ASSOCIATIONS AND CONSORTIA   

                                     INTERNATIONAL STONE NETWORK MEMBERS   

Per informazioni e richieste di adesione: 
CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE 

Corso Sempione 30 
20154 Milano 

Tel. 02-315360 
Fax 02-315360 

diffusione@assomarmomacchine.com

INTERNATIONAL STONE NETWORK

MEMBER

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE
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SINCE 1925 WE HAVE SHAPED A UNIQUE STONE 
INTO BEAUTY FOR EVERYDAY LIFE

q p g



BASALTINA SRL 
Via Andrea Sacchi 31, 00196 Roma
Tel 06.3338590  
Email: @basaltina.it
www.basaltina.it

FROM THE HEART OF ITALY TO THE WORLD

q p g





Being our client means choosing the quality, 

benetti@benettimacchine.it     www.benettimacchine.it



Discover 
what’s new.

biesse.com

Everything
is evolving. 

We simplify your manufacturing process 
to empower your business. 

https://www.biesse.com/it/




Brachot Italy - Stone Gallery

Cameleon (SA) - Nari Black

www.brachot.com

WORLD CLASS 
IN NATURAL STONE
ECCELLENZA 
NELLA PIETRA 
NATURALE
Brachot is a leading specialist in natural stone and 

blended materials, offering landscape and surface 

materials. Brachot developed from a wholesaler 

in natural stone slabs to an international player 

with quarries, production sites and distribution 

centres in various countries. Brachot’s own range 

is complemented by products from renowned 

international quarries and suppliers.

Specialista in pietre naturali e materiali compositi, 

Brachot è un'azienda leader del settore, che offre 

materiali per aree e superfici. Dagli esordi come 

grossista di lastre di pietra naturale, Brachot si è poi 

sviluppata diventando un operatore internazionale 

di cave, siti di produzione e centri di distribuzione 

in vari Paesi. La gamma di prodotti Brachot è 

affiancata da prodotti di cave e fornitori rinomati 

a livello internazionale.

Follow us



Granitarn: Les Vergnes (FR)

Larvik Granite (NO) - Silver Pearl #5

CRAFTING 
VALUE FOR 

FUTURE 
GENERATIONS

With over 20 quarries, 
Brachot controls the 
entire production 
chain, from quarrying 
to manufacturing to 
distribution. Discover 
our exclusive materials 
from our own quarries: 
granite from Cameleon, 
Larvik Granite and 
the French Tarn from 
Granitarn. Irish blue stone 
from Kilkenny Limestone 
not to be forgotten. 

Con oltre 20 cave, Brachot 
controlla l’intera catena di 
produzione, dall’estrazione, 
alla produzione, alla 
distribuzione. Scoprite i 
nostri materiali esclusivi 
provenienti dalle nostre 
cave: il granito di 
Cameleon, il granito di 
Larvik Granite e il Tarn 
francese di Granitarn. 
Da non dimenticare la 
pietra blu irlandese di 
Kilkenny Limestone.

Wish to know more? 
Don’t hesitate to visit our Stone 

Gallery in Verona! You will be able to 

discover a wide selection of natural 

stones and blended materials.

Volete saperne di più? 
Non esitate a visitare la nostra Stone 

Gallery di Verona! Potrete scoprire 

un’ampia selezione di pietre naturali 

e materiali misti.

Brachot Italy
Via Paganella, 79 / 37020 Dolcè (VR)

Fraz. Volargne, Italy

+39 045 683 34 44 

info.italy@brachot.com



the art of 
performance

Lucidatrice continua per lastre di granito.
Breton Kappa G rappresenta la scelta di investimento 
più valida per aziende che cercano alte produzioni ed
elevata qualità.

Continuous polishing machine for granite slabs.
Breton Kappa G is the best investment choice for 
companies seeking high production output and 
superior quality levels.

breton.itbreton kappa g

https://breton.it


Centro di taglio a disco a 5 assi monoblocco.
Genya la macchina più efficiente per creare top cucina, 
top bagno e rivestimenti.

5-axis monobloc disc-type cutting centre.
Genya the most efficient machine for the creation of 
kitchen worktops, vanity tops and claddings.

breton.itbreton genya

The fastest way to make 
kitchen countertops

https://breton.it


http://callegaro1997.it


http://callegaro1997.it


https://www.wiresengineering.it


Cave di Diorite 
BROCCO 

EMILIOSAS 

100% 
QUALITÀ 
ITALIANA 

cave@coffplast.it • http:/Jwww.coffplast.it/en/il-gruppo/cave.htm/ 
Te/ +39 0125 58791 • Fax +39 0125 58410 

https://www.cofiplast.it/en/il-gruppo/cave.html


Sentitevi

Feel lifted up
sollevati



Forniture complete di attrezzature per il sollevamento 
e la movimentazione, ventose per l’industria della 
pietra, gru a bandiera, sistemi sospesi, paranchi 
elettrici a catena, sollevatori a vuoto e attrezzature 
per la movimentazione di materiali. I nostri prodotti 
sono progettati secondo i più elevati standard di 
qualità e supportati da molteplici anni di esperienza 
sul campo. 

Complete supplies of lifting and handling equipment, 
including suction pads for the stone industry, jib cranes, 
overhead suspended systems, electric chain hoists, 
vacuum lifters and material handling equipment. Our 
products are designed according to the most valuable 
quality standards and supported by many years of 

PROUDLY MADE IN ITALY
www.dalforno.com                                   

Via Oliveti, 111 - 54100 Massa (MS) - ITALY   Tel. +39 0585 793343

Let’s raise high together



Clear Water

Better Stoneworks

Super 
Compact 2.1

Mini Compact 
M 2.1

Mini Compact 
L 3.1 premium

q p g



Dal 1964 la nostra azienda progetta e realizza 
soluzioni per il trattamento delle acque per 
processi di lavorazione della pietra o di altre 
lavorazioni che richiedono l’utilizzo e il recupero di 
acque reflue.

Con gli impianti automatizzati Dal Prete potrai 
eliminare quasi completamente i costi per ricaricare 
l’impianto idrico della tua azienda, riutilizzando 
acqua chiarificata di alta qualità per le tue lavorazioni.

Il livello di chiarificazione dell’acqua raggiunto 
dai nostri impianti allunga la vita degli utensili di 
lavorazione fino al 20%, ti fa risparmiare fino al 30% 
sui consumi di acqua e riduce fino al 50% i costi di 
smaltimento dei fanghi residui.

Acqua più pulita, lavorazioni più efficienti.

Impianti di trattamento 
delle acque di processo 

Since 1964, our company has been designing 
and manufacturing water treatment solutions for 
stone working processes or other processes that 
require the use and recovery of wastewater.

With Dal Prete’s automated systems you can 
almost completely eliminate the cost of recharging 
your company’s water system, reusing high-quality 
clarified water for your processes.

The level of water clarification achieved by our 
plants extends the life of processing tools up to 
20%, saves you up to 30% on water consumption 
and reduces the cost of disposing residual sludge 
up to 50%.

Cleaner water, more efficient processing.

Wastewater treatment 
plants 

La nostra mission è soddisfare 
le esigenze di piccoli, medi e 
grandi laboratori lapidei.

Our mission is to satisfy the 
needs of small, medium and 
large stone workshops.

WATER CLARIFICATION SOLUTION

-30%

-50%

+20%
WATER 

CONSUMPTION

DISPOSAL COSTS

TOOL LIFE

WATER FILTRATION SOLUTION

-90% +100%
WATER 

CONSUMPTION
CLOSED WATER 

SYSTEM

dalprete.com

Just Water 3.1 IWATER
Suction Wall

DRY 
Suction Wall

q p g

https://www.dalprete.com/it/


La forza dei nostri utensili 

diamond tools for stone, construction and ceramic since 1975 

g



the Power in our Tools

Via Palladio, 40 - 35010 S. Giorgio in Bosco - Padova - Italy - Tel. +39 049 5996755 - Fax +39 049 5996401 - info@diamant-d.com - www.diamant-d.com
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https://bovone.com


THE MIRACLE 
OF NATURE

Calacatta Crestola

In the 16th century Michelangelo saw the extraordinary beauty 
of a timeless material in the marble of Carrara. 

Today, like then, we celebrate this naturally sustainable stone.



fum.it

“Carrara Marble grasps 
the goal of Sustainability and Circular Economy 

and writes a new pact of trust 
with the City and its Community. 

Because Carrara Marble is raw material 
that generates secondary materials called Beauty, Work, 

Memory, Wellbeing, Utility, Art and Happiness.”

https://www.fum.it
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Italian stone contractor ®

ITALIAN STONE MAESTRO

Partner of the Network

Stay connected! www.ghirardi.it

St. Regis Hotel
Cairo, Egypt



American Fork Tower
American Fork, Utah, USA
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Habasit – Solutions in motion
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SHAPING YOUR 
CREATIVITY
Within the wide range of Micheletti machines, the Contour Plus contouring machine 
stands out, designed for the execution of complex profiles using a diamond wire as a 
cutting tool.

Extensive use in various sectors. ARCHITECTURAL: it is possible to obtain finished 
pieces to be used as structural parts and coatings of buildings, furnishings for squares 
and gardens. SCULPTURAL: starting from the block, blanks of statues are obtained 
to be finished later by hand or with ancillary machinery. MONUMENTAL: execution 
of tombstones and monuments in series.

Italian Excellence in Technology and Innovation
Marble, stone and granite quarrying and processing plants

NEW 
CONTOUR 
PLUS
from 3 to 8 axes
Useful cutting width
from 3mt. to 7mt.

NEW CONTOUR PLUS



www.micheletti-macchine.com

KWEZI SRL
Viale Zaccagna, 6 - 54033 Carrara (MS) ITALY

Tel: +39 0585 856159 Fax: +39 0585 51823
e-mail: info@kwezi.it

Cutting 
machines
specialist 

follow us 
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https://www.marmomeccanica.com
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Leaders in cutting and 

processing natural stone.

Made in Italy, since 1957.

http://pellegrini.net
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to digital transition
to a greener future
to a safer environment
to innovative productivity

http://www.prometec.it


FACTORY OF
THE FUTURE

LA FABBRICA DEL FUTURO



Progettare macchine competitive nelle prestazioni, non perdendo mai di vista l’affidabilità di ogni singolo dettaglio, è la filosofia industriale che applichiamo nella realizzazione di tutti i nostri 
prodotti, dai grandi impianti alle macchine più piccole, ottenendo una Qualità che è ormai diventata un vero e proprio punto di riferimento per il mercato. Per questo se devi acquistare una 
piccola fresa o un grande impianto automatico puoi affidarti a SIMEC con tranquillità, sicuro che stai facendo la cosa migliore. Certo che ogni scelta progettuale sia stata compiuta nel tuo inte-
resse, che ogni materiale e componente sia stato selezionato ed assemblato con cura per garantirti un prodotto pronto a lavorare instancabilmente. È grazie alla Qualità dei dettagli che SIMEC 
cresce senza soste da oltre quarant’anni. È grazie alla Qualità dell’insieme che migliaia di clienti di impianti SIMEC, per marmo o per granito, ogni giorno crescono con noi.

Creating competitive machines with high performance, never losing sight of the reliability of every single detail, is the industrial philosophy we apply in the development of all our products, from 
the largest installations to the smallest machines, ensuring a Quality that has by now become a regular reference for the market. For this reason, whether you have to purchase a small milling 
machine or an enormous automatic plant, you can rely on SIMEC every time, with the certainty that you are making the best possible choice. You know that every design decision was made 
in your interest, that all the materials and every part were selected and assembled with care to guarantee a product ready to work tirelessly for you. It is thanks to the Quality of the details that 
SIMEC has kept growing without pause for over thirty-five years. It is thanks to the Quality of the whole that thousands of clients of SIMEC plants, for marble or granite, grow every day with us.

Eccellenza nella Tecnologia per la Lavorazione della Pietra
Technology to be ahead

Macchina multifilo ad alte prestazioni
High performance multi-wire machine
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Via E. Fermi, 4 - 31030 Castello di Godego (TV)  ITALY
Tel. 0423/7351 · Fax 0423/735256 · www.simec.it · info@simec.it

Lucidatrici orbitali per lastre di granito o marmo
Orbital polishing machines for granite or marble slabs



www.superselva.it
email: info@superselva.it
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Fondata nel 1963, SUPER SELVA produce mole e segmenti abrasivi in qualsiasi 

forma e misura, in diversi tipi di granulometria, lucidanti in varie durezze, utensili 

metallici e segmenti resinoidi diamantati, per la sgrossatura e levigatura  di  MARMI, 

PIETRE, GRANITI, AGGLOMERATI e GRES. 

Established in 1963, SUPER SELVA is a manufacturer of abrasives grinding stones in 

many different forms and sizes, polishing for marble and granite in different degree of 

hardness, diamond tools and diamond resins  for milling and smoothing of  MARBLE, 

STONE, GRANITE, AGGLOMERATE and GRES.

SUPER SELVA s.r.l. - Via Trento, 24 - 37030 Selva di Progno (VR) Italy

Tel. +39 045 7847122 (r.a.) - Fax +39 045 7847032

MAGNESITE
SUPER

SINTETICO
LUCIDANTI

per GRANITO

TRATTAMENTO
delle

SUPERFICI

MAGNESITE
SINTETICO

PULITORI
e LUCIDANTI
per MARMO

DIAMANTATI
METALLICI

e RESINOIDI



For further information about the companies and their products please go to the section "MEMBERS" of this Directory

ABRASIVI DIAMANTATI 
DIAMOND-COATED 
ABRASIVES 
 
ABRA IRIDE  
ABRASIVI ADRIA 
ADI  
CGS ABRASIVES 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIATEX  
FEDERCHEMICALS 
GHINES GROUP 
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
ITALDIAMANT 
LUNA ABRASIVI 
OMA SYSTEM  
REPOX 
ROYAL 
SO.F.I.  
SORMA  
TECNOSINT GROUP 
TENAX  
T.R.E.D. 
 
ABRASIVI PER AGGLO-
MERATI 
ABRASIVES FOR AG-
GLOMERATES 
 
ABRA IRIDE  
ABRASIVI ADRIA 
ADI 
B-CHEM 
CGS ABRASIVES 
DELLAS  
DIAMACCH  
GHINES GROUP 
LUNA ABRASIVI 
REPOX 
ROYAL 
SORMA 
TECNOSINT GROUP 
 
ABRASIVI PER MARMI, 
GRANITI E PIETRE 
ABRASIVES FOR MAR-
BLE, GRANITE AND NA-
TURAL STONES 
 
ABRA IRIDE  
ABRASIVI ADRIA  
ABRASIVI CIGIESSE 
ADI  
B-CHEM  
CHIM-ITALIA GROUP 
CGS ABRASIVES 
DIAMACCH  
FABER CHIMICA  
GHINES GROUP  
INDUSTRIA CHIMICA 
GENERAL  
ISABRASIVI 
LUNA ABRASIVI 
PAG ABRASIVES 
REPOX 
ROYAL 
SO.F.I.  
SORMA  
SUPER SELVA  
TENAX  
 
ABRASIVI PER MAR-
METTE 
ABRASIVES FOR TILES 
 
ABRA IRIDE  
ABRASIVI ADRIA 
ADI 
CGS ABRASIVES 
DIAMACCH  
LUNA ABRASIVI 

REPOX 
SORMA 
TECNOSINT GROUP 
 
ADDITIVI PER MISCELE 
ABRASIVE 
ADDITIVES FOR ABRA-
SIVE COMPOUNDS 
 
MARMILAME  
 
ANTISCIVOLI PER PER 
MARMI, GRANITI E PIE-
TRE 
ANTI-SLIP PRODUCTS 
FOR MARBLE, GRANITE 
AND NATURAL STONES 
 
BELLINZONI 
CHT CHEMICALS 
FEDERCHEMICALS 
GEMS 
KEMISTONE 
ROYAL 
 
APPLICAZIONI ROBO-
TIZZATE PER TAGLIO E 
FINITURA  
ROBOTIC APPLICA-
TIONS FOR CUTTING 
AND FINISHING 
 
ROBOTOR  
TERZAGO ROBOTICS 
 
ARDESIE 
SLATES 
 
ANTOLINI LUIGI & C. 
BRACHOT 
CERESER MARMI 
DOMUS MARMI 
FG MARMI 
FRATELLI MONCINI 
G.M.INTERNATIONAL 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARMI COLOMBARE 
MARMI EMME 
MARMI STRADA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
TAKT 
ZENITH C 
 
ARGANI 
WINCHES 
 
APUANIA CORSI  
BENETTI MACCHINE  
CASELLA MANUT. SER-
VICE 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
OCMA 
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
 
ARREDO URBANO E 
GIARDINI 
URBAN AND GARDEN 
FIXTURES 
 
BAGATTINI 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BAUCE BRUNO E C. 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
CALAMINI URBANO 
FATO STONE 
FRATELLI MONCINI 

GRANULATI ZANDOB-
BIO 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
LAPIS URBE 
MACCABONI MARMI 
MARGRAF  
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI GHIRARDI 
MARMI RIELLO 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR.  
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
ROGIMA MARMI 
SANTAFIORA  
SERAFINI DI SERAFINI 
ALESSANDRO E LUCA  
STILMARMO 
TOMAINO GRANITI 
UNIONPORFIDI 
 
ASSISTENZA TECNICA 
TECHNICAL ASSI-
STANCE 
 
BRETON 
DELLAS 
MARMI GHIRARDI  
OCEM 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
ROBOTOR 
SASSOMECCANICA 
SO.F.I. 
STEINEX 
TERZAGO MACCHINE  
 
ATTREZZATURE PER 
CAVE 
QUARRY EQUIPMENT 
 
BENETTI MACCHINE  
CORAZZA 
DAZZINI 
EPIROC ITALIA 
KWEZI 
LAMETER   
MARINI QUARRIES 
GROUP 
MOLLIFICIO APUANO 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
TECHNOTRADE 
TECNOCAVE 
 
AUTOGRU SEMOVENTI 
MOBILE CRANE 
 
OMAR CRANE 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
AUTOMAZIONE SEGHE-
RIE 
AUTOMATED SAWMILLS 
 
MARMILAME 
SIMEC  
SOCOMAC  
TERZAGO MACCHINE  
 
BANCHI E PARETI ASPI-
RANTI 
SUCTION WORK 
BENCHES WITH DEPU-
RATORS 
 
CERAGIOLI CARLO & C. 
DAL PRETE ENGINEE-
RING 
FILTER PROJECT 

GHINES GROUP 
LIFTSTYLE 
MARTINI 
AEREOIMPIANTI  
SO.F.I.  
T.C. TURRINI CLAUDIO 
 
BEOLE E PIETRE 
GRANITE-FAMILY AND 
OTHER STONES 
 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRACHOT 
CALAMINI URBANO 
CMP SOLMAR 
DOMO GRANITI 
FRATELLI MONCINI 
GRANULATI ZANDOB-
BIO 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
MARCOLINI MARMI  
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
SIMPLON MARMI & 
GRANITI 
 
BISELLATRICI 
CHAMFERING MACHI-
NES 
 
BRETON  
C.M.G. MACCHINE 
COMANDULLI 
ELETTROMECCANICA 
BOVONE 
FERRARI & CIGARINI 
LOVATO INTERNATIO-
NAL 
PEDRINI 
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE 
TERZAGO ROBOTICS 
 
BLOCCHI GRANITO 
GRANITE BLOCKS 
 
ATLANTIDA ITALIA 
BAGNARA NIKOLAUS 
BRACHOT 
CALACATTA MARMI 
COLOMBINI 
DOMO GRANITI 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI  
FRATELLI MONCINI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
ITALMARBLE POCAI  
LANDI GROUP  
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARMI BACCI  
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI GHIRARDI  
MARMI STRADA 
NAR.MARMI 
NICOLA FONTANILI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
R.E.D. GRANITI 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
TOMAINO GRANITI 
TRE EMME IMPORT EX-

PORT  
VITORIA STONE ITALIA 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO 
ZENITH C 
 
BLOCCHI MARMO 
MARBLE BLOCKS 
 
A&G 23 
ARIETE MARMI  
ATLANTIDA ITALIA 
BAGNARA NIKOLAUS 
BRACHOT 
BRB MARMI  
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRECCIA AURORA 
CALACATTA MARMI  
CASALE 
CAVE GAMBA 
CONS. PROD. MARMO 
BOTTICINO CLASSICO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO  
CRAGLIA MARMI VE-
RONA 
DE ANGELIS GIOVANNI 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI 
EREDI MARTINELLI DIV. 
CAVE 
ESCAVAMAR 
EURO MAS 
F.LLI VENTURA DI 
PAOLO  
FANTISCRITTI MARMI 
FATO STONE 
FELICE CHIRO’ INDU-
STRIA MARMI 
FRANCHI UMBERTO 
MARMI 
FRATELLI MONCINI 
G.M.INTERNATIONAL 
GRANITAL SIENA 
GRASSI PIETRE 
GUALTIERO CORSI 
GV OROSEI MARBLES 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
ITALMARBLE POCAI  
LANDI GROUP  
LEATHER STONE 
LOMBARDA MARMI  
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF  
MARMI BACCI  
MARMI CARRARA 
MARMI CLASSIC BOTTI-
CINO 
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI DAINO REAL 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI FAEDO  
MARMI GHIRARDI  
MARMI MEYA 
MARMI PETACCHI 
MARMI STRADA 
MARMO ELITE 
MEDITERRANEAN 
STONE  
MP DI DE BIASI VALTER 
NAR.MARMI 
NICOLA FONTANILI 
PALISSANDRO MARMI 
PORFIDI PAGANELLA 
R.E.D. GRANITI 
ROGIMA MARMI 
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
S.M.A.S.  
SALVINI HOLDING  
SANTORO MARMI 
SARDEGNA MARMI-

S.IM.IN 
SOCIETÀ APUANA 
MARMI 
STILMARMO 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
SUD MARMI 
TERRENI E COA  
TONINI CAVE FANTI-
STRITTI 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
VITORIA STONE ITALIA 
ZAGROSS MARMI 
ZENITH C 
 
BOCCIARDATRICI 
BUSHHAMMERS 
 
BRETON 
CUTURI GINO  
F.LLI BETTONI  
KÜNZLE & TASIN 
LUPATO MECCANICA  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
SASSOMECCANICA 
 
BOCCIARDE 
BUSHHAMMERS 
 
CUTURI GINO  
LUPATO MECCANICA  
MAEMA 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
CALIBRATICI 
GAUGING MACHINES 
 
BRETON 
CO.ME.S.  
FERRARI & CIGARINI 
OMAG  
PEDRINI 
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
SOCOMAC  
STARTECH 
TERZAGO MACCHINE  
 
CARRELLI TRASBORDA-
TORI 
SHUNTER TROLLEYS 
 
BM 
BRETON  
KWEZI 
MAEMA  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PEDRINI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
CAVE 
QUARRIES 
 
ANTOLINI LUIGI & C. 
BAGNARA NIKOLAUS 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRECCIA AURORA 
CALAMINI URBANO 
CASALE 
CAVE GAMBA 
COLOMBINI 
COLOMBO & C. 
CONS. PROD. MARMO 
BOTTICINO CLASSICO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO  
DEGEMAR CAVE 

PRODOTTI AZIENDE ADERENTI / MEMBERS PRODUCTS



For further information about the companies and their products please go to the section "MEMBERS" of this Directory

PRODUCTS
DOMO GRANITI 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI DIV. 
CAVE 
EURO MAS 
EREDI MARTINELLI DIVI-
SIONE CAVE 
FATO STONE 
FELICE CHIRO’ INDU-
STRIA MARMI 
FRATELLI MONCINI 
GRANULATI ZANDOB-
BIO 
GRASSI PIETRE 
GUALTIERO CORSI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LA SAN GIORGIO 
LEATHER STONE 
LOMBARDA MARMI  
MAP SLATE 
MARGRAF  
MARINI MARMI 
MARMI CARRARA 
MARMI CLASSIC BOTTI-
CINO  
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI GHIRARDI  
MARMI MEYA 
MEDITERRANEAN 
STONE  
MP DI DE BIASI VALTER 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PALISSANDRO MARMI 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTAFIORA  
SARDEGNA MARMI-
S.IM.IN 
SIMPLON MARMI & 
GRANITI 
SOCIETÀ APUANA 
MARMI 
SUD MARMI 
TERRENI E COA 
TOMAINO GRANITI 
TONINI CAVE FANTI-
SCRITTI 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
ZENITH C 
 
CENTRI DI LAV. CNC 
CNC OPERATED WORK 
CENTRES 
 
BRETON 
CMS 
CO.B.A.L.M.  
DENVER 
DONATONI MACCHINE 
DENVER 
EMMEDUE DIVISION-IN-
DUSTRIE MONTANARI 
GHINES GROUP 
GMM 
GNC 
INTERMAC DIV. VETRO 
E MARMO–BIESSE  
MD DARIO 
OFFICINE MARCHETTI  
OMAG  
PAVONI STEP AUTOMA-
ZIONI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
ROBOTOR 
SASSOMECCANICA 
STARTECH 
TERZAGO MACCHINE 
 
CERE 
WAXES 
 
ABRASIVI ADRIA 
BELLINZONI 
CHT CHEMICALS 
FABER CHIMICA 
FILA INDUSTRIA CHI-
MICA  
GEMS 
ILPA ADESIVI  
INDUSTRIA CHIMICA 
GENERAL 
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
ISABRASIVI 
KEMISTONE 
REPOX 
ROYAL 
 
CICLI AUTOMATICI 
AUTOMATIC CYCLES 
 
DONATONI MACCHINE 

MEC 
OCEM 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
CINGHIE GOMMATE 
RUBBER BELTS 
 
AMMERAAL BELTECH  
HABASIT ITALIANA 
 
COLONNE 
COLUMNS 
 
FATO STONE 
FRATELLI MONCINI 
GRASSI PIETRE  
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
MACCABONI MARMI 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI E GRANITI VEZ-
ZOLI CARLO 
MARMI BUSI 
MARMI GHIRARDI  
MARMI MARCHINA 
MASSIMO 
MARMI STRADA 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
S.I.L.MAR  
SANTAFIORA  
TOMAINO GRANITI 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
 
COMPONENTI E APPA-
RECCHIATURE ELETTRO-
NICHE PER 
AUTOMAZIONE 
ELECTRONIC PLANTS 
 
BRETON 
SIMEC 
TERZAGO ROBOTICS 
 
COMPONENTI PER PRO-
DOTTI ABRASIVI 
COMPONENTS FOR 
ABRASIVE PRODUCTS 
 
REPOX 
TECI–DIV REDAELLI 
TECNA  
TECNOCAVE 
 
COMPONENTI SINTE-
RIZZATI PER UT. DIAM. 
SINTERED COMPO-
NENTS FOR DIAM. 
TOOLS 
 
IMS-INDUSTRIAL MA-
CHINING SOLUTIONS  
 
COMPRESSORI 
COMPRESSORS 
 
BENETTI MACCHINE  
CUTURI GINO  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
SCHNEIDER ELECTRIC  
SO.F.I.  
 
CONSULENZE E SERVIZI 
CONSULTANCY AND 
SERVICES 
 
BRANDING 
CET SERVIZI 
CONS. MARMISTI BRE-
SCIANI 
GEMINI 
MARMOMACCHINE 
SERVIZI 
MEC 
PANDOLFI ENGINEE-
RING 
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
PROGETTI & PRODU-
ZIONI  
PROMETEC 
SCHNEIDER ELECTRIC 
SO.F.I.  
STEP 
STONEPAY LTD (UK) 
TERZAGO MACCHINE  
 
CONTORNATRICI 
CONTOURING MACHI-
NES 
 
BRETON 
CMS 

COMANDULLI 
DENVER 
GHINES GROUP 
MARMOELETTROMEC-
CANICA  
OFFICINE MARCHETTI  
OMA SYSTEM  
OMAG  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
SASSOMECCANICA 
TERZAGO MACCHINE  
 
CUNEI SPACCAROCCIA 
ROCK – SPLITTING 
WEDGES 
 
CUTURI GINO  
DAZZINI 
EPIROC ITALIA 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MEC 
MOLLIFICIO APUANO 
PALMERIO-PAL 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
STEINEX 
TECNOCAVE 
 
CUSCINETTI E MALTE ES-
PANSIVE 
BEARINGS AND EXPAN-
SION MORTARS 
 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
DEPURATORI D’ACQUA 
WATER PURIFIERS 
 
FILTER PROJECT 
FRACCAROLI E BALZAN  
GHINES GROUP  
MAEMA 
MARTINI AEREOIM-
PIANTI  
MATEC  
T.C. TURRINI CLAUDIO 
TECNOIDEA IMPIANTI  
 
DERRICKS 
DERRICKS 
 
BENETTI MACCHINE  
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
DETERGENTI 
CLEANSING COM-
POUNDS 
 
BELLINZONI 
CHT CHEMICALS  
FABER CHIMICA  
FILA INDUSTRIA CHI-
MICA 
GEMS 
KEMISTONE 
ROYAL 
 
DIAMANTI INDUSTRIALI 
INDUSTRIAL DIA-
MONDS 
 
MOLLIFICIO APUANO 
TECHNOTRADE 
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
DISCHI DIAMANTATI 
DIAMOND-COATED 
DISK SAWS 
 
3T UTENSILI DIAMAN-
TATI SPECIALI  
ADI  
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM  
CGS ABRASIVES 
CHT CHEMICALS 
CIDIAM GROUP 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIAMANT–D  
DIAMAR  
DIAMOND SERVICE  
DIAMUT-BIESSE 
DIATEX  
G.S. DIAMANT 
GEMS 
HUSQVARNA ITALIA  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
ITALDIAMANT 
KÜNZLE & TASIN 
LUNA ABRASIVI 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 

NICOLAI DIAMANT 
OMA SYSTEM  
ROYAL 
S.D. DIAMANT 
SO.F.I.  
SORMA  
TENAX  
T.R.E.D. 
VINCENT  
U.SA.DI. 2  
WINOA ITALIA 
 
DISCHI FELTRO 
FELT DISKS 
 
B-CHEM 
CGS ABRASIVES 
DIAMACCH  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
KÜNZLE & TASIN 
ROYAL 
SO.F.I.  
 
DISCHI FLESSIBILI 
FLEXIBLE DISKS 
 
B-CHEM 
CGS ABRASIVES 
CHT CHEMICALS 
GHINES GROUP 
KÜNZLE & TASIN 
SO.F.I.  
SORMA  
 
FICKERTS 
FICKERTS 
 
ABRASIVI ADRIA 
CGS ABRASIVES 
DELLAS  
DIAMUT 
DIATEX 
ITALDIAMANT 
LUNA ABRASIVI 
SO.F.I. 
 
FILO DIAMANTATO 
DIAMOND WIRE 
 
ADI  
BOART & WIRE 
CHT CHEMICALS 
CO.FI.PLAST  
D.WIRE 
DIAMANT–D  
DIAMAR   
DIAMOND SERVICE 
EPIROC ITALIA  
FABRIMAR ITALIA 
FERRIERA DI CITTA-
DELLA 
G.S. DIAMANT 
HUSQVARNA ITALIA 
MARINI QUARRIES 
GROUP 
MOLLIFICIO APUANO 
NICOLAI DIAMANT 
PALMERIO-PAL 
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
REPOX 
ROYAL 
TECI–DIV REDAELLI 
TECNA  
TENAX  
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
FILTROPRESSE E FILTRI 
FILTERPRESSES AND FIL-
TERS 
 
DAL PRETE ENGINEER-
ING  
FILTER PROJECT 
FRACCAROLI E BALZAN  
MARTINI AEROIM-
PIANTI 
MATEC  
T.C. TURRINI CLAUDIO 
TECNOIDEA IMPIANTI 
 
FIORETTI PER CAVA 
SINKER ROCK-DRILLS 
FOR QUARRIES 
 
DAZZINI 
EPIROC ITALIA  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
TECNOCAVE 
 
FORETTI DIAMANTATI 
DIAMOND–COATED 
SINKER DRILLS 
 
3T UTENSILI DIAMAN-
TATI SPECIALI 
ADI  
CGS ABRASIVES 
CIDIAM GROUP 
DELLAS 
DIAMANT-D  

DIAMAR 
DIAMOND SERVICE 
DIAMUT-BIESSE 
DIATEX  
G.S. DIAMANT 
GHINES GROUP 
HUSQVARNA ITALIA 
ITALDIAMANT 
MARMOELETTROMEC-
CANICA  
OMA SYSTEM  
ROYAL 
SO.F.I.  
T.R.E.D.  
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
FRANKFURT DIAMAN-
TATI 
DIAMOND FRAN-
KFURTS 
 
ABRASIVI ADRIA 
DELLAS 
ITALDIAMANT 
LUNA ABRASIVI 
SUPERSELVA 
 
FRANTOI 
CRUSHER 
 
MEC 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
FRESATRICI A BANCO E 
A PONTE 
BENCH AND BRIDGE 
SAWING MACHINES 
 
ACHILLI  
BRETON  
CMS 
CO.B.A.L.M. 
DENVER 
DONATONI MACCHINE  
EMMEDUE DIVISION-IN-
DUSTRIE MONTANARI 
GMM  
MARMO MECCANICA  
NEWTEC TONGIANI 
OFFICINE MARCHETTI   
OMAG  
PEDRINI 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
SASSOMECCANICA  
SIMEC   
STARTECH 
TERZAGO MACCHINE  
TERZAGO ROBOTICS 
 
FRESATRICI PLURIDISCO 
MULTI – DISK SAWING 
MACHINES 
 
BRETON  
CMS 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
TERZAGO ROBOTICS 
 
GRAFITE LAVORAZIONE 
E TRASFORMAZIONE 
GRAPHITE WORKING 
AND PROCESSING 
 
L.G. GRAPHITE 
 
GRANIGLIE METALLICHE 
STEEL GRIT 
 
MARMILAME 
TECNOCAVE 
WINOA ITALIA 
 
GRANULATI 
GRANULATES 
 
GRANULATI ZANDOB-
BIO  
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
LA SAN GIORGIO 
 
GRU A BANDIERA 
JIB CRANES 
 
CASELLA MANUT. SER-
VICE  
DAL FORNO 
ELEPHANT  
FAEDO INTERNATIONAL 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE  
 
GRU A CAVALLETTO E A 
PONTE 
GANTRY AND BRIDGE 
CRANES 
 
CASELLA MANUT. SER-
VICE  

CIT SERVICE 
ELEPHANT  
FAEDO INTERNATIONAL 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
OCMA 
OFFICINE MISTRELLO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
IMPIANTI ALIMENTA-
ZIONE TELAI 
POWER PLANTS GAN-
GSAW 
 
ALFA 
 
IMPIANTI AUTOMATICI 
PER IL CONTROLLO 
DELLE MISCELE DEI 
TELAI 
AUTOMATIC DEVICES 
CONTROLLING GANG-
SAW MIXTURES 
 
MARMILAME 
 
IMPIANTI DI DEPURA-
ZIONE 
PURIFICATION PLANTS 
 
DAL PRETE ENGINEE-
RING 
FILTER PROJECT  
FRACCAROLI E BALZAN  
GHINES GROUP 
MATEC  
T.C. TURRINI CLAUDIO 
TECNOIDEA IMPIANTI 
 
IMPIANTI DI INSONO-
RIZZAZIONE 
SOUND – PROOFING 
INSTALLATIONS 
 
CERAGIOLI CARLO & C. 
FAEDO INTERNATIONAL  
MAEMA 
MATEC  
PROMETEC 
 
IMPIANTI INDUSTRIALI 
COMPLETI 
FULL MANUFACTURING 
PLANTS 
 
BRETON 
OCEM 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
SIMEC  
TERZAGO ROBOTICS 
 
IMPIANTI PER IL TA-
GLIO A FILO 
DIAMOND-WIRE CUT-
TING INSTALLATIONS 
 
BENETTI MACCHINE  
BM 
DAZZINI 
EPIROC ITALIA  
KWEZI 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MATEC 
MOLLIFICIO APUANO 
PEDRINI  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
WIRES  ENGINEERING  
 
IMPIANTI PER MARMO-
RESINA 
MARMO-RESINA 
PLANTS 
 
SIMEC  
 
IMPIANTI PRODUZIONE 
UTENSILI DIAMANTATI 
MACHINES MANUFAC-
TURING DIAMOND 
TOOLS 
 
DIAMOND SERVICE  
 
IMPIANTI SOLLEVA-
MENTO 
LIFTING SYSTEMS 
 
CASELLA MANUT. SER-
VICE 
CIT SERVICE  
DAL FORNO 
FAEDO INTERNATIONAL 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE 
LIFTSTYLE 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
OCMA 
OFFICINE MISTRELLO 
PELLEGRINI MECCA-
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PRODUCTS
NICA  
RIGHETTI 
SOCOMAC  
 
LAME DA SEGA PER 
GRANITO 
STEEL SAW BLADES FOR 
GRANITE 
 
FERRIERA DI CITTA-
DELLA 
MARMILAME 
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
LAME DIAMANTATE 
DIAMOND-COATED 
BLADES  
 
CIDIAM GROUP 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIAMANT–D  
DIAMOND SERVICE  
FABRIMAR ITALIA 
FERRIERA DI CITTA-
DELLA 
HUSQVARNA ITALIA 
ITALDIAMANT 
NICOLAI DIAMANT  
ROYAL 
S.D. DIAMANT 
SO.F.I.  
T.R.E.D. 
U.SA.DI. 2  
VINCENT  
WINOA ITALIA 
ZENESIS SOLUTIONS 
 
LASTRE BOTTICINO 
BOTTICINO MARBLE 
SLABS 
 
2P TRADING 
BRACHOT  
BRB MARMI 
CA’ D’ORO 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI  
F.LLI VENTURA DI 
PAOLO  
FRATELLI MONCINI 
GRANITMARMI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
MAP SLATE  
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF 
MARMI COLOMBARE 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA  
MARMI GHIRARDI  
MARMI ROSSI 
MARMI STRADA 
PERONI GUIDO & C. 
S.M.A.S.  
SALVINI HOLDING  
STONEST  
TOMASIL 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
ZENITH C 
 
LASTRE GRANITO 
GRANITE SLABS 
 
ANTOLINI LUIGI & C. 
ARTÀ STONE  
BAGNARA NIKOLAUS 
BRACHOT 
CA’ D’ORO 
CALACATTA MARMI 
CERESER MARMI 
CMP SOLMAR 
CRAGLIA MARMI VE-
RONA 
DOMO GRANITI 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI  
FRATELLI MONCINI 
GRANITMARMI  
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
ITALMARBLE POCAI  
LANDI GROUP  
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARMI BACCI 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI GHIRARDI  
MARMI ROSSI 
MARMI STRADA 
NAMCO CO  
NEROSICILIA GROUP 
NICOLA FONTANILI 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PERONI GUIDO & C. 
PORFIDI PAGANELLA 

PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
ROGIMA MARMI 
SILVESTRI MARMI 
S.I.M.G.–SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTUCCI ARMANDO 
SIMPLON MARMI & 
GRANITI 
SO.F.I.L. 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
STONEST 
TAKT 
TOMAINO GRANITI 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
VALENTINO MARMI & 
GRANITI 
VITORIA STONE ITALIA 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
ZAGROSS MARMI 
ZENITH C 
 
LASTRE MARMO 
MARBLE SLABS 
 
2P TRADING  
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
ARTÀ STONE 
BAGNARA NIKOLAUS 
BRACHOT 
BRB MARMI  
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
CA’ D’ORO 
CALACATTA MARMI 
CASALE 
CAVE GAMBA 
CERESER MARMI 
CMP SOLMAR 
CONS. PROD. MARMO 
BOTTICINO CLASSICO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO  
CRAGLIA MARMI VE-
RONA 
DE ANGELIS GIOVANNI 
DOMOS 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI 
EREDI MARTINELLI DIV. 
CAVE 
ESCAVAMAR 
FRANCHI UMBERTO 
MARMI 
F.LLI POGGI 
FELICE CHIRO’ INDU-
STRIA MARMI 
FRATELLI MONCINI 
G.M.INTERNATIONAL 
GRANITAL SIENA 
GRANITMARMI 
GRASSI PIETRE 
GV OROSEI MARBLES 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
ITALMARBLE POCAI  
LA SAN GIORGIO 
LANDI GROUP 
LAZZARINI GIUSEPPE 
LEATHER STONE 
LOMBARDA MARMI 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF  
MARMI BACCI 
MARMI CARRARA 
MARMI COLOMBARE 
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI DAINO REAL 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA  
MARMI FAEDO  
MARMI GHIRARDI  
MARMI MEYA 
MARMI PETACCHI 
MARMI ROSSI 
MARMI SENCO  
MARMI STRADA 
MARMO ELITE 
MEDITERRANEAN 
STONE  
MP DI DE BIASI VALTER 
NAMCO CO 
NEROSICILIA GROUP 
NICOLA FONTANILI 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
PALISSANDRO MARMI 
PERONI GUIDO & C. 
PORFIDI PAGANELLA 
ROGIMA MARMI 
SILVESTRI MARMI 
S.I.M.G.–SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
S.M.A.S.  
SALVINI HOLDING  
SANTORO MARMI 
SANTUCCI ARMANDO 

SARDEGNA MARMI-
S.IM.IN 
SEMEA  
SIMPLON MARMI & 
GRANITI 
SO.F.I.L. 
STILMARMO 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
STONEST 
SUD MARMI 
TAKT 
TERRENI E COA  
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
VALENTINO MARMI & 
GRANITI  
VITORIA STONE ITALIA 
ZAGROSS MARMI 
ZENITH C 
 
LAVORATI STANDARD E 
SPECIALI  
STANDARD AND SPE-
CIAL FINISHED STONE 
PRODUCTS 
 
2P TRADING  
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
ANTOLINI LUIGI & C. 
ARTÀ STONE 
BAGNARA NIKOLAUS 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BAUCE BRUNO E C. 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRACHOT 
CALAMINI URBANO 
COLOMBINI 
CONS. ITALIANO POR-
FIDO DEL TRENTINO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO  
DEGEMAR CAVE 
DOMOS 
F.LLI VENTURA DI 
PAOLO  
F.LLI POGGI  
FATO STONE 
FRATELLI MONCINI 
G.M.INTERNATIONAL 
G.M. MARMI  
GRANITMARMI  
GRASSI PIETRE 
GV OROSEI MARBLES 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
INTERNAZIONALE GRA-
NITI 
LA SAN GIORGIO 
MACCABONI MARMI 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF  
MARINI MARMI 
MARMI BACCI  
MARMI BUSI 
MARMI COLOMBARE 
MARMI DAINO REAL 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI E GRANITI VEZ-
ZOLI CARLO 
MARMI EMME 
MARMI GHIRARDI  
MARMI MAZZARDI 
MARMI RIELLO DI 
RIELLO G. & C. 
MARMI ROSSI 
MARMI STRADA 
MARMO ARREDO 
MEDITERRANEAN 
STONE  
MP DI DE BIASI VALTER 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO ED ARTE 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI 
REMUZZI CAMILLO 
ROGIMA MARMI 
S.I.L.MAR 
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTAFIORA  
SANTORO MARMI 
SANTUCCI ARMANDO 
SEMEA 
SERAFINI DI SERAFINI 
ALESSANDRO E LUCA  
SILVESTRI MARMI 

SO.F.I.L. 
SO.LA.MA DI TAGLIANI 
COCCA & C. 
TONOLI MARMI E GRA-
NITI E C.  
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
TOMAINO GRANITI 
TOMASIL 
UNIONPORFIDI 
VIRGILIO MARMI 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
ZAGROSS MARMI 
ZENITH C 
 
LAVORAZIONI CONTO 
TERZI 
UNDER CONTRACT NA-
TURAL STONE PROCES-
SING 
 
BIG GRANITI 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
 
LEGHE BRASANTI 
BRAZING ALLOYS 
 
STELLA 
 
LEVIGATORI DIAMAN-
TATI 
DIAMOND-COATED 
SMOOTHING TOOLS 
 
ADI  
CGS ABRASIVES 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIAMANT–D  
DIAMOND SERVICE  
DIATEX   
ITALDIAMANT  
KÜNZLE & TASIN 
NICOLAI DIAMANT  
S.D. DIAMANT 
SORMA  
 
LEVIGATRICI LUCIDA-
TRICI A MANO 
MANUAL POLISHING 
MACHINES 
 
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
KÜNZLE & TASIN 
OFFICINE MARCHETTI   
SIMEC  
SORMA 
STARTECH 
 
LEVIGATRICI LUCIDA-
TRICI AUTOMATICHE 
AUTOMATIC POLI-
SHING MACHINES 
 
BRETON  
CMS 
DENVER  
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
GMM  
MD DARIO 
OCEM 
OMAG 
OFFICINE MARCHETTI  
PEDRINI 
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
SOCOMAC  
STARTECH 
TERZAGO MACCHINE  
 
LEVIGATRICI LUCIDA-
TRICI CONTINUE 
CONTINUOUS POLI-
SHING MACHINES 
 
BRETON 
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
CMS 
OCEM 
PEDRINI 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
SOCOMAC  
STARTECH 
TERZAGO MACCHINE  
 
LEVIGATRICI PER PAVI-
MENTI 
FLOOR POLISHING MA-
CHINES 
 
ACHILLI  
ADRIATICA MACCHINE 
B-CHEM 
DIAMACCH  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
KÜNZLE & TASIN 

NUOVA MONDIAL MEC 
SORMA  
 
LINEE DI RESINATURA 
RESIN – COATING 
LINES 
 
BRETON 
PEDRINI 
PROMETEC 
SOCOMAC  
TERZAGO ROBOTICS 
 
LUCIDACOSTE 
EDGE POLISHING MA-
CHINES 
 
ACHILLI  
BRETON 
C.M.G. MACCHINE 
COMANDULLI 
DENVER  
ELETTROMECCANICA 
BOVONE 
FERRARI & CIGARINI 
GMM 
MARMO MECCANICA  
MONTRESOR & CO 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
SOCOMAC  
TERZAGO ROBOTICS 
 
LUCIDANTI 
POLISHING AGENTS 
 
B-CHEM 
DIAMACCH  
FABER CHIMICA  
FEDERCHEMICALS 
ILPA ADESIVI  
INDUSTRIA CHIMICA 
GENERAL 
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
ISABRASIVI 
KEMISTONE   
PAG ABRASIVES 
ROYAL 
SORMA  
SUPER SELVA  
TENAX  
 
MACCHINARI PER 
MARMI ANTICATI 
MACHINES FOR MAR-
BLE ANTIQUING 
 
APUANIA CORSI  
FERRARI & CIGARINI 
LUPATO MECCANICA  
 
MACCHINE A FILO DA 
CAVA 
DIAMOND WIRE 
QUARRY MACHINES 
 
APUANIA CORSI 
BENETTI MACCHINE  
DAZZINI 
EPIROC ITALIA  
KWEZI 
LOCHTMANS 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MOLLIFICIO APUANO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
MACCHINE A FILO STA-
ZIONARIE E TELAI MUL-
TIFILO 
STATIONARY WIRE MA-
CHINES AND MULTI-DI-
AMOND WIRE 
GANGSAWS 
 
BENETTI MACCHINE  
BM 
DAZZINI 
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
KWEZI 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MOLLIFICIO APUANO 
PEDRINI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
MACCHINE AD ACQUA 
PER LAVORI SUPERFI-
CIALI 
WATER-JET MACHINES 
FOR SURFACE TREAT-
MENTS 
 
APUANIA CORSI 
MAEMA  
MD DARIO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PROMETEC 
PRUSSIANI ENGINNE-

RING 
TERZAGO ROBOTICS 
 
MACCHINE PER IL TA-
GLIO AD ACQUA 
WATER–JET CUTTING 
MACHINES 
 
BRETON 
CMS 
CO.B.A.L.M. 
DENVER 
GMM 
MARINI QUARRIES 
GROUP 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
SASSOMECCANICA 
TERZAGO ROBOTICS 
 
MACCHINE PER IL TA-
GLIO IN CONTINUO 
DELLA PIETRA IRREGO-
LARE E REGOLARE 
CUTTING MACHINES 
FOR REGULAR AND IR-
REGULAR MARBLE AND 
STONE 
 
LOVATO INTERNATIO-
NAL 
 
MACCHINE PER INCI-
SIONE 
ENGRAVING MACHI-
NES 
 
OMAG  
 
MACCHINE PER L’IN-
VECCHIAMENTO PIETRE 
STONE ANTIQUING 
MACHINES 
 
APUANIA CORSI  
CMS 
DENVER 
FERRARI & CIGARINI 
LUPATO MECCANICA  
 
MACCHINE PER PERFO-
RAZIONE 
DRILLING MACHINES 
 
BENETTI MACCHINE  
DAZZINI 
EPIROC ITALIA 
LOCHTMANS 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
NEWTEC TONGIANI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
MACCHINE SPECIALI A 
RICHIESTA 
SPECIAL MACHINES 
UPON REQUEST 
 
DENVER 
LOVATO INTERNA-
TIONAL 
LUPATO MECCANICA  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MARMO MECCANICA  
MD DARIO 
MEC  
OCEM 
OFFICINE MARCHETTI 
OFFICINE MISTRELLO   
OMAG 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
ROBOTOR 
SIMEC  
SOCOMAC  
STARTECH 
STEINEX 
TECNEMA  
TEK.SP.ED. 
TERZAGO MACCHINE  
TERZAGO ROBOTICS 
 
MACCHINE USATE 
SECOND-HAND MA-
CHINES 
 
BRETON 
CMS 
DENVER 
F.S.E.  
FERRARI & CIGARINI 
FILTER PROJECT 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 
MATEC  
MMG SERVICE 
OCEM 
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PRODUCTS
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
SO.F.I.  
 
MARTELLI PNEUMATICI 
PNEUMATIC HAMMERS 
 
CUTURI GINO  
DAZZINI 
EPIROC ITALIA 
MAEMA 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
 
MASTICI 
MASTICS 
 
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM 
BELLINZONI  
CHIM-ITALIA GROUP 
CHT CHEMICALS 
DIAMACCH  
DOCTOR RESIN & 
CHEMICALS 
FABER CHIMICA  
FEDERCHEMICALS 
GEMS 
ILPA ADESIVI  
INDUSTRIA CHIMICA 
GENERAL  
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
ISABRASIVI 
ISEP 
REPOX 
ROYAL 
SO.F.I.  
TENAX  
 
MEZZI DI MOVIMEN-
TAZIONE 
TRANSPOT/HANDLING 
EQUIPMENT 
 
ACHILLI  
ELEPHANT 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PROMETEC 
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
 
MOLE ABRASIVE 
ABRASIVE GRINDING 
WHEELS 
 
ABRASIVI ADRIA 
ABRASIVI CIGIESSE 
B-CHEM  
DELLAS 
DIAMACCH 
G.S. DIAMANT 
GHINES GROUP 
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
KÜNZLE & TASIN 
OMA SYSTEM  
ROYAL 
S.D. DIAMANT 
WINOA ITALIA 
 
MOLE DIAMANTATE 
DIAMOND-COATED 
GRINDING WHEELS 
 
3T UTENSILI DIAMAN-
TATI SPECIALI  
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM 
CGS ABRASIVES 
CIDIAM GROUP 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIAMANT–D  
DIAMAR 
DIAMOND SERVICE  
DIAMUT-BIESSE 
DIATEX  
G.S. DIAMANT 
GHINES GROUP 
HUSQVARNA ITALIA 
ITALDIAMANT 
KÜNZLE & TASIN 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 
OMA SYSTEM  
ROYAL 
SO.F.I.  
SORMA  
T.R.E.D. 
WINOA ITALIA 
 
MONUMENTI 
MONUMENTS 
 
CALAMINI URBANO  
EREDI MARTINELLI DIV. 
CAVE 
FRATELLI MONCINI 
GRANITMARMI 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 

LANDI GROUP  
MARMI BUSI  
MARMI E GRANITI VEZ-
ZOLI CARLO 
MARMI GHIRARDI  
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI 
SANTAFIORA  
 
MOSAICI 
MOSAICS 
 
BASALTINA 
DOMOS 
FRATELLI MONCINI 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
MAP SLATE 
MARCOLINI MARMI  
MARMI COLOMBARE 
MARMI STRADA 
NEROSICILIA GROUP 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PORFIDI PAGANELLA 
SENINI STONE  
STIL ONIX  
TAKT 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
 
MOVIMENTAZIONE AU-
TOMATICA PER PRO-
DOTTI LASTRIFORMI 
AUTOMATIC HANDLING 
SYSTEMS FOR SHEET-
SHAPED PRODUCTS 
 
OFFICINE MISTRELLO 
 
NASTRI TRASPORTA-
TORI 
CONVEYOR BELTS 
 
AMMERAAL BELTECH  
BRETON 
HABASIT ITALIANA 
MAEMA 
MEC  
OCMA 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
STEINEX 
 
ONICI  
ONYX 
 
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C.  
BRACHOT 
CA’ D’ORO  
CERESER MARMI 
CMP SOLMAR 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
MARGRAF 
MARMO ELITE 
MEDITERRANEAN 
STONE 
NAMCO CO. 
NICOLA FONTANILI 
SILVESTRI MARMI 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
ZENITH C 
 
ORGANIZZAZIONI TER-
RITORIALI E ISTITU-
ZIONI 
TERRITORIAL ORGANI-
ZATIONS AND INSTITU-
TIONS 
 
ASSOCIAZIONE MAR-
MISTI DELLA REGIONE 
LOMBARDIA 
CONS. ITALIANO POR-
FIDO DEL TRENTINO 
CONS. MARMISTI BRE-
SCIANI  
CONS. PROD. MARMO 
BOTTICINO CLASSICO 
CONS. PROMEX 
 
PANNELLI SANDWICH 
PER PIETRA ALLEG-
GERITA 
SANDWICH PANELS 
FOR LIGHT STONE 
 
2GAMMA 
CEL COMPONENTS 
 
PANTOGRAFI 
PANTOGRAPHS 
 
CMS 

CO.B.A.L.M. 
GHINES GROUP 
GNC 
MD DARIO 
OFFICINE MARCHETTI   
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
TERZAGO ROBOTICS 
 
PAVIMENTI E RIVESTI-
MENTI PER ESTERNI 
FLOORS AND 
CLADDING FOR INTER-
NAL USE 
 
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
BAGATTINI 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRACHOT 
CALAMINI URBANO 
CAVE GAMBA  
CITTADINI MARMI  
COLOMBINI 
COLOMBO & C.  
CONS. ITALIANO POR-
FIDO DEL TRENTINO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO 
DEGEMAR CAVE 
DOMOS 
DOMUS MARMI 
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI  
F.LLI POGGI 
FELICE CHIRO’ INDU-
STRIA MARMI 
FRATELLI MONCINI  
GRANITMARMI  
GRANULATI ZANDOB-
BIO 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
LAPIS URBE 
MACCABONI MARMI 
MARGRAF  
MARINI MARMI  
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI GHIRARDI  
MARMI RIELLO 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PALISSANDRO MARMI 
PIETRA MARROCCO 
PI.MAR.  
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO ED ARTE 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
ROGIMA MARMI 
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTAFIORA  
SARDEGNA MARMI-
S.IM.IN 
SOCIETA’ DEL TRAVER-
TINO ROMANO 
STILMARMO 
STONEST 
TAKT 
TOMAINO GRANITI 
UNIONPORFIDI 
VIRGILIO MARMI 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
ZENITH C 
 
PAVIMENTI E RIVESTI-
MENTI PER INTERNI 
FLOORS AND 
CLADDING FOR INTER-
NAL USE 
 
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
ARIETE MARMI  
ARTÀ STONE 
BAGATTINI 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BAUCE BRUNO E C. 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRACHOT 
BRB MARMI  
CALAMINI URBANO 
CALDERA MARMI 
CAVE GAMBA 
CITTADINI MARMI  
COLOMBO & C. 

CONS. ITALIANO POR-
FIDO DEL TRENTINO 
COOP. OPERAI CAVA-
TORI DEL BOTTICINO 
DEGEMAR CAVE 
DOMOS 
DOMUS MARMI  
EREDI MARTINELLI 
MARMI E GRANITI  
F.LLI POGGI  
FELICE CHIRO’ INDU-
STRIA MARMI 
FRATELLI MONCINI 
G.M.INTERNATIONAL 
GRANITMARMI 
GRANULATI ZANDOB-
BIO 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LA SAN GIORGIO 
LANDI GROUP  
LAPIS URBE 
LAZZARINI GIUSEPPE 
LEATHER STONE 
MACCABONI MARMI 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF 
MARINI MARMI  
MARMI BACCI 
MARMI COLOMBARE 
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI DAINO REAL  
MARMI E GRANITI BO-
NAZZOLI 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI E GRANITI VEZ-
ZOLI CARLO 
MARMI EMME 
MARMI GHIRARDI  
MARMI RIELLO 
MARMI ROSSI 
MARMI SENCO 
MARMI STRADA 
MARMO ARREDO 
MARMO ELITE 
MEDITERRANEAN 
STONE  
MONOTILE 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODONE ANGELO 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PALISSANDRO MARMI 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO ED ARTE 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
REMUZZI CAMILLO 
ROGIMA MARMI 
S.I.L.MAR  
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTAFIORA  
SARDEGNA MARMI-
S.IM.IN 
SENINI STONE  
SERAFINI DI SERAFINI 
ALESSANDRO E LUCA  
SILVESTRI MARMI 
SOCIETA’ DEL TRAVER-
TINO ROMANO 
SO.F.I.L. 
STILMARMO 
STIL ONIX 
STONEX 
SUD MARMI 
TAKT 
TERRENI E COA  
TOMAINO GRANITI 
TONOLI MARMI E GRA-
NITI  
UNIONPORFIDI 
VIRGILIO MARMI 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
ZENITH C 
 
PERLINE DIAMANTATE 
DIAMOND-COATED 
SHOT 
 
CHT CHEMICALS  
CO.FI.PLAST  
D.WIRE 
DELLAS 
DIAMANT–D  
DIAMOND SERVICE  
G.S. DIAMANT 
HUSQVARNA ITALIA 
MARINI QUARRIES 
GROUP 
MOLLIFICIO APUANO 

ROYAL 
S.D. DIAMANT 
WINOA ITALIA 
 
PIANI CUCINA E ARRE-
DAMENTO 
KITCHEN COUNTERS 
AND DECORATIVE LAY-
ERS 
 
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
ARTÀ STONE 
BAGNARA NIKOLAUS 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
BRACHOT 
CALAMINI URBANO 
CALDERA MARMI  
DOMUS MARMI 
FG MARMI 
GRANITMARMI 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP 
MACCABONI MARMI 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF 
MARINI MARMI 
MARMI COLOMBARE 
MARMI COLORATI COP-
POLA 
MARMI DAINO REAL 
MARMI E GRANITI BO-
NAZZOLI 
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI E GRANITI VEZ-
ZOLI CARLO 
MARMI GHIRARDI  
MARMI MAZZARDI  
MARMI STRADA 
MARMO ARREDO 
MARMO ELITE 
MP DI DE BIASI VALTER 
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODONE ANGELO 
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
REMUZZI CAMILLO 
ROGIMA MARMI 
S.I.M.G.-SARDO  ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SERAFINI DI SERAFINI 
ALESSANDRO E LUCA  
SILVESTRI MARMI 
SO.F.I.L. 
STONEST 
VIRGILIO MARMI 
VUILLERMIN GUAL-
TIERO  
 
PIETRA LAVICA 
LAVA STONE 
 
BASALTINA 
BASALTITE GUIDOTTI 
BATTAGLINI 
NEROSICILIA GROUP 
SANTAFIORA 
 
POLVERE DI DIAMANTE 
DIAMOND POWDER 
 
CHT CHEMICALS 
TECNOCAVE 
 
POLVERI METALLICHE 
METAL POWDERS 
 
MBN NANOMATERIA-
LIA 
 
POMPE PER SEGHERIE E 
PER SPURGHI 
PUMPS FOR SAWMILLS 
& EXPULSION WORK 
 
ALFA 
FRACCAROLI E BALZAN  
PERISSINOTTO 
TECNOCAVE 
 
PORFIDI 
PORPHYRY 
 
BAGNARA NIKOLAUS 
BRACHOT 
COLOMBINI 
CONS. ITALIANO POR-
FIDO DEL TRENTINO 
FRATELLI MONCINI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP 

ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PORFIDI 
PORFIDI PAGANELLA 
PORFIDO ED ARTE 
PORFIDO FRATELLI PE-
DRETTI  
TOMAINO GRANITI 
UNIONPORFIDI 
 
PRODOTTI CHIMICI 
CHEMICAL PRODUCTS 
 
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM 
BELLINZONI  
CHT CHEMICALS 
DDCHEM 
DOCTOR RESIN & 
CHEMICALS 
FABER CHIMICA  
FEDERCHEMICALS 
FILA INDUSTRIA CHI-
MICA  
GEMS 
ISEP 
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
ISABRASIVI 
KEMISTONE 
MAPEI 
MARCHETTI TECH  
REPOX 
ROYAL 
TENAX 
 
PRODOTTI CHIMICI PER 
IL RESTAURO 
CHEMICAL PRODUCTS 
FOR 
RESTORATION/CON-
SERVATION 
 
CHT CHEMICALS 
FEDERCHEMICALS 
ISEP 
KEMISTONE 
TENAX 
 
PRODOTTI D’ARREDO E 
DESIGN 
MARBLE FURNITURE 
AND DESIGN ARTICLES 
 
A.A.T.C. AND CO. 
MARMI E GRANITI 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
BASALTINA 
CALAMINI URBANO 
DOMOS 
GRASSI PIETRE  
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LANDI GROUP  
LAPIS URBE 
LUCCHINI GIAN-
FRANCO 
MACCABONI MARMI 
MAP SLATE 
MARMI COLORATI COP-
POLA  
MARMI GHIRARDI 
MARMO ARREDO 
PIETRA MARROCCO-
PI.MAR. 
SARDEGNA MARMI 
STIL ONIX 
STONEST 
VIRGILIO MARMI 
 
PROGRAMMI SOFT-
WARE 
SOFTWARES 
 
MAPASTONE  
TAGLIO 
TERZAGO ROBOTICS 
 
PROTETTIVI 
PROTECTIVE AGENTS 
 
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM 
CHT CHEMICALS 
DDCHEM 
FABER CHIMICA  
FEDERCHEMICALS 
FILA INDUSTRIA CHI-
MICA  
GEMS 
INDUSTRIA CHIMICA 
GENERAL  
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
ISABRASIVI 
ISEP 
KEMISTONE 
PAG ABRASIVES 
ROYAL 
TENAX  
 
PUNTE DA TRAPANO 
DRILL BITS 
 
F.LLI BETTONI  
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PRODUCTS
SORMA 
 
QUARZITI  
QUARTZITES 
 
ANTOLINI LUIGI & C. 
CERESER MARMI 
CMP SOLMAR 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARMI ROSSI 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
VITORIA STONE ITALIA 
ZENITH C 
 
RETTIFICATRICI 
GRINDERS 
 
APUANIA CORSI  
FERRARI & CIGARINI 
LOVATO INTERNATIO-
NAL 
 
RIBALTABLOCCHI 
BLOCK TILTER 
 
APUANIA CORSI  
CORAZZA 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE 
KWEZI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
TECHNOTRADE 
 
RISANAMENTO BLOC-
CHI MARMO E GRA-
NITO 
RESTORATION OF MAR-
BLE AND GRANITE 
BLOCKS 
 
CENTRO RESINATURA 
BLOCCHI 
CALLEGARO ALESSIO  
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
 
RULLI CALIBRATORI 
GAUGING ROLLERS 
 
ADI  
DELLAS  
DIAMANT–D  
DIAMOND SERVICE  
DIATEX  
G.S. DIAMANT 
HUSQVARNA ITALIA 
ITALDIAMANT 
ROYAL 
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
RULLIERE COLLEGA-
MENTO MACCHINE 
ROLLER-BELTS FOR MA-
CHINE CONNECTION 
 
FERRARI & CIGARINI 
MEC 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
SIMEC 
STEINEX 
TERZAGO MACCHINE  
 
SABBIATRICI 
SANDING MACHINES 
 
FERRARI & CIGARINI 
LUPATO MECCANICA  
MAEMA 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
SAGOMATRICI 
PROFILINO MACHINES 
 
GHINES GROUP 
KWEZI 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 
OMA SYSTEM  
OMAG  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
SIMEC  
 
SAGOMATRICI A FILO 
DIAMANTATO 
DIAMOND-WIRE PROFI-
LINO MACHINES 
 
KWEZI 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MD DARIO 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  

TERZAGO ROBOTICS 
 
SBANCATORI 
BENCH-TIPPING MA-
CHINERY 
 
DAZZINI 
EPIROC ITALIA  
MARINI QUARRIES 
GROUP 
NEWTEC TONGIANI  
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
TECNOCAVE 
 
SCALPELLI 
CHISELS 
 
CUTURI GINO  
F.LLI BETTONI 
 
SCARICATORI 
UNLOADERS 
 
CMS 
MAEMA 
PEDRINI 
SOCOMAC  
TERZAGO MACCHINE  
 
SCOLPITRICI 
CARVING7SCULPTING 
MACHINES 
 
APUANIA CORSI  
CMS 
OMAG  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING  
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
SCULTURE 
SCULPTURE 
 
FRATELLI MONCINI 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
MARMI BUSI 
MARMI GHIRARDI  
PORFIDI PAGANELLA 
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SANTAFIORA  
 
SEGATRICI A CATENA 
CHAIN-SAW MACHINES 
 
DAZZINI  
MARINI QUARRIES 
GROUP  
OFFICINE GARRONE  
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
SEGATRICI DIAMAN-
TATE 
DIAMOND-COATED 
SAWING MACHINES 
 
BENETTI MACCHINE 
BRETON  
DONATONI MACCHINE 
FERRARI & CIGARINI 
PEDRINI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
TERZAGO MACCHINE  
 
SEGATRICI GIGANTI 
JUMBO SAWING MA-
CHINES 
 
BRETON 
CMS 
GMM  
NUOVA MONDIAL MEC  
PEDRINI 
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
SEGATRICI PORTATILI 
PORTABLE SAWING 
MACHINES 
 
ACHILLI  
DIAMACCH  
GHINES GROUP 
MD DARIO 
OMA SYSTEM  
 
SEGHE A FILO DIAMAN-
TATO 
DIAMOND-WIRE SAWS 
 
BENETTI MACCHINE  
BM 
DIAMANT–D  
EPIROC ITALIA 
KWEZI 
MARINI QUARRIES 
GROUP  
MD DARIO  

PELLEGRINI MECCA-
NICA  
 
SEGMENTI DIAMANTATI 
DIAMOND-COATED 
SEGMENTS 
 
ADI  
CIDIAM GROUP 
DELLAS  
DIAMACCH  
DIAMANT–D  
DIAMOND SERVICE  
DIATEX  
G.S. DIAMANT 
HUSQVARNA ITALIA   
KÜNZLE & TASIN 
VINCENT  
WINOA ITALIA 
 
SEZIONATRICI 
SECTIONING MA-
CHINES 
 
DAZZINI  
PEDRINI 
SIMEC  
SOCOMAC  
 
SFIAMMATRICI 
FLAMING MACHINES 
 
APUANIA CORSI  
COMANDULLI  
MAEMA 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
PROMETEC 
 
SISTEMI DI ANCORAG-
GIO 
ANCHORAGE SYSTEMS 
 
CEL COMPONENTS 
CHT CHEMICALS 
 
SISTEMI DI FISSAGGIO  
FASTENERS SYSTEMS  
 
CEL COMPONENTS 
 
SISTEMI DI LAVAGGIO E 
VAGLIATURA INERTI DA 
CAVA 
AGGREGATES WASH-
ING E SCREENING UNIT 
FOR QUARRIES  
 
MATEC 
 
SISTEMI DI MAGAZZI-
NAGGIO DINAMICI PER 
PRODOTTI LASTRI-
FORMI 
DYNAMIC WAREHOUSE 
SYSTEMS FOR SHEET-
SHAPED PRODUCTS 
 
OFFICINE MISTRELLO 
 
SISTEMI DI VISIONE AU-
TOMATICA E SELEZIONE 
SCANNING AND SE-
LECTING SYSTEMS 
 
MAPASTONE 
OBJVISION 
 
SISTEMI PER IL CON-
TROLLO DI QUALITÀ 
QUALITY ASSURANCE 
SYSTEMS 
 
GABBRIELLI TECHNOL-
OGY 
MAPASTONE 
OBJVISION 
OFFICINE MISTRELLO 
TERZAGO ROBOTICS 
 
SMUSSATRICI 
BLUNTING MACHINES 
 
BRETON  
C.M.G. MACCHINE 
FERRARI & CIGARINI 
MARMO MECCANICA  
SASSOMECCANICA 
SIMEC  
 
SPACCATRICI E INTESTA-
TRICI 
SPLITTING AND CROSS 
CUTTING MACHINES 
 
APUANIA CORSI  
BRETON 
FERRARI & CIGARINI 
MARMO MECCANICA  
MEC  
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
SIMEC  
SOCOMAC  
STEINEX  

STARTECH 
TERZAGO MACCHINE  
 
SQUADRABLOCCHI 
BLOCK SQUARING MA-
CHINES 
 
BENETTI MACCHINE  
BM 
BRETON 
MARINI QUARRIES 
GROUP 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
PEDRINI 
PELLEGRINI MECCA-
NICA  
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
STUCCATRICI 
PLASTERING MA-
CHINES 
 
B-CHEM 
BRETON 
SIMEC 
 
STUCCHI A CALDO 
HOT PLASTER 
 
ABRA IRIDE  
ABRASIVI ADRIA 
B-CHEM  
BELLINZONI 
ILPA ADESIVI  
INDUSTRIA CHIMICA 
REGGIANA-I.C.R. 
REPOX 
 
TAGLIABLOCCHI 
BLOCK CUTTERS 
 
BRETON  
GMM  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
PEDRINI  
SIMEC  
TERZAGO MACCHINE  
 
TAGLIERINE 
SHEARING MACHINES 
 
ACHILLI  
ADRIATICA MACCHINE 
DENVER  
DIAMACCH  
EMMEDUE DIVISION-IN-
DUSTRIE MONTANARI 
FERRARI & CIGARINI  
I.T.C. ITALIAN TOP 
CLASS  
MARMO MECCANICA  
NUOVA MONDIAL MEC 
OFFICINE CARLINO FER-
NANDO 
OMAG 
STEINEX  
 
TELAI A FILO 
WIRE GANGSAWS 
 
BM 
PELLEGRINI MECCA-
NICA 
SIMEC 
 
TELAI A SABBIA 
SAND GANGSAWS 
 
SIMEC  
 
TELAI DIAMANTATI MO-
NOLAMA 
DIAMOND-COATED 
MONO – BLADE GANG-
SAWS 
 
BM 
BRETON 
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
SIMEC  
 
TELAI DIAMANTATI PLU-
RILAME 
DIAMOND-COATED 
MULTI–BLADE GANG-
SAWS 
 
BRETON 
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
KWEZI 
PEDRINI 
SIMEC 
 
TELAI DIAMANTATI VER-
TICALI 
VERTICAL DIAMOND-
COATED GANGSAWS 
 
BRETON 

SIMEC  
 
TELAI GIGANTI PER 
GRANITO 
GIANT GANGSAWS 
FOR GRANITE 
 
BM 
BRETON 
GASPARI MENOTTI TE-
CHNOLOGIES 
SIMEC  
 
TENDITORI PER LAME 
BLADE TIGHTENERS 
 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE 
OFFICINE MARCHETTI  
 
TERRAZZO 
TERRAZZO 
 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
TOMAINO GRANITI 
 
TESTE MANDRINO PER 
MACCHINE 
CHUCK HEADS FOR 
MACHINERY 
 
BRETON 
SO.F.I.  
VEM 
 
TESTE PER LEVIGATRICI 
SMOOTHING HEADS 
 
BRETON  
CO.ME.S. 
KÜNZLE & TASIN 
SIMEC  
SO.F.I.  
TERZAGO MACCHINE  
VEM 
 
TIRANTI PER MARMO E 
GRANITO 
TIE-RODS FOR MARBLE 
AND GRANITE 
 
BM 
CIT SERVICE 
OFFICINE MARCHETTI  
TECI–DIV REDAELLI 
TECNA 
TECNOCAVE 
 
TORNI 
LATHES 
 
BRETON 
CMS 
DENVER 
OFFICINE MARCHETTI  
OMAG  
PRUSSIANI ENGINEE-
RING 
STARTECH  
TERZAGO MACCHINE  
TERZAGO ROBOTICS 
 
TRAPANI 
DRILLS 
 
CUTURI GINO  
SO.F.I.  
 
TRASPORTO 
TRANSPORTATION 
 
TRASPORTI MARMO 
PERLINA  
 
TRAVERTINI 
TRAVERTINE 
 
A&G 23 
ANTOLINI LUIGI & C. 
BRACHOT 
CERESER MARMI 
CMP SOLMAR 
CRAGLIA MARMI VE-
RONA 
DEGEMAR CAVE 
DOMUS MARMI 
EUROBUILDING 
F.LLI POGGI 
FRATELLI MONCINI 
FRATELLI PACIFICI 
G.M.INTERNATIONAL 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LAPIS URBE 
MAP SLATE 
MARBLE & GRANITE 
SERVICE 
MARCOLINI MARMI  
MARGRAF 
MARMI COLOMBARE 
MARMI DAINO REAL  
MARMI E GRANITI 
D’ITALIA 
MARMI GHIRARDI  
MARMI ROSSI 

NICOLA FONTANILI 
ROGIMA MARMI 
SENINI STONE  
SOCIETA’ DEL TRAVER-
TINO ROMANO 
STONE TRADING INTER-
NATIONAL 
TAKT 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT 
SILVESTRI MARMI 
ZENITH C 
 
TUFO E PEPERINO 
TUFF AND PEPERINO 
 
FRATELLI MONCINI 
GRASSI PIETRE  
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
SANTAFIORA   
 
UTENSILI A MANO 
HAND TOOLS 
 
F.LLI BETTONI  
G.S. DIAMANT 
KÜNZLE & TASIN 
LUPATO MECCANICA  
MARINI QUARRIES 
GROUP 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 
MOLLIFICIO APUANO 
PALMERIO-PAL 
SO.F.I.  
T.R.E.D. 
 
UTENSILI IN METALLO 
DURO 
HARD METAL TOOLS 
 
G.S. DIAMANT 
LUPATO MECCANICA  
SO.F.I.  
SORMA  
STELLA 
 
UTENSILI WIDIA 
WIDIA TOOLS 
 
DAZZINI  
FABRIMAR ITALIA 
F.LLI BETTONI  
G.S. DIAMANT 
KÜNZLE & TASIN 
LUPATO MECCANICA 
MARMOELETTROMEC-
CANICA 
MEC 
SO.F.I.  
STEINEX  
 
VENTOSE 
WIDIA TOOLS 
 
DAL FORNO 
GIACOMINI OFFICINE 
MECCANICHE 
RIGHETTI 
 
ZOCCOLINI 
SKIRTING BOARDS 
 
BAUCE BRUNO E C. 
BERTI SISTO & C. INDU-
STRIA PIETRA SERENA 
DOMOS 
DOMUS MARMI 
FRATELLI MONCINI 
GRASSI PIETRE 
INDUSTRIA LO BIANCO 
MARMI E GRANITI 
INDUSTRIE GRANITI 
COMPAR 
LA SAN GIORGIO 
LANDI GROUP  
LEATHER STONE 
MAP SLATE 
MARCOLINI MARMI 
MARMI COLOMBARE 
MARMI DAINO REAL  
MARMI GHIRARDI  
NUOVA SERPENTINO 
D’ITALIA 
ODORIZZI SOLUZIONI 
IN PIETRA 
PORFIDI 
S.I.L.MAR  
S.I.M.G.-SARDO ITA-
LIANA MARMI GRANITI 
SARDEGNA MARMI-
S.IM.IN 
S.M.A.S. 
SEMEA  
SENINI STONE 
STIL ONIX 
SUD MARMI 
TAKT 
TOMAINO GRANITI 
TRE EMME IMPORT EX-
PORT  
ZENITH C



Associazione Italiana dei Produttori e Trasformatori di Marmi, Graniti e Pietre Naturali,
e dei Costruttori di Macchine, Impianti, Utensili e Prodotti Complementari per la loro estrazione e lavorazione.

Italian Association of Producers and Processors of Marbles, Granites and Natural Stones, and of Manufacturers of Machinery,
Complete Plants, Tools and Complementary Products to Quarry and Processing Natural Stones.

ASSOCIAZIONE ITALIANA MARMOMACCHINE



THE “COMPANY FILES” SECTION IS A 
SERVICE FOR MEMBER COMPANIES 
WISHING TO BE PRESENT IN OUR ANNUAL 
IN A PERSONALIZED WAY THROUGH A FILE 
PRESENTING AND DESCRIBING THEIR 
PRODUCTS IN DEPTH. 
A COMPLEMENT TO TRADITIONAL 
ADVERTISING PAGES, EXPRESSLY 
DESIGNED FOR WHOEVER DESIRES A 
LINEAR, QUALITATIVELY METICULOUS AD 
CREATED WITH GRAPHIC AND TEXTUAL 
SUPPORT FROM THE ASSOCIATION’S 
COMMUNICATION OFFICE TO CLEARLY AND 
DIRECTLY REACH STONE SECTOR 
PROFESSIONALS.

COMPANY FILE SECTION

2023Directory
2023directory



LA SEZIONE “SCHEDE AZIENDALI”* 
È UN SERVIZIO RISERVATO ALLE AZIENDE 
ASSOCIATE CHE VOGLIONO ESSERE 
PRESENTI IN MODO PERSONALIZZATO SUL 
NOSTRO ANNUARIO ATTRAVERSO UNA 
SCHEDA DI PRESENTAZIONE E 
APPROFONDIMENTO DELLA PROPRIA 
PRODUZIONE AZIENDALE.  
UNA FORMA COMPLEMENTARE ALLE 
TRADIZIONALI PAGINE DI ADVERTISING, 
PENSATA ESPRESSAMENTE PER CHI 
DESIDERA UN’INSERZIONE LINEARE E 
QUALITATIVAMENTE RIGOROSA, REALIZZATA  
SUPPORTO GRAFICO E TESTUALE 
DELL’UFFICIO COMUNICAZIONE 
ASSOCIATIVO PER RAGGIUNGERE IN MODO 
DIRETTO E CHIARO IL PUBBLICO 
PROFESSIONALE DEGLI OPERATORI 
SPECIALIZZATI. 
PER PRENOTARE FIN D’ORA LA VOSTRA 
SCHEDA AZIENDALE PER IL DIRECTORY 
2024 SCRIVETE A: 
diffusione@assomarmomacchine.com 

*Servizio con accesso riservato alle aziende Associate CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE.

SEZIONE SCHEDE AZIENDALI

2023Directory
2023directory



A mmeraal Beltech è un marchio riconosciuto 
da decenni nella fornitura di soluzioni a 
nastro per l’industria del marmo. Fondata nel 
1950, Ammeraal Beltech è lea-

der del mercato globale nella progettazio-
ne, produzione, fabbricazione e assistenza 
per nastri trasportatori e di processo. I 
nostri prodotti sono disponibili in oltre 
150 paesi in tutto il mondo, con 10 
siti produttivi distribuiti tra 
Europa, Stati Uniti, Canada e 
Asia, centri di vendita e produ-
zione in più di 80 paesi e 
società operative sparse in più 
di 25. In quanto parte del 
Gruppo Ammega, condividiamo la 
stessa visione: "Diventare il part-
ner locale di riferimento per i nastri trasportatori in tutto il 
mondo".

A mmeraal Beltech is a well 
recognized brand for 
decades in supplying belt 
solutions for the marble 

sector. Founded in 1950, Ammeraal 
Beltech is a global market leader in the 

design, manufacturing, fabrication and 
servicing of lightweight process and con-

veyor systems. Our products are available 
in over 150 countries around the globe, 
with 10 manufacturing sites in Europe, 
the USA, Canada and Asia. We have 
sales and fabrication centres at over 
80 sites worldwide and own subsidia-
ries in more than 25 countries. As part 
of the Ammega Group, we share the 
same vision: “We aspire to be the 

local partner of choice for belting solutions around the 
globe”.

PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

SEDE CENTRALE IN ITALIA / HEADQUARTERS IN ITALY:  

Ammeraal Beltech srl 
Via G. Puccini 10 - 40012 Calderara di Reno (BO) - T: +39 0516606006 - info-it@ammeraalbeltech.com   

WHO IS WHO

Ammeraal Beltech è in grado di fornire la soluzione di 
trasporto e di processo più adatta per soddisfare le più 
rigorose esigenze del settore, con un’ampissima 
gamma di prodotti che comprende: 
 
• Nastri sintetici  
• Nastri modulari   
• Catene in plastica e in acciaio  
• Nastri a manicotto senza giunzioni  
• Nastri Solid Woven  
• Nastri in gomma per applicazioni leggere  
• Nastri ZipLink®  
• Nastri omogenei Soliflex  
• Cinghie piane ad alte prestazioni RAPPLON®  
• Nastri a progetto  
• Nastri Ultrasync  
• Cinghie tonde e a V Solicord  
• Nastri Ultrascreen  
• Nastri in PTFE

for your conveying & process challenges, meeting the 
most stringent industry requirements. Our comprehensive 
range includes:  
  
• Synthetic Belts  
• Modular Belts  
• Plastic and Steel Chains  
• Endless Woven Belts  
• Solid Woven Belts  
• Lightweight Rubber Belts  
• ZipLink® Belts  
• Soliflex Homogeneous Belts  
• RAPPLON® High Performance Flat Belts  
• Engineered Belts  
• Ultrasync Belts  
• Solicord Round & V-belts  
• Ultrascreen Belts  
• PTFE Belts 

www.ammeraalbeltech.it
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B asaltina SRL è una società interamente italiana 
fondata da Giuseppe Tecchi nel 1925. Nel 
cuore dell'Italia, nella cava di Bagnoregio, tra le 
più grandi ed importanti realtà nel settore lapi-

deo, si estrae e si lavora una pietra naturale di origine 
lavica, nota sin dagli albori dell'Impero Romano e ad oggi 
commercializzata con il marchio Basaltina®. La pietra è 
apprezzata per il colore, il look minimal e la sua versatilità 
che la rendono semplice ma elegante. Grandi architetti 
come Norman Foster, Renzo Piano e Marcio Kogan hanno 
realizzato autentici capolavori con il brand Basaltina®. 
La Basaltina® è venduta in lastre da telaio e lavorati di 
differenti misure e finiture. Grazie alle sue caratteristiche 
tecniche e alla sua versatilità è adatta ai più svariati usi.

B asaltina Srl is the exclusive quarry owner and 
worldwide supplier of Basaltina® natural 
stone. Founded in 1925, the Company 
extracts and selects the unique lava stone 

used since Roman times. The stone is appreciated for the 
colour, the minimal look and its versatility that makes it 
simple and elegant. 
Internationally renowned architects and designers as 
Norman Foster, Renzo Piano and Marcio Kogan sign-in 
their projects using the brand Basaltina®. 
Basaltina® is sold in slabs and cut to size/tiles with diffe-
rent sizes and finishes. It is perfect both for interior and 
exterior applications.
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La pietra a marchio Basaltina®, 
perfetta per interni ed esterni, 
arricchisce qualsiasi superficie, 
esaltandola e rendendola unica. 
Le certificazioni nazionali ed 
internazionali ottenute dalla 
Basaltina Srl sui propri prodotti 
test imoniano le  sue ot t ime 
caratteristiche fisico-meccani-
che: resistenza al calore, al 
gelo, alla compressione e 
all’usura. G raz ie  a l l a  sua 
versat i l i tà  è  adatta ai più sva-
riati usi e tipologie di lavorazio-
ne e la sua tonalità grigia la 
rende ideale per ogni  abbina-
mento con a l t r i  materiali. 

WHO IS WHO

The trademark Basaltina®, per-
fect for interior and exterior 
applications, enhances and 
makes unique every different 
surface. 
Basaltina Srl have obtained 
national and international certifi-
cations on its products that 
prove its primary physical-
mechanical features: resistance 
to both extremely high and 
extremely low temperatures and 
resistance to both compression 
and abrasion. 
Its versatility makes it suitable 
for the most disparate applica-
tions and types of workman-
ship. Furthermore, its distinctive 
grey colour perfectly matches  
with other materials.

SEDE CENTRALE 
HEADQUARTER:  
Via Andrea Sacchi 31 
00196 Roma - Italy 
Tel. +39 06 3338590 
Email: info@basaltina.it t 

www.basaltina.it
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IL BRAND 
 
Benetti Macchine SpA è uno dei principali leader mon-
diali nella produzione di macchine per l’estrazione del 
marmo e graniti. Nato nel 1926, il Brand è costantemente 
teso a raggiungere i più alti standard di qualità produttiva 
e ad offrire soluzioni sempre più innovative. La sua mis-
sione, infatti, è quella di creare soluzioni all’avanguardia 
per i propri clienti, soddisfacendo ogni tipo di esigenza e 
aspettative. Nel corso dell’ultimo biennio, Benetti 
Macchine ha lavorato intensamente nella progettazione e 
realizzazione di nuove macchine di taglio più efficaci ed 
innovative e nel perfezionamento di quelle già esistenti, 
ampliando la propria capacità produttiva con un nuovo 
capannone di 1.000 metri quadrati.  
Particolare attenzione è stata data anche all’efficienta-
mento del nuovo ‘Benetti Macchine Service’, ossia l’in-
sieme di tutti gli interventi e i servizi 
che vengono forniti immediatamente 
dopo l’esperienza d’acquisto. Il nuovo 
Service agisce su due aree di interven-
to principali: L’Assistenza al Cliente e 
La vendita di ricambi e consumabili 
originali Benetti Macchine. 
Benetti Macchine è sempre pronta a rispondere alle dina-
micità di settore, lavorando sull’offerta dei propri servizi e 
sulla propria rete globale in maniera costante per fornire ai 
propri clienti un vantaggio competitivo in ogni tappa dell’e-
sperienza d’acquisto. Qualità, eccellenza, Made in Italy e 
servizi al cliente: sono queste le parole chiave della visione 
di Benetti Macchine e dei suoi partner strategici.  

THE BRAND 

 

Benetti Macchine SpA is one of the main leaders in the 
production of machines for marble and mining extraction. 
Born in 1926, The Brand constantly thrives to reach the 
highest quality standards and the most innovative solu-
tions. The mission of the brand is to create ultimate solu-
tions for customers by meeting and satisfying all kind of 
requirements and expectations. During the last two years, 
Benetti Macchine has worked intensively in the design 
and realization of more effective and innovative chain saw 
machines and in the improvement of the existing ones, 
expanding its production capacity with a new plant of 

1,000 square meters. 
Particular attention is also given to the implementation of 
the new ‘Benetti Macchine Service”, that consists of all 
the interventions and services that are provided immedi-

ately after the purchase experience. 
The new service acts on two main 
areas of intervention: Assistance and 

Support and the sale of original 

Benetti Macchine spare parts and 

consumables.  
Benetti Macchine is always ready to respond to the 
dynamics of the sector, working on the offer of its serv-
ices and on its global network constantly to provide its 
customers with a competitive advantage at every stage 
of the purchasing experience. Quality, excellence, 
made in Italy and customer service: these are the key 
words of the vision of Benetti Macchine and its strate-
gic partners.



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

IL PORTFOLIO DI BENETTI MACCHINE 
 
1)   La nuove tagliatrici a catena CST 966 Next Gen e CST 

966 4x4 Next Gen, montate su terna Caterpillar tipo 
444 Next Gen, utilizzate per la riquadratura dei blocchi 
ed eventualmente anche per i tagli in bancata. 

2)   La CSM 962 in configurazione Automatic, con lama 
fino a 4,50 m di taglio utile. 

3)   La CSM 968 in configurazione Automatic, con lama 
fino a 7,30 m di taglio utile. 

4)   Un impegno particolare è stato dedicato al perfeziona-
mento delle tagliatrici TCM 988 (nella sua nuova versio-
ne Advanced) e TCM 888 Plus. Queste macchine sono 
destinate ad acquisire un’importanza sempre maggio-
re, non solo per gli indubbi vantaggi e implicazioni per 
lo sviluppo di cave in galleria, ma anche e soprattutto 
per il loro graduale inserimento anche nell’escava-
zione in esterno direttamente in banchina permet-
tendo un notevole aumento di produttività, di ottimizza-
zione delle risorse, di riduzione del materiale di scarto, 
di salvaguardia ambientale e di monitoraggio delle ope-
razioni in sicurezza degli operatori.  

5)   VIP 916, costruita con componenti di alta qualità, è 
una macchina segatrice con filo diamantato molto 
robusta e affidabile. Può eseguire tagli di superfici 
molto grandi su qualsiasi tipo di pietra: marmo, calca-
re, granito e arenaria.

WHO IS WHO

BENETTI MACCHINE PORTFOLIO 

 
1)   The new chain cutting machines CST 966 Next Gen 

and CST 966 4x4 Next Gen, mounted on Caterpillar 
backhoe (type 444 Next Gen), used for the re-squaring 
of blocks and for bank cuts, when needed.  

2)   CSM 962 in Automatic configuration, with blade up to 
4.50m of useful cutting. 

3)   CSM 968 in Automatic configuration, with blade up to 
7.30m of useful cutting. 

4)   A special effort was dedicated to the improvement of 
the chain saw machines TCM 988 (in its new 
‘Advanced’ version) and TCM 888 Plus. These 
machines are destined to acquire an increasing 
importance, not only for the undoubted advantages 
and implications for the development of quarry tun-
nels, but also and above all for their gradual insertion 
in the outdoor excavation on bench allowing a sig-
nificant increase in productivity, optimization of 
resources, reduction of waste materials, environ-
mental protection and monitoring of operations in 
safety for the operators.  

5)   VIP 916, built with high quality components, is a 
very robust and reliable diamond wire saw 
machine. It can perform cuts of very large surfaces 
in any type of stone: marble, limestone, granite 
and sandstone.

www.benettimacchine.it/en

Benetti Macchine SpA  
Via Provinciale Nazzano, 20 - 54033 Carrara (MS) - ITALY - Vat: 00051970457 | Tel.: +39 0585 844347/8 

 
Commercial email: benetti@benettimacchine.it - Press email: press@benettimacchine.it 

Benetti Macchine Service email: bmservice@benettimacchine.it  
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TECNOLOGIA D’AVANGUARDIA  
AL SERVIZIO DELLE IMPRESE  
 
Breton – pioniere nello sviluppo di tecnologie e mate-
riali avanzati - è un gruppo industriale multisettoriale 
specializzato nella progettazione e costruzione di macchi-
ne e impianti industriali d’avanguardia, una realtà globale 
presente in più di 100 paesi nel mondo con 1000 addetti 
e più di 1700 brevetti depositati. La missione di Breton 
è diventare partner tecnologico dei propri clienti, ispi-
rando l’eccellenza e lavorando ogni giorno al loro fianco 
per sostenere progetti e idee con competenze e modelli 
consolidati da 60 anni di esperienza. 

CUTTING-EDGE TECHNOLOGY  
AT THE SERVICE OF BUSINESS 
 
Breton - a pioneer in the development of advanced 
technologies and materials - is a multi-sector industrial 
group specialised in the design and construction of state-
of-the-art industrial machinery and plants, a global reality 
present in more than 100 countries worldwide with 1000 
employees and more than 1700 registered patents. 
Breton’s mission is to become a technology partner to 
its customers, inspiring excellence and working along-
side them every day to support projects and ideas with 
skills and models consolidated by 60 years of experience. 



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

La gamma Breton propone 
una full-line che consente di 
presidiare l’intero processo 
produttivo: dalla lavorazione 
primaria della pietra natura-
le, alle linee di resinatura 
nate dalla joint venture con 
Ion Machines (ION BRETON) 
fino ai fabshop con soluzioni 
ad alta produttività. Inoltre, 
Breton progetta suite soft-
ware e piattaforme di gestio-
ne dei processi di produzio-
ne, anche integrabili in con-
testi esistenti, per assicurare un completo controllo tec-
nologico dei macchinari e degli impianti migliorando l’ef-
ficienza produttiva e la qualità del prodotto.

WHO IS WHO

The Breton range proposes a 
full-line that allows the 
entire production process to 
be covered: from the primary 
processing of natural stone, 
to the resin lines born from 
the joint venture with Ion 
Machines (ION BRETON) to 
the fabshops with high pro-
ductivity solutions. In addi-
tion, Breton designs soft-
ware suites and production 
process management plat-
forms, which can also be 

integrated into existing contexts, to ensure complete 
technological control of machinery and plants, improving 
production efficiency and product quality.

www.breton.it

BRETON S.P.A.  
Via Garibaldi, 27 - 31030 Castello di Godego (TV) - Italy 
 
Per informazioni generali 
email info@breton.it - telefono +39 0423 7691 - breton.it
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C MS Stone Technology realizza soluzioni 
all’avanguardia nel settore della lavorazio-
ne del marmo e delle pietre naturali e com-
posite. Con il marchio Brembana 

Macchine, CMS Stone Technology è stato negli anni ’80 
il primo produttore di un centro di lavoro per la pietra, 
grazie a un’idea del fondatore Pietro Aceti. CMS Stone 
Technology è da sempre un partner tecnologico affida-
bile nel progettare soluzioni uniche, per qualsia-
si esigenza, nel mondo dell’edilizia, del-
l’architettura, della decorazio-
ne di interni ed esterni e 
ovunque sia richiesto 
l’utilizzo di manufatti 
in pietra e marmo.

C MS Stone Technology developes avant-
garde solutions for the working of mar-
ble, natural stones, and composite 
stones. Under the brand name Brembana 

Macchine, CMS Stone Technology was, in the 80's, the 
first manufacturer of a stone machining center, which 
is accredited to its founder Mr. Pietro Aceti. CMS Stone 
Technology has always been a reliable technological 
partner in designing unique solutions, for any need, in 

the world of building, architecture, 
interior and exterior decoration, 

and wherever the use of 
stone and marble 

products is 
required.
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Centri di lavoro a controllo numerico, fresatrici , sistemi 
per il taglio a getto d'acqua altamente Specializzati e 
soluzioni per automazione studiati appositamente per la 
lavorazione dei materiali lapidei. 
L'ampia gamma di macchine garan-
tisce a CMS Stone Technology la 
possibilità di soddisfare le esigen-
ze di tutti i clienti.

Highly specialized numerical control work centers, 
milling machines, water jet cutting systems and 
automation solutions specifically designed for the pro-
cessing of stone materials. The wide range of machines 
ensures CMS Stone Technology is capable of meeting 
the needs of all its customers. 

CMS STONE TECHNOLOGY 
Via Antonio Locatelli 123 - 24019 Zogno ( Bergamo) - Italia - Tel +39 0345 64111 - mktf@cms.it 

WHO IS WHO www.scmgroup.com/en/cmsstone
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IL GRUPPO BROCCO:  
CO.FI.PLAST SRL E WIRES ENGINEERING SRL 
 
Il Gruppo BROCCO vanta un’esperienza più che trenten-
nale nel settore del taglio lapideo. 
CO.FI.PLAST Srl e WIRES ENGINEERING Srl sono impe-
gnate nella progettazione e produzione di fili diamantati 
ed impianti a filo diamantato per rispondere a qualsiasi 
esigenza di taglio. La mission aziendale è perfettamente 
riassunta nello slogan del Gruppo: INNOVAZIONE, QUALI-
TA’, ASSISTENZA: INSIEME A VOI. 
La possibilità di testare direttamente e congiuntamente le 
macchine ed il filo diamantato ha consentito alle due 
aziende un accumulo di esperienza e know-how unico 
che ne costituisce un grande vantaggio competitivo a 
livello settoriale. Dallo sfruttamento di tali sinergie e dal 
costante perseguimento della qualità ed affidabilità del 
prodotto, nasce un marchio leader mondiale nella tecno-
logia del taglio della pietra. 
Nonostante la capillarizzazione commerciale a livello glo-
bale, il gruppo BROCCO mantiene le proprie fondamenta 
produttive in Italia, assicurando una qualità di prodotto di 
processo e di forza lavoro 100% italiana. 

THE BROCCO GROUP:  
CO.FI.PLAST SRL E WIRES ENGINEERING SRL 
 
The Brocco group has more than thirty years of experi-
ence in cutting stone. 
CO.FI.PLAST Srl and WIRES ENGINEERING Srl are con-
stantly pushing research/production of diamond wires and 
diamond wire machines to meet every cutting need. The 
company’s mission is perfectly summarized in the Group 
slogan: INNOVATION, QUALITY, SERVICE: TOGETHER. The 
possibility to test directly and in conjunction the machines 
and the diamond wires allowed the two companies to accu-
mulate experience and an unique knowhow that is a great 
competitive advantage at sectorial level. By exploiting these 
synergies and by the constant pursuit of quality and reliabil-
ity on the product, we created a world leading brand in the 
stone cutting technology. CO.FI.PLAST and WIRES ENGI-
NEERING are constantly engaged in the designing and pro-
duction of diamond wires and cutting machines for marble, 
granite and stone in the laboratory and in the quarry. 
Despite the commercial widespread diffusion, the BROCCO 
group maintains its own production facilities in Italy, guar-
anteeing 100% Italian product quality and process of labor.
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•   FILI DIAMANTATI (sinterizzati ed elettrodeposti) con 
montaggio a PLASTICA, GOMMA, MOLLE; 

•   PERLINE DIAMANTATE sinterizzate ed elettrodepo-
ste; 

•   Fili e perline diamantate per il TAGLIO A SECCO; 
•   FILI DIAMANTATI per CEMENTO e DEMOLIZIONI; 
•   FILI DIAMANTATI per MACCHINE MULTIFILO. 
Per soddisfare la domanda in continua crescita di fili dia-
mantati di piccolo diametro, per il taglio di lastre di spes-
sori ridotti (2 o 3 cm), CO.FI.PLAST SRL ha realizzato 
appositi fili diamantati sinterizzati da 5.3, 6.3 e 7.3 mm di 
diametro. 
•   Macchine MONOFILO gantry su binari o stazionarie 

per il taglio di lastre e la riquadratura di blocchi; 
•   Macchine MULTIFILO COMPATTE: EPICA 65, 

EXPERT 35, EASY 21; EASY 11; EASY 5; 
•   Macchine MULTIFILO COMPAT-

TE per il taglio di spessori: 
EASY 11 PLUS (fino a 11 
lastre a 8 cm in una 
sola discesa). 

La nuova genera-
zione comprende 
multifilo a 5, 11, 
21, 35 e 65 fili dia-
mantati. Un sistema 
brevettato per il 
posizionamento di 
distanziali rimovi-
bili per la determi-
nazione dello 
spessore di taglio 
rappresenta la più 
recente innovazio-
ne raggiunta. È possibile scegliere lo 
spessore desiderato ed impostarlo con 
una semplice manovra, senza rimuovere 
componenti fondamentali della macchina. Il 
nuovo brevetto: multifilo-spessori per piccole medie lavo-
razioni, taglio di spessori e necessità di flessibilità spes-
sori e assetto macchina. 

WHO IS WHO

•   Sintered and electroplated DIAMOND WIRES, PLAS-
TIC, RUBBER, SPRING assembly; 

•   Sintered and electroplated DIAMOND BEADS; 
•   Wires and beads for DRY CUTTING; 
•   Diamond wires for CONCRETE and DEMOLITION; 
•   DIAMOND WIRES for MULTIWIRE MACHINE.  
In order to satisfy the increased demand of small diame-
ter diamond wire for the sawing of thin slabs (2 and 3 
cm), CO.FI.PLAST SRL has developed special sintered 
wires 5.3, 6.3 and 7.3mm in diameter. 
•   MONOWIRE machines gantry on rails or stationary 

for cutting slabs and squaring blocks; 
• COMPACT MULTIWIRE machines, 
EPICA 65, EXPERT 35, EASY 21, EASY 
11; EASY 5; 

• COMPACT MULTIWIRE 
machines for the cut of 
slabs thicknesses: EASY 
11 PLUS (up to 11 slabs 
at 8 cm in one cut).  
The new generation includes 
multiwire machines with 5, 
11, 21, 35 and 65 diamond 
wires. 

The last innovation consists 
in a patented system 
for the positioning of 
removable spacers for 
the setting of the cut 

thickness. It allows to choose 
the desired thickness and set it through an easy 

action. New patented system multiwire – slabs thickness-
es, for small and medium size production, flexibility in 
cutting slabs and thickness. 

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Via M. Franza, 1 - 10010 Lessolo (TO) Italy  
Tel. +39 0125 58783 - Fax +39 0125 58410 
info@cofiplast.it - www.cofiplast.it 
info@wiresengineering.it - www.wiresengineering.it
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Isidoro Ferrari, fondatore dell’azienda, insieme al fi glio Daniele Ferrari, Presidente in carica. 
Isidoro Ferrari, founder of the company, along with his son Daniele Ferrari, current president. 
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Lavoriamo al nostro futuro 
ricordando sempre le nostre origini e tradizioni.

We work towards the future 
without forgetting our origins and traditions.

follow us
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AREA DI PRODUZIONE
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RICERCATORI

DELLAS S.p.A. Via Pernisa, 12 - Frazione Lugo 37023 Grezzana (VR) - Italy  
Tel. +39 045 8801522 - Fax +39 045 8801302 - e-mail: info@dellas.it - www.dellas.it
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DELLAS GROUP FESTEGGIA 50 ANNI. 
 
Dal 1973, l’azienda veronese è un’impresa che progetta, 
produce e commercializza utensili diamantati per il set-
tore lapideo e ceramico. Ha raggiunto una posizione al 
vertice del mercato internazionale poiché si è posta 
obiettivi ambiziosi e opera facendosi promotrice di valori 
portanti inalienabili. 
 
Profonda esperienza maturata in anni di lavoro e colla-
borazione con i marmisti e gli operatori del settore che 
le riconoscono la qualità. 
Ricerca e sviluppo consolidate che consentono all’a-
zienda di identificare e analizzare qualsiasi materiale, 
per ogni specifica lavorazione. 
Personale tecnico specializzato in grado di rispondere 
con prontezza e professionalità alle esigenze del cliente 
e del settore. 
Presenza capillare a livello mondiale in grado di dare 
assistenza tempestiva, garantendo i costi competitivi locali. 
Processi produttivi automatizzati e innovativi per pro-
gettare e creare prodotti di alta qualità e con prestazioni 
elevate. 
Struttura snella che le consente di ideare sempre nuovi 
prodotti, in risposta a un mercato competitivo e in con-
tinua evoluzione. 
 
A confermare l’impegno preso verso tutti gli stakeholder 
e l’ambiente in cui opera, nel 2022 Dellas spa ha otte-
nuto l’autorevole certificazione ambientale 14001 e 
ricevuto il premio Legalità e Profitto, come una delle 
prime 100 imprese italiane “oneste e vincenti”, che 
si sono contraddistinte per la solidità economica, la cor-
rettezza e l’osservazione delle regole.

DELLAS GROUP CELEBRATES 50 YEARS. 
 
Since 1973, the Verona-based company has been 
designing, manufacturing and marketing diamond tools 
for the stone and ceramic industry. It has achieved a 
top position in the international market because it has 
set ambitious goals and operates by being a promoter 
of inalienable core values. 
 
Deep experience gained through years of work and 
collaboration with stone masons and industry players 
who recognize its quality. 
Established research and development that enable 
the company to identify and analyze any material, for 
any specific processing. 
Specialized technical staff able to respond promptly 
and professionally to customer and industry needs. 
Extensive worldwide presence able to give timely 
assistance, guaranteeing local competitive costs. 
Automated and innovative manufacturing process-
es to design and create high quality, high performance 
products. 
Lean structure that enables it to constantly devise new 
products in response to a competitive and ever-chang-
ing market. 
 
Confirming its commitment to all stakeholders and the 
environment in which it operates, in 2022 Dellas spa 
obtained the authoritative 14001 environmental 
certification and received the Legality and Profit 
award, as one of the top 100 “honest and success-
ful” Italian companies, which have distinguished 
themselves through economic soundness, fairness and 
observation of rules. 
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N ata nel 1959 come officina per l’assistenza 
post-vendita, oggi Donatoni Group si confer-
ma come punto di riferimento per la produ-
zione di soluzioni e tecnologie CNC per la 

lavorazione, sia di pietra naturale che di materiali sintetiz-
zati. Donatoni è un’azienda giovane e dinamica, orientata 
all’innovazione e al miglioramento continuo. La mission 
aziendale è lo sviluppo di soluzioni innovative e affida-
bili per trasformare le idee dei nostri clienti in prodotti di 
successo, attraverso personale qualificato, miglioramento 
e ricerca continua, utilizzo di nuovi strumenti e tecnolo-
gie. La qualità dei prodotti, l’affidabilità e la compe-
tenza del personale, abbinati allo stretto rapporto con 
il distretto della pietra di Verona hanno reso Donatoni 
un marchio e un partner riconosciuto, sinonimo di qualità, 
servizio e innovazione: un riferimento per le aziende del 
settore.

O riginally founded in 1959 as an aftersales 
service workshop, nowadays Donatoni 
Group is a benchmark in the manufacture 
of CNC solutions and technologies for the 

processing of natural stone and advanced materials. 
Donatoni is a young and dynamic company, oriented 
towards continuous innovation and improvement. The 
mission of the company is the development of innovative 
and reliable solutions to transform customers ideas into 
successful products, through qualified employers, ongo-
ing improvements, constant research and use of new 
technologies. The quality of its products, the reliability 
and expertise of its staff, connected to the close rela-
tionship with the Verona stone district have made 
Donatoni a recognized brand and partner, synonymous of 
quality, service and innovation: a reference for companies 
in the field.



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

La gamma Donatoni si specializza in particolare in frese a 
ponte e centri di lavoro multifunzione CNC. Negli ultimi 
anni il portafoglio prodotti si è ampliato ulteriormente per 
andare incontro alle differenti esigenze dei clienti. Oggi l’a-
zienda può contare su una gamma completa di soluzioni 
CNC che comprende sistemi di taglio ad alta produttivi-
tà, una macchina monotesta per la lucidatura e la cali-
bratura e una macchina multifunzione a due teste spe-
cifica per la realizzazione di pannelli e rivestimenti. Il cata-
logo include anche centri robotici di lavorazione, rivolti 
principalmente a chi realizza progetti di interni, statue, 
oggetti di design e centri robotici per carico/scarico e 
movimentazione. L’eccellenza Donatoni è riconosciuta 
anche nell’ambito dei software, grazie alla presenza di un 
reparto dedicato, all’interno del quale sono stati sviluppati 
i diversi software bordo macchina. Da ricordare in parti-
colare il software Parametrix per la programmazione 
delle lavorazioni, il monitoraggio e controllo delle macchi-
ne ed anche una nuovissima piattaforma, unica sul mer-
cato, per la programmazione e la gestione della produzio-
ne delle aziende del settore della pietra, il D-MES.

WHO IS WHO

The Donatoni product range is specialized in bridge saws 
and CNC multifunction machining centers. In recent 
years, the product portfolio has expanded to meet the dif-
ferent needs of customers and today it can count on a 
complete range of CNC solutions that includes high-pro-
ductivity cutting systems, a single-head machine for 
polishing and calibration and a multifunction 
machine with two heads specific for the realization of 
panels and cladding. The catalog also includes robotic 
processing centers, mainly aimed at those who create 
interior projects, statues, design objects and robotic cen-
ters for loading / unloading and handling. 
Donatoni excellence is also recognized in the software 
field, made possible by the presence of an internal soft-
ware department, within which the various on-board 
software have been developed. In particular, the 
Parametrix software for the programming of processes, 
the monitoring and control of the machines and also a 
brand new and unique platform on the market, for the 
programming and management of the production of com-
panies in the stone sector, the D-MES.

www.donatonigroup.com

SEDE PRINCIPALE / HEADQUARTERS:  
Via Napoleone 14 – 37015 – Sant’Ambrogio di Valpolicella (Verona) – Italy – Tel. +39 045 686 25 48 - Fax +39 045 688 43 47 

E-mail: info@donatonimacchine.eu  
 

FILIALI / SUBSIDIARIES:   
Donatoni Deutschland GmbH, Am mittleren Moos 39, 86167 Augsburg – Germany 

Donatoni America Inc., 4214 Beechwood Dr #104, Greensboro, NC 27410 – United States of America 
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L e soluzioni Bovone per la lavorazione del filo 
piatto, calibrazione e taglio inclinato a 45° tro-
vano impiego nel mondo della pietra naturale, 
della ceramica e dei materiali compositi tecnici 

e confermano i livelli di eccellenza con cui l’azienda di 
Ovada è riconosciuta nell’industria del vetro. 
 
La gamma Stonedge, dedicata alla lavorazione lapidea, 
garantisce finiture perfette, velocità elevata e continua 
per un’altissima e costante produttività. 
 
La sinergia con la consociata Bovone Diamond Tools, che 
produce utensili sia per centri di lavoro che per molatrici, 
integra l’offerta di Bovone mettendo a disposizione del 
mercato i migliori utensili per le migliori macchine. 

B ovone solutions for flat edge processing, cali-
bration and 45° mitering are used in the world 
of natural stone, ceramics and technical com-
posite materials, confirming the levels of excel-

lence with which the Ovada company has always establis-
hed itself in the competitive scenario of glass. 
 
Stonedge range for stone processing guarantees perfect 
finishes, fast and continuous speed for very high and con-
stant productivity. 
 
The synergy with the sister company Bovone Diamond 
Tools, that produces tools for both CNC and edgers, 
provides the market with an integrated offer of the best 
tools. 
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Con le soluzioni Bovone per la lavorazione lapidea, dal 
taglio grezzo della lastra si passa direttamente alla molatri-
ce automatica che lavora in serie ad altissima velocità: 
quando escono dalla molatrice, i pezzi sono pronti per 
essere assemblati senza dover passare attraverso ulteriori 
rettifiche e controlli, con conseguente riduzione dei costi e 
dei potenziali rischi di compromissione del pezzo insiti nella 
movimentazione da un’area a un’altra. 
 
Con la gamma Stonedge si può effettuare ogni tipo di lavo-
razione del bordo, dalla semplice Jolly con le mole fisse per 
fare profili a 45° alle macchine più complesse dotate di 
angolo variabile, rettifica posteriore e raggiatura del bordo, 
ideali per lavorazioni complesse e di precisione special-
mente dei piani da cucina.

WHO IS WHO

With Bovone stone processing solutions, from the first 
cutting of the slab we pass directly to the automatic edger 
that works in series at very high speed: when they come 
out of the edger, the pieces are ready to be assembled 
without having to go through further finishings and 
checks, with a consequent reduction in costs and poten-
tial risks of slab breakage due to the logistics from one 
area to another.  
 
With the Stonedge range it is possible to carry out any 
type of edge processing, from the simple Jolly with fixed 
wheels to make 45 ° profiles to the more complex 
machines equipped with variable angle, back calibration 
and edge radius, ideal for complex and precise machin-
ing, especially kitchen countertops. 

www.bovone.com

Elettromeccanica Bovone srl 
Via Molare 23/C - 15076 - Ovada (AL) - ITALIA - Tel. (+39) 0143-837511 - sales@bovone.com 



“SIGNED BY NATURE”  
Franchi Umberto Marmi è leader nel distretto del Marmo di 
Carrara per la lavorazione e commercializzazione di blocchi 
e lastre di Marmo, una pietra naturale, autentica espressione 
del “Made in Italy” e del lusso, con peculiarità e caratteri-
stiche uniche nel panorama nazionale ed internazionale.  
Nasce nel 1971, da una filosofia imprenditoriale di Umberto 
Franchi, il quale ha l’obiettivo di promuovere il Marmo di 
Carrara nel mondo: una pietra unica che si distingue per la 
bellezza, la qualità e la storicità millenaria delle cave di 
Carrara.  
Innovazione, qualità, bellezza e sostenibilità sono valori 
su cui si fonda la strategia di crescita, con l’idea di rendere 
accessibile il marmo nella vita quotidiana attraverso creazio-
ni e complementi d’arredo durevoli nel tempo. L’azienda tra-
sferisce questi valori nel modo di lavorare e contestualmente 
su tutta la catena del valore, per assicurare la qualità del pro-
dotto e rendere efficienti le fasi di produzione e distribuzione 
con il fine di soddisfare al meglio la propria clientela.  
Franchi Umberto Marmi è una realtà solida con una storia 
che vanta oltre 50 anni di esperienza nel suo settore, con-
tando un organico di circa 45 dipendenti e un valore della 
produzione a fine 2022 pari a circa 75,8 milioni di euro. 
Nel 2003, avviene il passaggio di consegna ai due figli, 
Alberto e Bernarda Franchi, che oggi guidano l’azienda in 
qualità di Presidente e Amministratore Delegato e 
Vicepresidente.  
La sede principale di Carrara è composta da attività pro-
duttive, showroom e un edificio che ospita gli uffici ammini-
strativi della Società. La nuova area espositiva è stata com-
pletata nei primi mesi del 2020, divenendo il più grande spa-
zio commerciale dedicato al marmo di Carrara con un com-
plessivo di 60.000 metri quadrati di superficie produttiva 
costruita secondo i criteri dell’industria 4.0.  
Grazie ad un impegno continuo FUM è riuscita a perseguire 
negli anni una politica di crescita ampliando la propria attività 
sul mercato nazionale e internazionale, attraverso una stra-
tegia di diversificazione geografica nei principali mercati 
strategici, quali: USA, Asia, Medio Oriente e Australia.  
Ha inoltre attuato un piano di sostenibilità ferreo, volto a 
promuovere l’economia circolare del marmo di Carrara 
sul territorio e su tutta la catena produttiva, integrando tec-
niche di lavorazione innovative attraverso una strategia di 
acquisizione per linee esterne.  
Nel 2020 la società ha concluso l’ingresso in Borsa quo-
tandosi sul Mercato Euronext Growth Milan con l’obiettivo 
di dare maggiore visibilità, credibilità e prestigio al marchio, 
raccogliendo capitali per potenziare la propria strategia di 
crescita nei mercati esteri. A fine 2022 la società ha vinto il 
premio “Best Managed Company” di Deloitte Private, per 
l’impegno verso la sostenibilità, l’innovazione e il territorio.

“SIGNED BY NATURE”  
Franchi Umberto Marmi is a leader in the Carrara Marble 
district for the processing and marketing of blocks and 
slabs of Marble. A natural stone that is an authentic expres-
sion of «Made in Italy» and luxury, with unique peculiarities 
and characteristics on the national and international scene.  
It was founded in 1971, from an entrepreneurial philosophy of 
Umberto Franchi, whose aim was to promote Carrara Marble 
around the world: a unique stone that stands out for its beauty, 
quality, and the millenary history of the quarries in Carrara.  
Innovation, quality, beauty, and sustainability are values 
on which the growth strategy is based, with the idea of 
making marble accessible in everyday life through long-
lasting creations and furnishing accessories. The company 
transfers these values in the way it works and contextually 
over the entire value chain, to ensure product quality and 
make the production and distribution phases efficient to 
best satisfy its customers.  
Franchi Umberto Marmi is a solid reality with an history that 
boasts more than 50 years of experience in its sector, a 
workforce of about 45 employees and a production value 
at the end of 2022 of about 75.8 million euro. In 2003, 
the handover took place to the two children, Alberto and 
Bernarda Franchi, who now lead the company as 
President and CEO and Vice-President.  
The headquarters in Carrara consists of production activ-
ities, showrooms, and a building housing the company’s 
administrative office. The new showroom area was com-
pleted in early 2020, becoming the largest commercial 
space dedicated to Carrara marble with a total of 60,000 
square metres of production area built according to Industry 
4.0 criteria.  
Thanks to a continuous commitment, FUM has managed to 
pursue a policy of growth over the years by expanding its 
activities on the national and international market, through 
a strategy of geographical diversification in the main 
strategic markets, such as: USA, Asia, Middle East and 
Australia.  
It has also implemented a firm sustainability plan aimed 
at promoting the circular economy of Carrara marble in 
the territory and throughout the production chain, integrat-
ing innovative processing techniques through a strategy 
of acquisition by external lines.  
In 2020, the company concluded its entry into the stock 
market by listing itself on the Euronext Growth Milan 
Market with the aim of giving greater visibility, credibility, 
and prestige to the brand, raising capital to strengthen its 
growth strategy in foreign markets. At the end of 2022, the 
company won the ‘Best Managed Company’ award from 
Deloitte Private, for its commitment to sustainability, inno-
vation and the region.
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Franchi Umberto Marmi s.p.a. 
Via Del Bravo 14-16 - 54033 Carrara (MS) - Italia | P.IVA: IT10283160967 | E-MAIL: info@fum.it | TEL.: +39 0585 70057 

www.fum.itWHO IS WHO

SOSTENIBILITÀ AMBIENTALE  
Franchi Umberto Marmi ha delineato una roadmap precisa per 
gli anni 2023-2025.  
Nell’immediato, entro la fine del 2023, l’azienda punta ad 
essere completamente Carbon Zero sul fronte dell’energia 
utilizzata e degli impatti ambientali nelle lavorazioni gestite 
direttamente (cave-stabilimenti). I successivi traguardi dettati 
per gli anni 2024-2025 mirano ad azzerare gli impatti 
lungo tutta la filiera produttiva e distributiva, con un’azio-
ne di sensibilizzazione e controllo sulle attività di fornitori, 
clienti, stakeholders di vario livello, fornendo dei chiari obiettivi 
per raggiungere il Carbon Zero. 
 
FUM ACADEMY  
Il progetto FUM Academy si istituzionalizza come un processo 
che nasce da una semplice consapevolezza: aprire le porte 
della società alle giovani risorse, per garantire innovazio-
ne e visione, rendendolo fruibile.  
Il valore dell’Academy è rappresentato dalla forte connessione 
tra realtà e la strategia aziendale, che viene resa tangibile 
attraverso le diverse iniziative e sulla base delle tematiche 
affrontate che spaziano dalla materia marmo ed il suo uso in 
architettura ed interior design, alla sostenibilità, all’innovazio-
ne dell’industria 4.0. Sono stati ideati i “FUM training”, ovve-
ro delle attività d’istruzione specifiche in collaborazione 
con media partner nazionali, per la formazione di architetti 
e volte a conferire crediti CFP. Inoltre, è stato avviato un per-
corso di PCTO con gli istituti locali al fine di avvicinare gli stu-
denti al mondo del marmo; il progetto è finalizzato a produrre 
nuovi oggetti di arredo e design con le materie derivate dagli 
scarti di cava. 

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY 
Franchi Umberto Marmi outlined a precise roadmap for 
the years 2023-2025.  
In the immediate future, by the end of 2023, the company 
aims to be completely Carbon Zero on the front of energy 
used and environmental impacts in directly managed pro-
cesses (quarries-factories). Subsequent targets set for the 
years 2024-2025 aim to be Carbon Zero along the 
entire production and distribution chain, with an 
awareness and control action on the activities of suppli-
ers, customers, and stakeholders at various levels, provid-
ing clear objectives to achieve Carbon Zero. 
 
FUM ACADEMY 
The FUM Academy project is institutionalised as a pro-
cess that stems from a simple awareness: to open the 
company's doors to young resources, to guarantee 
innovation and vision, making it usable.  
The value of the Academy is represented by the strong 
connection between reality and the company's strategy, 
which is made tangible through different initiatives and 
based on the topics addressed, ranging from marble and 
its use in architecture and interior design, to sustainability, 
to Industry 4.0 innovation. «FUM training», i.e. specific 
educational activities in cooperation with national 
media partners, were devised for the training of archi-
tects and aimed at awarding CFP credits. In addition, a 
PCTO course was initiated with local institutes in order to 
bring students closer to the world of marble; the project is 
aimed at producing new furniture and design objects with 
materials derived from quarry waste. 
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F ondata nell’anno 1993 a Gravellona Toce, in 
Italia, da un gruppo di ingegneri con oltre tren-
t’anni di esperienza nel settore, avvia la sua atti-
vità progettando e costruendo frese a ponte per 

l’industria della pietra. GMM continua la sua evoluzione 
sino a diventare leader mondiale nella produzione di 

frese tradizionali e a controllo numerico, di impianti 
per la lucidatura piana e verticale (lucidacoste). 
Successivamente completa la propria gamma prodotti 
attraverso l’acquisizione dell’australiana Techni Waterjet 
(società specializzata in macchine per il taglio ad acqua 
con una tecnologia innovativa nei settori del metallo, pie-
tra e vetro) e di Bavelloni, azienda storica di Lentate sul 
Seveso (produttrice di macchinari ed utensili per la lavo-
razione del vetro piano). Oggi il Gruppo GMM conta oltre 

17.000 macchine prodotte ed installate in più di 80 
paesi, 450 dipendenti ed una rete distributiva capillare, 
dando luogo ad uno dei principali player al mondo nei 
macchinari per la lavorazione di pietra e vetro. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• 1993 - Costituzione di GMM SRL Gravellona Toce, Italia 
• 1997 - Costituzione di GMM International Ltd., Hong 

Kong, per meglio garantire la commercializzazione ed il 
servizio postvendita nel territorio ASIA Pacifico 

• 2004 - Costituzione di GMM USA Inc., Charlotte, NC, 
USA per meglio garantire la commercializzazione ed il 
servizio postvendita per tutto il Nord America 

• 2013 - Acquisizione dell’intero capitale sociale di Cemar 
SRL e sviluppo della lucidatura verticale (Lucidacoste) 

• 2018 - Acquisizione dell’australiana Techni Waterjet Pty 
Ltd., specializzata in macchine per il taglio ad acqua, con 
sede a Melbourne, produzione in Thailandia e filiale in USA 

• 2021 – Costituzione di GMM GmbH, filiale di vendita e 
assistenza in Germania 

• 2021 - Acquisizione di quote di maggioranza di WPA 
Waterjet Production Academy GmbH, centro di consulenza, 
formazione e distribuzione per le tecnologie a getto d’acqua 

• 2022 – Acquisizione di Bavelloni, specializzata in mac-
chinari per taglio e lavorazione del vetro, con sede in 
Italia e filiali in USA, Messico e Brasile 

• 2023 – Il Gruppo GMM raggiunge i 30 anni di attività 
internazionale 

G MM was founded in the early 1990s in 
Gravellona Toce, Italy, by a group of 
engineers with over 3 decades of expe-
riences in stone machinery, focusing on 

bridge cutters design & manufacturing for the natural & 
synthetic stone & ceramics industries. Soon after, GMM 
invented, patented, expanded and evolved to be the 
leader in 3-5 axis bridge cutters, edge polishing. 
GMM’s growth took place both organically and through 
external lines with the acquisition of the Australian com-
pany Techni Waterjet (TWJ), specialized in waterjet 
cutting machines, and in 2022 of Bavelloni, a long-
established a long-established italian company produc-
ing machinery and tools for flat glass processing. Today 
the GMM Group has over 17,000 machines produced 
and installed in more than 80 countries, 450 employ-
ees and a widespread distribution network giving rise to 
one of the world’s leading players in stone and glass 
processing machinery. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
• 1993 – Incorporation of GMM SRL in Gravellona Toce, 

Italy 
• 1997 – Incorporation of GMM International Ltd., in Hong 

Kong to better serve the Asia Pacific customers 
• 2004 - Incorporation of GMM USA Inc., in Charlotte, 

NC, USA to serve the North America market, to cope 
with market expansion and offer prompt technical 
support 

• 2013 - Acquisition of the full share capital of Cemar SRL 
• 2018 – Acquisition of Techni Waterjet Pty Ltd., head-

quartered in Melbourne, Australia – a leading high 
pressure waterjet machines manufacturer in the 
world 

• 2021 - Incorporation of GMM GmbH, sales and after-
sales service subsidiary in Germany 

• 2021 - Acquisition of a majority stake of WPA Waterjet 
Production Academy GmbH, consulting, training and 
distribution center for waterjet technologies 

• 2022 – Acquisition of Bavelloni, specialized in the pro-
duction of machinery and tools for flat glass processing. 

• 2023 - The GMM Group reaches 30 years of interna-
tional activity
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Scopri la gamma completa per 

la Fabrication Shop 

 

Discover the full range for the 
Fabrication Shop

Z.BAVELLONI MEXICO S.A. DE C.V.
COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

MEXICO
BAVELLONI DO BRASIL 
COMÉRCIO DE MÁQUINAS LTDA
COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

BRAZIL
TECHNI WATERJET LTD.
PRODUCTION UNIT

THAILAND
TECHNI WATERJET LTD.
MELBOURNE HEAD OFFICE

AUSTRALIA

GMM USA INC.

BAVELLONI AMERICA INC.

TECHNI WATERJET LLC

U.S.A.

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

COMMERCIAL / AFTER-SALES UNIT

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

WPA WATERJET PRODUCTION 
ACADEMY GMBH

GMM STEINBEARBEITUN GMBH

GERMANY

DISTRIBUTOR

DISTRIBUTOR / AFTER SALES UNIT
GMM S.P.A. BAVELLONI S.P.A.

GMM S.P.A. SCHIO BAVELLONI S.P.A.

MECTOCE S.R.L.

ITALY

HEADQUARTER HEAD OFFICE

BUSINESS UNIT TOOLS DIVISION

PRODUCTION UNITT

GMM QUANZHOU LTD.

CHINA

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

GMM INTERNATIONAL LTD.

HONG KONG

COMMERCIAL / AFTER SALES UNIT

• BRIDGE SAWING MACHINES 

• 5-AXIS SAWING MACHINES 

• 5-AXIS SHAPING MACHINES 

• CUTTING CENTER MACHINES 

• WATERJET 

• BLOCK CUTTER 

• EDGE POLISHER 

• CALIBRATING - POLISHING MACHINES 

• LINES AND COMPLEMENTARY MACHINERY 

• STAIGHT-LINE EDGING MACHINES 

• BEVELLING MACHINES 

• DOUBLE-EDGING MACHINES 

• WORKING CENTERS 

• CUTTING TABLES

WHO IS WHO www.gmm.it
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H abasit è l’azienda numero uno al mondo nel
settore dei nastri trasportatori e cinghie di
trasmissione di potenza. Conta 17 stabilimen-
ti di produzione e 250 tra centri servizio e

partner locali  in oltre 70 paesi. 
Habasit è fornitore di soluzioni di primo ordine in tutte le
industrie: marmo, ceramica, pietra composita, alimentare,
tessile, lavorazione del legno e della carta e settore aero-
portuale e logistico.
L’azienda fornisce prodotti di qualità, supporta i clienti con
un servizio 24/7, tempi di consegna ristretti ed un custo-
mer service dedicato.

H abasit is the worldwide number one com-
pany for conveyor and power transmission
belts. iblib ibib ibib bib ibib iib iib bilib bbb b
It counts today 17 production units and

250 service centers and local partners in 70 coun-
tries.
Habasit is supplier of quality solutions in every industry:
marble, ceramic, stone, food, textile, wood processing,
paper, airport and logistic.
Habasit provides high quality products, supports custo-
mers with a 24/7 service, short delivery time and a dedi-
cated customer service.

_ q p_ g



GAMMA PRODOTTI
PRODUCT RANGE

La gamma Habasit comprende nastri in tessuto, nastri
modulari, catene, nastri monolitici, cinghie dentate, cin-
ghie tonde e trapezoidali, profili e guide di scorrimento in
tecnopolimeri.
L’unicità dell’azienda sta nel trovare insieme al cliente la
soluzione tecnica migliore per la specifica applicazione. 

WHO IS WHO

Habasit product range includes fabric belts, modular
belts, chains, monolithic belts, timing belts, round and
V-shaped belts, profiles and guides.
Habasit uniqueness lies in finding together with the
customer the best solutions for every application.

www.habasit.com

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:

Habasit Italiana Spa
Via del Lavoro, 50
31016 Cordignano (TV)

Global Marble Training and Competence Center:
Via dell'Industria, 27

37060 Sona (VR)

_ q p_ g
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STESSO IMPEGNO NUOVO MARCHIO 
 
Da oltre 85 anni come Diamant Boart, ci impegniamo per 
i nostri clienti. Ora, che ci chiamiamo Husqvarna, conti-
nueremo a concentrare tutta la nostra energia per miglio-
rare il vostro lavoro. Non cambieremo nulla, tranne la 
marca. I nostri obiettivi sono – come sempre – alta 
accessibilità, servizio tempestivo, consegne esatte e 
risultati di taglio perfetti. Siamo soddisfatti solo quando 
abbiamo migliorato la vostra competitività e redditività. 
Sappiamo che tutto inizia con utensili affidabili ed effi-
cienti. Puoi contare su Husqvarna Stone Diamond Tools 
come hai sempre fatto con Diamant Boart 
 

SAME COMMITMENT NEW BRAND 
 
For more than 85 years as Diamant Boart, we have 
been committed to our customers. Now, being rebrand-
ed as Husqvarna, we will continue to focus allour ener-
gy on improving your work situation. We’ll change noth-
ing, except the brand. Our objectives are – as always – 
high accessibility, prompt service, exact deliveries and 
perfect cutting results. We’re only satisfied when we 
have improved your competitiveness and profitability. 
We know that everything starts with reliable and effi-
cient tools. You can count on Husqvarna Stone Diamond 
Tools like you always did on Diamant Boart. 



GAMMA PRODOTTI 
                       PRODUCT RANGE

WHO IS WHO

Husqvarna Italia S.p.A.  
SEDE CENTRALE / HEADQUARTER: Avenue des Artisans 50 - 7822 Ath - Belgio  

IN ITALIA / IN ITALY: Centro Direzionale Platinum - Via del Lavoro 2, scala B - 22036 ERBA (CO)  
Husqvarnaconstruction.com/stonediamondtools 

FILI DIAMANTATI PER LA LAVORAZIONE E PER LE CAVE 
Grazie alla nostra instancabile ricerca, abbiamo sviluppa-
to una nuova gamma di fili ancora più sottili per macchine 
multifilo. La gamma di fili disponibile soddisfa tutte le esi-
genze in cava e nella lavorazione di marmo, granito, quar-
zite e materiali abrasivi.  
  
LAME PER TELAIO 
Grazie alla precisione nel taglio della pietra naturale, le lame 
per telaio, nelle loro variabili dimensioni e caratteristiche, 
vengono utilizzate in tutti i tipi di marmo e altri materiali per 
ricavare blocchi e lastre nelle dimensioni desiderate. 
  
DISCHI DIAMANTATI 
Le nostre lame diamantate a taglio rapido sono disponibili 
con diametro da 100 a 3000 mm. Materiali diversi rap-
presentano sfide diverse e all’ampia gamma di leganti 
speciali di Husqvarna, insieme alla scelta di centri in 
acciaio standard o con riduzione del rumore, fornisce una 
soluzione perfetta. 
  
UTENSILI DI FINITURA 
Gli utensili di fabbricazione e di finitura sono numerosi e 
offrono una grande varietà. Ciò riflette la diversità riscon-
trata nell'applicazione stessa. Per rispondere a questa 
grande varietà e adattarsi alla crescita di questo mercato, 
Husqvarna ha ampliato la gamma corrispondente. 
  

DIAMOND WIRES FOR PROCESSING AND QUARRY 
Thanks to our ongoing research, we have developed a 
new range of thinner wires for multiwire machines. The 
actual range of wires covers all the needs in quarry as 
well as in processing for marble, granite, quartzite and 
abrasive materials.  
  
GANG SAW BLADES 
For the precision cutting of natural stones, the gang 
saw blades of variable dimensions and characteristics 
are cater for all types of marbles and other materials for 
exactly-dimensioned 
blocks and slabs. 
  
CIRCULAR BLADES 
Our fast-cutting diamond blades are available in diam-
eter 100 to 3000 mm. Different materials represent dif-
ferent challenges, and Husqvarna’s vast range of spec-
ified bonds along with choice of standard or noise 
reduced steel centers provides perfect solution. 
  
FINISHING TOOLS 
Fabrication and finishing tools are numerous and show 
a great variety. This reflects the diversity found in the 
application itself. To respond to this great variety and to 
adapt to the growth of this market, Husqvarna has 
widened a corresponding range.

WHO IS WHO
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K WEZI srl, proprietaria del marchio MICHELETTI 
BY KWEZI, è una delle aziende leader per la pro-
duzione di macchinari per la lavorazione di 
marmi, graniti e pietre.  

I principali prodotti, che si contraddistinguono per l'indi-
scussa qualità, l'elevata affidabilità e le performance pro-
duttive di altissimo livello, sono: 
 
- Sagomatrici a filo diamantato con assi controllati da un 

minimo di 3 fino ad un massimo di 8 che consentono di 
realizzare le più svariate forme architettoniche e sculto-
ree, ottenendo prodotti ad elevato valore aggiunto (es. 
pezzi cilindrici e conici, arte funeraria); 

- Impianti Stazionari e Mobili a filo diamantato per la riqua-
dratura dei blocchi ed il taglio di spessori; 

- Telai diamantati veloci per la segagione di blocchi di 
marmo in lastre. 

 
Si tratta di macchinari innovativi, progettati e costruiti 
secondo le più moderne tecnologie, con un’elevata custo-
mizzazione per soddisfare le specifiche richieste dei clienti 
(es. misure utili di taglio fuori standard) e la cui affidabilità 
ha consentito a KWEZI di acquisire, in breve tempo, una 
posizione di preminenza sul mercato. 
KWEZI ha la propria sede in Carrara, bacino di estrazione 
di marmo più antico al mondo e da sempre all’avanguar-
dia nella produzione di macchinari di elevata qualità. 
L’esperienza pluriennale maturata sul campo dai propri tec-
nici, unitamente alle strategie commerciali ed operative 
messe in atto, hanno supportato la crescita dell’azienda e la 
sua sempre più capillare presenza sui principali mercati 
internazionali. 

K WEZI srl, owner of the brand MICHELETTI BY 
KWEZI, is one of the leading companies for 
the production of marble, granite and stone 
machineries. 

The main products, which stand out for their undisputed 
quality, the high reliability and the high level production 
performances, are: 
 
- Single-wire contouring machines from 3 to 8 interpolat-

ed axes which allow to process the most varied archi-
tectural and sculptural forms, obtaining products of 
high added value (as cylindrical and conical pieces, 
funerary art); 

- Stationary and mobile single-wire machines for blocks 
squaring and thick-slabs cutting; 

- Fast diamond gangsaws for the sawing of marble 
blocks into slabs. 

 
These are innovative machinery, designed and built 
according to the most modern technologies, with a high 
degree of customization in order to meet specific cus-
tomer requests (i.e. not standard cutting sizes) and whose 
reliability has allowed KWEZI to acquire, in a short time, a 
leading position on the market. 
KWEZI has its headquarters in Carrara, the world oldest 
extraction basin for marble and always at the forefront in 
the production of high quality machinery. The many years 
of experience gained in the field by its technicians, 
together with the commercial and operational strategies 
implemented, have supported the growth of the company 
and its increasingly diffused presence on the main inter-
national markets. 
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Macchinari per la lavorazione di blocchi: 
 
- Sagomatrice a filo diamantato da 3 fino ad 8 assi 

interpolati modello "Contour Plus" 
- Impianto Stazionario a fi lo diamantato modello 

“Diamstar Tech” 
- Impianto Stazionario a fi lo diamantato modello 

“Diamstar Tech 4” 
- Impianto Mobile a filo diamantato modello “Diamstar 

Tech Mobile” 
- Impianto Stazionario e Mobile a filo diamantato 

modello “Diamstar Tech D” 
- Telai diamantati veloci per la segagione del marmo 

modello “KTM 80/800” e “KTM 100/800” 
- Ribaltablocchi modello “RBM 40” 
 
Macchinari per l’estrazione in cava: 
- Sezionatrice a filo diamantato su cingolo per cave di 

marmo e granito modello "Telestar Climber" 

Blocks processing machines: 
 
- Diamond wire contouring machine from 3 to 8 

interpolated axes model “Contour Plus" 
- Diamond wire stationary machine model  “Diamstar Tech” 
- Diamond wire stationary machine model “Diamstar 

Tech 4” 
- Diamond wire mobile machine model “Diamstar Tech 

Mobile” 
- Diamond wire stationary and mobile machine model 

“Diamstar Tech D” 
- Fast  diamond gangsaws for marble sawing model  

“KTM 80/800” and “KTM 100/800” 
- Block-tilting machine model “RBM 40”. 
 
Quarry machines: 
- Diamond wire sizing machine set on a tracked 

transporter for marble and granite quarries model 
“Telestar Climber”. 

KWEZI S.R.L. 
 

Viale Zaccagna, 6 – 54033 CARRARA (MS) – Italy – Tel. +39 0585856159 – Fax +39 058551823 – info@kwezi.it

WHO IS WHO www.micheletti-macchine.com
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D a oltre cinquant’anni Marchetti Tech produce 
sistemi di tensionamento idraulico per 
marmo e granito di indiscussa qualità e dalle 
performance imbattibili. E’ un’azienda stori-

ca nel settore lapideo, riconosciuta, a buon titolo, come 
eccellenza italiana nel mondo. La sua rete commerciale 
vanta collaboratori, agenti e rivenditori in 90 paesi al 
mondo, consolidata giorno per giorno con contatti diret-
ti. Il rapporto con il cliente è, da sempre, uno dei principi 
aziendali più importanti, attento e curato per far fronte 
ad ogni esigenza e richiesta specifica, come ad esempio 
i sistemi di taglio speciali. L’affidabilità dell’ufficio tecni-
co di Marchetti Tech è in grado di offrire la soluzione più 
idonea all’esigenza di taglio del cliente. La mission 
aziendale di Marchetti Tech è supportare lo sviluppo 
tecnologico ed i processi produttivi per offrire, ogni gior-
no, competenza e affidabilità ma anche implementare lo 
sviluppo gestionale attraverso le nuove tecnologie e gli 
strumenti digitali. Le peculiarità qualitative e la longevità 
dei tiranti e tenditori Marchetti sono frutto di 56 anni di 
esperienza, ricerca e sviluppo. Ogni singolo pezzo di 
ricambio è prodotto e realizzato a disegno su progetta-
zione. Tutti i materiali e le materie prime utilizzate sono 
scelti accuratamente per offrire una performance otti-
male e una lunga durata nel tempo, garantendo un’e-
sperienza di taglio eccellente. L’azienda continua ad 
innovare, sviluppando nuovi sistemi di taglio sempre più 
sottili, investendo in ricerca e tecnologia, guardando al 
futuro con ottimismo.

F or over fifty years, Marchetti Tech has been 
producing hydraulic tensioning systems for 
marble and granite of undisputed quality and 
unbeatable performance. It is a historic com-

pany in the stone industry, recognized, with good rea-
son, as Italian excellence in the world. Its commercial 
network consists of collaborators, agents, and dealers 
in 90 countries around the world, consolidated day by 
day with direct contacts. The relationship with the cus-
tomer has always been one of the most important com-
pany’s principles. It is accurate to meet every specific 
need and request, such as special cutting systems. The 
reliability of Marchetti Tech technical department is 
able to offer the most suitable solution to the cus-
tomer's cutting needs. Marchetti Tech's corporate mis-
sion is to support technological development and pro-
duction processes to offer competence and reliability 
every day but also to implement management develop-
ment through new technologies and digital tools. The 
qualitative peculiarities and longevity of Marchetti tie-
rods and tensioners are the result of 56 years of expe-
rience, research, and development. In addition, every 
single spare part is made according the design project. 
All raw materials used are carefully chosen to offer 
optimal performance and long life, ensuring an excel-
lent cutting experience. The company continues to 
innovate, developing new cutting systems, investing in 
research and technology, looking to the future with 
optimism.
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I tiranti Marchetti, per il marmo e per il granito, garanti-
scono la perfetta tensione delle lame durante le operazio-
ni di taglio, infatti, sono in grado di lavorare con elevati 
valori di tensione grazie alla loro comprovata affidabilità. 
Da oltre cinquant’anni i tiranti Marchetti sono garanzia di 
qualità e prestazioni elevate.  
I tenditori idraulici Marchetti, per il marmo e per il granito, 
assicurano un tensionamento uniforme delle lame, aumen-
tandone durata e rendimento. La tensione uniforme velo-
cizza anche le operazioni di armatura e disarmatura del 
telaio. I tenditori possono essere montati su qualsiasi telaio 
con lame diamantate e non. Negli ultimi anni Marchetti 
Tech ha sviluppato tagli speciali per la segagione delle 
lastre fino a 7 mm di spessore, continuando a migliorare la 
propria attrezzatura sempre al passo coi tempi.  
In merito alla continua ricerca e innovazione, Marchetti 
Tech, ormai da qualche anno, ha consolidato il sistema di 
taglio ad alta pressione per il taglio del granito con lama 
diamantata, che permette di applicare alla lama una ten-
sione pari a 18 tonnellate, indispensabili per questa spe-
ciale tipologia di taglio. 
Infine, tutta la linea prodotti Marchetti è il risultato della 
sua leadership e della sua storia nel campo della proget-
tazione e realizzazione di impianti di tensionamento 
idraulico per il taglio di materiali lapidei.  

WHO IS WHO

Marchetti tie-rods, for marble and granite, guarantee 
the perfect tension of the blades during cutting opera-
tions, in fact, they are able to work with high tension 
values thanks to their proven reliability. For over fifty 
years, Marchetti tie-rods have been a guarantee of qua-
lity and high performance. 
Marchetti's hydraulic tensioners, for marble and granite, 
ensure a uniform tensioning of the blades, increasing 
their life and efficiency. The uniform tension also speeds 
up the installation and dismantling of the blades in the 
blade holder frame. The tensioners can be assembled 
on any blade holder frame with diamond or non-dia-
mond blades. In recent years  Marchetti Tech has deve-
loped special cuts for slabs up to 7 mm thick, continuing 
to improve their equipment always in step with the 
times. 
Regarding continuous research and innovation, Marchetti 
Tech, for some years now, has consolidated the high-
pressure cutting system for granite with a diamond blade, 
which allows you to apply a tension of 18 tons to the 
blade, essential for this special type of cut. 
Finally, the entire Marchetti product line is the result of its 
leadership and its history in the stone industry of enginee-
ring and manufacturing hydraulic tensioning systems for 
cutting stone materials. 

Marchetti Tech S.r.l.  
Indirizzo legale: Viale Enrico Forlanini, 23 - 20134 Milano (MI), Italia 
Sedi operative: Via Dorsale 9/A, 54100 Massa (MS), Italia  
Telefono: (+39) 02 87323221 
E-mail: info@marchettitech.com 
Sito web: www.marchettitech.com
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F ondata nel 1973, in Marmo Meccanica confluisco-
no le esperienze dei suoi soci fondatori nei due set-
tori: la meccanica di precisione applicata alla pro-
gettazione e costruzione di macchinari per l’indu-

stria lapidea e la lavorazione e commercializzazione del 
marmo. L’esperienza di prima mano da marmisti caratteriz-
za profondamente la filosofia progettuale e costruttiva di 
Marmo Meccanica che, tenendo costantemente in conside-
razione l’ambiente dei laboratori di produzione, è improntata 
alla massima semplicità di uso e di manutenzione. 
L'obiettivo non è vendere tecnologia fine a se stessa, ma 
fornire ai clienti gli strumenti più redditizi per il clien-
te utilizzatore: semplici, efficienti, affidabili, duraturi, 
con tempi di fermo macchina minimi o nulli. 
Diversificazione nella specializzazione, questa è la 
specialità di Marmo: una vasta gamma di macchine all'a-
vanguardia, costantemente aggiornate e personalizzabili, 
mirate a soddisfare le esigenze del cliente con il miglior 
rapporto qualità/prezzo. 
Attualmente il team è formato da circa 35 persone che 
operano, dalla progettazione alla vendita, in regime di 
qualità UNI-EN-ISO 9001:2015. 

M armo Meccanica was born in 1973 in 
Jesi, Italy, by the convergence of two 
worlds and kinds of expertise: precision 
mechanics applied to stone machinery 

and marble working. As former stone fabricators, when 
conceiving their machines Marmo Meccanica constant-
ly take into consideration the operating environment of 
marble shops, thus favoring maximum simplicity of 
use and maintenance over complicated design and 
aesthetics. 
The goal is not to sell technology for its own sake, but 
to provide the customers with the most profitable 
tools for their business: simple, efficient, reliable, 
long-lasting, with little to no downtime for mainte-
nance. Diversification in specialization, this is 
Marmo’s specialty: a vast range of cutting-edge, con-
stantly updated and customizable machines, aimed to 
meet the customer’s needs with the best quality/price 
ratio. 
The team currently counts about 35 people working 
from design to sale under the UNI EN ISO 9001:2015 
quality regime. 
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WHO IS WHO

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Marmo Meccanica S.p.A. 
Via Sant’Ubaldo 20, 60030 Monsano (AN) – Italy 
+39 0731 60 999 
info@marmomeccanica.com 
 

Sales:  
Rita Alessandroni 
sales@marmomeccanica.com  
Andrea Ronconi 
sales2@marmomeccanica.com 

Marketing:  
Alberto Amagliani 
a.amagliani@marmomeccanica.com  
 

• LUCIDACOSTE ORIZZONTALI 
Versatili e performanti, le lucidacoste orizzontali Marmo 
Meccanica sono tra le leader mondiali del segmento. Per 
costa piana, costa toro e altri profili, con possibilità di per-
sonalizzazione e funzioni optional aggiuntive. Ideali per pro-
duzioni di costa lineare dai 6 ai 100 mm e su tutti i tipi di 
materiali lapidei (naturali e sintetici) e ceramici. 

• LUCIDACOSTE VERTICALI 
Compatte e pratiche, sono ideali per grandi produzioni in 
piccoli spazi. Leader e pionieri nel segmento, le verticali 
Marmo Meccanica rimangono imbattute in quanto a vendite 
e apprezzamento. Per produzione di costa piana, costa toro 
e altri profili, con possibilità di personalizzazione e funzioni 
optional aggiuntive. Spessori dai 6 ai 60 mm su tutti i tipi di 
materiali lapidei (naturali e sintetici) e ceramici. 

• FRESE A PONTE 
Da semi-manuali a completamente automatiche, le frese a 
ponte Marmo Meccanica sono robuste e precise. Sono dis-
ponibili da 3 a 5 assi interpolati e nelle due versioni mono-
blocco e su muri in cemento o in acciaio. 

• HORIZONTAL EDGE POLISHERS 
Versatile and performing, Marmo Meccanica horizontal edge 
polishers are among the world leaders in the segment. For flat 
edge, bullnose, and other profiles, with the possibility of 
customization and additional optional functions. Ideal for pro-
duction of linear edges from 6 to 100 mm and on all types of 
stone (natural and synthetic) and ceramic materials. 

• VERTICAL EDGE POLISHERS 
Compact and practical, they are ideal for large productions in 
small spaces. Leader and pioneer in the segment, the Marmo 
Meccanica verticals remain unbeaten in terms of sales and 
appreciation worldwide. For flat edge, bull edge and other 
profiles, with the possibility of customization and additional 
optional functions. Thickness from 6 to 60 mm and on all 
types of stone materials (natural and synthetic) and ceramic. 

• BRIDGE SAWS 
From semi-manual to fully automatic, Marmo Meccanica 
bridge saws are robust and precise. They are available 
from 3 to 5 interpolated axes and in both monoblock and 
on concrete or steel walls versions. 

www.marmomeccanica.com



O MAG fondata alla fine degli anni 70 da 
Angelo Albani, è giunta alla seconda gene-
razione proseguendo con lo sviluppo di 
un’azienda internazionale coniugando il 

passato, presente e futuro. 
Omag Spa è uno dei leader del settore nella produzione di 
macchine utensili per la lavorazione del marmo della pie-
tra naturale, quarziti, vetro e ceramica.  
La leadership riconosciuta nel settore, è una posizione di 
merito dovuta ad una concezione di azienda che 
OMAG si è prefissata dall’inizio del suo percorso 
industriale. 
Il livello di specializzazione ed 
esperienza raggiunti, le 
permettono di conse-
guire progetti oltre gli 
standard produttivi 
per soddisfare esi-
genze personalizzate 
dei propri clienti. 
OMAG non si limita a 
progettare e costruire 
le proprie macchine, 
ma ha concentrato nella propria area produttiva 
aziende satelliti per coprire competenze in sinergia fra di 
loro per il controllo globale della qualità. 
La serietà, la professionalità' ed il supporto di un’assistenza 
post-vendita competente e puntuale, è per OMAG un punto 
di forza, una certezza per il cliente. 
Dopo aver scelto, ed installato la macchina, il rapporto con 
OMAG continua: OMAG provvede ad affiancare il cliente 
fino alla perfetta padronanza di ogni funzione della mac-
china e di tutte le lavorazioni particolari. 

O MAG SPA, founded in 1979 by Angelo 
Albani has reached its second generation 
continuing with the development of an 
international company combining the 

past, present and future. 
Omag Spa is one of the industry leaders in the production 
of machine tools for processing marble, natural stone, 
quartzites, glass and ceramics. 
The recognized leadership in the sector is a position of 
merit due to a company concept that OMAG has set itself 
since the beginning of its industrial path. 

The level of specialization and 
experience achieved allow it to 

achieve projects beyond 
production stan-
dards to meet the 
personalized needs 
of its customers. 
OMAG does not limit 
itself designing and 
building its own 
machine tools, but 
has concentrated 

satellite companies in its production 
area to cover competences in synergy with each other for 
global quality control. 
The seriousness, professionalism and support of compe-
tent and punctual after-sales assistance is a strong point 
for OMAG, an assurance for the customer. 
After choosing and installing the machine, the relationship 
with OMAG continues: OMAG provides the customer with 
a perfect mastery of each function of the machine and the 
ability to execute all of its expecatations.

PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE

Tower7 Multicut   

Area5advanced 
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Omag Spa 
Via Stezzano 31 - 24050 Zanica (Bg) - Italy 
Tel. +39035 670070 / +39 035675140 / +39 035 675111 
Fax: +39 035670259  
www.omagspa.it - email: info@omagspa.it 

WHO IS WHO

La gamma dei modelli di macchine che OMAG può offrire, 
è il risultato di anni di esperienza sempre nella ricerca e 
nell’applicazione delle tecnologie più avanzate.  
Ad ogni cliente OMAG offre la soluzione migliore per le 

sue specifiche esigenze. 
 
MACCHINE DA TAGLIO A CONTROLLO NUMERICO  
Le nostra gamma di macchine da taglio è stata pensata 
con l’obiettivo di ottimizzare sia i tempi che lo “spreco” di 
materiale. Abbiamo a catalogo macchine per piccoli labo-
ratori (Digitale5) (https://omagspa.it/tutti-
prodotti/#Tagliare)  che hanno l’esigenza di automatizzar-
si, ma allo stesso tempo di poter sfruttare al meglio l’inve-
stimento in una macchina che deve essere in grado di rea-
lizzare progetti complessi (Digimill).  
Siamo in grado di offrire macchine da taglio per chi ha la 
necessità di grandi produzioni (Multicut), queste sono 
macchine che possono gestire fino a 10 assi, con sistemi 
di carico e scarico automatici.     
I software in dotazione a queste macchine sono stati stu-
diati e sviluppati al fine di renderli utilizzabili 
anche ai meno esperti, 
ma sempre con alte pre-
stazioni di automazione.  
Waterjet/ Water5 anche 
il taglio con acqua ad alte 
pressione oggi è nella 
gamma delle nostre mac-
chine, anche con la ver-
sione combinata (disco + 
acqua ad alta pressione 
Water5&Saw)   
 
MACCHINE DA SAGOMATURA, FINITURA E GRANDE 

SCULTURA A CONTROLLO NUMERICO  
Noi più di 40 anni fa siamo nati con queste macchine e l’e-
sperienza che abbiamo maturato, oggi ci porta ad essere 
uno dei leader riconosciuti a livello mondiale nella gamma 
di macchine a 5 assi con un elevato asse verticale. 
Blade5, Area5advanced,  Tower7 sono macchine inno-
vative, veloci, dinamiche, oltre ad essere rigide ed affida-
bili.  

The range of machine models that OMAG can offer is the 
result of years of experience always in the research and appli-
cation of the most advanced technologies. 
OMAG offers each customer the best solution for their 

specific needs. 

 
NUMERICAL CONTROL CUTTING MACHINES 

Our range of cutting machines has 
been designed with the aim of opti-
mizing both time and «waste» of 
material. We have in our catalog 
machines for small laboratories 
(Digitale5) (https://omagspa.it/tutti-
prodotti/#Tagliare) that need to be 
automated, but at the same time be 
able to make the most of the invest-

ment in a machine that must be able 
to carry out complex projects (Digimill). 

We are able to offer cutting machines for those who need 
large productions (Multicut), these are machines that can 
manage up to 10 axes, with automatic loading and unloading 
systems. 
The software supplied with these machines have been studied 
and developed in order to make them usable even by the less 
experienced one, but always with high automation perfor-
mance. 
Waterjet/ Water5 also cutting with high pressure water today 
is in the range of our machines, even with the combined ver-
sion (disc + high pressure water Water5&Saw) 
 
CNC SHAPING, FINISHING AND LARGE SCULPTING 

MACHINES 

We were born more than 40 years ago with these machines 
and the experience we have gained today leads us to be one 
of the recognized leaders worldwide in the range of 5-axis 
machines with a high vertical axis. Blade5, 

Area5advanced,Tower7 are innovative, fast, dynamic 
machines, as well as being rigid and reliable. 

WHO IS WHO

Water5

Digitale5
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P ELLEGRINI MECCANICA S.P.A. crea macchi-
ne per il taglio e la lavorazione della pietra 
naturale, dalla cava ai trattamenti superficiali. 
Un’offerta completa, arricchita da macchine 

per il sollevamento e il trattamento di pannelli in 
cemento. Un marchio italiano conosciuto in tutto il 
mondo per macchine potenti e affidabili, dal 1957.  
 
La sede di Verona ospita i dipartimenti tecnico e pro-
duttivo dove vengono ideate, progettate, prodotte e col-
laudate le macchine che, nei decenni, hanno conferma-
to il marchio The Stone Master come sinonimo di 
Pellegrini, apprezzata anche per i puntuali servizi di 
assistenza, installazione e manutenzione on-site.

P ELLEGRINI MECCANICA S.P.A. produces 
machines for cutting and processing natural 
stone, from quarrying to surface treatment. A 
complete offer, enriched by machines for lif-

ting and processing concrete panels. An Italian brand 
known throughout the world for powerful and reliable 
machines, since 1957.  
 
The headquarters in Verona host the technical and produc-
tion departments where the machines are conceived, desi-
gned, produced and tested. Over the decades, these machi-
nes have confirmed the brand The Stone Master as synony-
mous with Pellegrini, also appreciated for its punctual on-site 
assistance, installation and maintenance services.
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- Macchine per la cava: tagliatrici a filo diamantato, 
perforatori e accessori per ribaltamento e spacco dei 
blocchi. 

- Macchine monofilo e multifilo per squadratura dei bloc-
chi, taglio di lastre, spessori e profili bidimensionali o tri-
dimensionali con il filo diamantato (controllati da CNC). 

- Macchine per trattamento superficiale di lastre di 
marmo, granito e cemento, con acqua ad alta pressione, 
utensili per bocciardatura, fiammatura, e molto altro. 

- Macchine per sollevamento e trasporto per ogni setto-
re industriale. 

- Macchine a filo diamantato per il taglio del cemento 
finalizzato alla demolizione.

WHO IS WHO

- Quarry machines: diamond wire cutting machines, 
drillers and accessories for tipping and splitting 
blocks  

- Monowire and multiwire machines for squaring 
blocks, cutting slabs, thicknesses and two- or three-
dimensional profiles with diamond wire (CNC-con-
trolled) 

- Machines for surface treatment of marble, granite and 
concrete slabs, with high pressure water, tools for 
bush hammering, flaming, and more. 

- Lifting and handling machines for all industries. 
- Diamond wire machines for cutting concrete for 

demolition.

www.pellegrini.net 

PELLEGRINI MECCANICA S.P.A.   
Viale delle Nazioni, 8 - 37135 VERONA (Italy) - Tel. +39 045 820 3666 - Fax +39 045 820 3633 

info@pellegrini.net - P. Iva 0072471 023 1 



PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE

L eader mondiale nel campo dell’automazione dei 
sistemi produttivi per il settore lapideo, progetta e 
produce linee di resinatura e lucidatura, sistemi di 
carico/scarico e impianti di trattamento.  

Gli impianti Prometec, diffusi in tutto il mondo, innovano 
lo stato dell’arte del settore lapideo. 
Da sempre garanzia di know-how tecnologico elevato 
grado di innovazione, assicurano crescenti standard 
produttivi, per processare volumi maggiori di lastre, a 
ritmi sempre più elevati, minimizzando i costi di produ-
zione.  
Grazie alla sua capacità progettuale innovativa, Prometec 
ha deciso di orientare i nuovi parametri produttivi attra-
verso soluzioni di sistema che compenetrano performan-
ce di risultato e riduzione dell’impatto ambientale. È nata 
la FABBRICA DEL FUTURO che sviluppa e realizza sistemi 
altamente automatizzati, flessibili e totalmente persona-
lizzati, che integrano e gestiscono le differenti line produt-
tive presenti nello stabilimento lapideo, anche se prove-
nienti da diversi produttori, sincronizzando tutto il ciclo 
produttivo. 

P rometec, a world leader in the field of produc-
tion systems automation for the stone indus-
try, designs and manufactures resin and pol-
ishing lines, loading/unloading systems and 

highly innovative processing systems with a high techno-
logical content. 
Prometec plants/solutions, installed around the world, inno-
vate the-state-of-the-art in the stone industry. They have 
always been a guarantee of technological know-how and a 
high degree of innovation, ensuring increasing production 
standards, to process larger volumes of slabs, at ever higher 
rates, while minimizing production costs. 
Thanks to its innovative design capability, Prometec has 
decided to steer the new production parameters through 
system applications that include and balance performance 
and environmental impact reduction. So the FACTORY OF 
THE FUTURE was born. This one develops and implements 
highly automated, flexible and fully customized systems, 
which can integrate and manage the different production 
lines in the stone factory, even if they come from different 
manufacturers, synchronizing the entire production cycle. 

prometecLeading Innovation in Stone
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Impianti di resinatura 
  
Linee di Resinatura con magazzini combinati  
Linee di Resinatura con magazzini statici separati  
Linee di Resinatura con magazzini ciclici separati  
  
Sistemi di carico/scarico  
  
• Caricatori/Scaricatori automatici e aerei per linee di 

lavorazione di lastre di marmo, granito, pietra 
• Carrelli di carico/scarico automatici, con piano 

basculante, semiautomatici e manuali per linee di 
lavorazione di di lastre di marmo, granito, pietra 

   
Linee Complete di Lucidatura 

Linee Speciali per Trattamenti Superficiali   

Linee di Stuccatura 

Sistemi di rinforzo blocchi 

Foratrici

WHO IS WHO

Resin lines 
   
Resin lines with combined static storehouses  
Resin lines with separate static storehouses  
esin lines with separate cyclic storehouses  
   
Loading/unloading systems  
  
• Automatic loading/unloading system for lines 

for the processing of marble, granite and stone 
slabs  

• Automatic loading/unloading semi-automatic 
and manual trolleys with tilting floor for the 
processing of lines of marble, granite and 
stone slabs  

  
Complete polishing lines 

Special lines for surface treatments  

Mastic lines 

Block reinforcement systems  

Drilling machines  
 

www.prometec.it

PROMETEC Srl  
Via Dorsale, 13 Parco Produttivo Apuano 54100 Massa (MS) Italy 

 Tel: +39 0585 79681 - Fax: +390585 796868 - info@prometec.it 
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S IMEC S.p.A. has been on the international 
market for more than fifty years and is one of 
the leading industrial  companies in the world 
for manufacturing machinery and plants for 

processing  natural stone (marble and granite) and 
agglomerated artificial stone.  
Established in 1969 in the province of Treviso (Italy), this 
company has quickly explanded its business achieving a 
widespread presence in all five continents. 
 
SIMEC can boast a very high standard production, guar-
anteed by the exclusive use of its staff specialized in the 
design, construction and service of products.  
In the stone field Simec represents an international refer-
ence point thanks to the experience and competence 
achieved in many years and to the wide range of machin-
ery and plants covering all the stone processing phases 
with the same quality standards. Thanks to SIMEC’s inter-
national sales network, machines and plants are spread 
in 56 countries supported by after-sales service work-
shops located in the main markets and run by skilled 
technicians. 

D a oltre cinquant’anni sul mercato internazionale, 
SIMEC S.p.A. rappresenta una delle principali 
realtà mondiali nella produzione di macchinari 
ed impianti per la lavorazione delle pietre natu-

rali (marmo, granito) e delle pietre agglomerate artificiali. 
Nata nel 1969 in provincia di Treviso (Italia), l’azienda ha 
ampliato rapidamente la diffusione commerciale, raggiun-
gendo una presenza capillare in tutti i cinque continenti.  
 
SIMEC può vantare una produzione di altissimo livello, 
garantita dall’ impiego esclusivo di proprio personale specia-
lizzato nella progettazione, costruzione e assistenza dei pro-
dotti. Nell’ambito del settore lapideo Simec rappresenta 
ormai un punto di riferimento internazionale, grazie all’espe-
rienza accumulata ed alle competenze acquisite in tanti anni 
di attività e ad una gamma di macchine ed impianti partico-
larmente ampia, che riesce a coprire, con gli stessi standard 
qualitativi, tutte le fasi di lavorazione della pietra. SIMEC dis-
pone di una rete commerciale internazionale che permette 
alle macchine e agli impianti SIMEC di essere presenti in ben 
56 paesi, serviti da centri di assistenza dislocati nei principali 
mercati e diretti da tecnici qualificati. 
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SIMEC realizza una vastissima gamma di prodotti per la 
lavorazione del marmo, del granito e delle pietre agglo-
merate e artificiali: 
 
- Multifilo SIMECWIRE SW 
- Telai a moto rettilineo per la segagione di blocchi di 

marmo 
- Tagliablocchi 
- Lucidatrici ORBITAL 
- Linee e impianti di calibratura e lucidatura per lastre e 

mattonelle 
- Linee di bisellatura – squadratura 
- Lucidacoste automatiche 
- Tagliatrici a dischi e sistemi di ottimizzazione 
- Fresatrici a ponte 
- TESTAROSSA programma di teste calibratura, levigatu-

ra, spianatura e lucidatura 
- Sistemi per la completa movimentazione del materiale 
- Macchine ed impianti per stuccatura, resinatura, risa-

namento 
- Impianti di resinatura automatici 
 
Progettare macchine com-
petitive nelle prestazioni 
non perdendo mai di vista 
l’affidabilità di ogni singolo 
dettaglio è la filosofia indu-
striale che SIMEC applica 
nella realizzazione di tutti i 
suoi prodotti, dai grandi 
impianti alle macchine più 
piccole, ottenendo una qua-
lità che è ormai diventata 
un vero e proprio punto di 
riferimento per il mercato.

WHO IS WHO

SIMEC manufactures a wide range of products for pro-
cessing marble, granite and agglomerated artificial 
stones.  
 
- Multi-wire machines SIMECWIRE SW 
- Rectilinear-motion gangsaws for sawing marble 

blocks  
- Block cutters 
- ORBITAL polishing machines 
- Calibrating and polishing lines for slabs and tiles 
- Chamfering  and squaring lines 
- Automatic edge polishing machines 
- Disk cutting machines and optimization systems 
- Bridge sawing machines 
- Calibrating, dressing, levelling and polishing heads 

TESTAROSSA 
- Systems for the complete handling of material  
- Machines and plants for filling, resining and resto-

ring 
- Automatic resin-treating plants  
 

The industrial philosophy 
that SIMEC applies in 
manufacturing all its pro-
ducts is to design compe-
titive machines in terms 
of performance, never 
losing sight of the reliabi-
lity of each detail, from 
large-scale plants to 
small machines. The 
result of all this is quality 
that has now become a 
point of reference for the 
whole market.

www.simec.it

SEDE CENTRALE / HEADQUARTER:  
Per maggiori informazioni www.simec.it 
For further information www.simec.it 
 

Indirizzi email dei principali reparti SIMEC 
Email addresses of SIMEC’s main departments:  

Ufficio commerciale / Sales department 
stone.sales@simec.it 

Ufficio tecnico / Engineering department 
engineering@simec.it 

Ufficio assistenza  / After-sales department 
customer.service@simec.it
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I nnovazione, affidabilità e flessibilità sono le linee 
guida di un’azienda che da oltre 70 anni di attività si 
è sempre proposta di coniugare la qualità del pro-
dotto ad un eccellente livello di servizio. 

 
È così che Sorma spa ha potuto affermarsi come uno dei 
più importanti competitor sui mercati internazionali: 
 
 
• 2 divisioni 

– DIAMOND TOOLS - leader nella produzione e distribu-
zione di utensili abrasivi e super abrasivi (Diamante & 
CBN) utilizzati nella lavorazione di Pietra, Vetro, 
Metalli, Compositi, Cemento,  Carta, Legno e in nume-
rose altre applicazioni; 

– CUTTING TOOLS -  focalizzata nella distribuzione di 
marchi leader nel campo della tornitura, fresatura, 
foratura e maschiatura di metalli. 

 
•   100 dipendenti. 
 
•   Certificazione ISO9001:2015.

I nnovation, reliability and flexibility are the 
guidelines of a company that in 70 years has 
always aimed at quality products and first-
class service to the customer. 

 
In this way Sorma SpA has been able to grow and 
establish itself as one of the most important competi-
tors at international level: 
 
• 2 divisions 

– DIAMOND TOOLS - leader on production and dis-
tribution of abrasive and super abrasive tools 
(Diamond & CBN) used to work stones, glass, 
metals, composite materials, concrete, cloth, 
paper, wood and in many other applications; 

– CUTTING TOOLS is focused on deals in top level 
cutting tools trademarks for turning, drills and end 
mills for metals. 

 
•   100 employees. 
 
•   Certification ISO9001:2015. 

q p_ g
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Sorma propone ai laboratori soluzioni per taglio, foratura e 
finitura superficiale tramite una rete capillare di rivenditori. 
Il programma Sorma spa per l'industria lapidea comprende 
una vasta gamma di utensili diamantati rigidi o flessibili che 
trovano impiego in lavorazioni di tipo manuale o su macchine 
portatili sino al sempre più largo impiego su macchine CN. Le 
linee Fastline LM e I-dia MX presentate nel 2012  hanno rap-
presentato una svolta nella lavorazione dei materiali lapidei in 
quanto a facilità d’impiego  ed universalità di utilizzo. 
 
•   Diaface-Moonflex-Fastline  
     Tele diamantate  
•   Maflex e Maflex-Dia   
     Spazzole per anticatura  
•   Diahard XT   
     Utensili diamantati resinoidi  
•   DryFace   
     Dischi diamantati per lucidatura a secco  
•   DryCut  
     Dischi diamantati e mole a tazza per macchine 

portatili  
•   WetCut   
     Dischi da fresa  
•   I-dia MX 
     Dischi diamantati a strappo

General Manager 
Riccardo Galluzzi 
riccardo.galluzzi@sorma.net  

Sorma is introducing solutions for cutting, drilling, and surface 
finishing through their widespread network of retail partners.  
Sorma’s program for the gravestone industry includes a 
wide range of rigid and flexible diamond tools for manual 
application, portable machines and NC machines. The 
Fastline LM and I-dia MX lines introduced in 2012 have 
radically changed the way of working with gravestone 
materials due to their ease of use and universal application. 
 
•    Diaface-Moonflex-Fastline  
     Diamond canvas  
•    Maflex e Maflex-Dia    
     Antique style brushes  
•    Diahard XT   
     Resin bonded diamond tools 
•    DryFace     
     Dry grinding diamond discs 
•    DryCut        
     Diamond discs wheel for portable machines  
•    WetCut                                                                               
     Bridge saws blades  
•    I-dia MX 
     Quick release discs

Area Manager Italia (Ovest e Isole) 
Edo Luisi 
luisi@sorma.net

WHO IS WHO

Area Manager Italia (Est) 
Daniele Basato 
daniele@sorma.net

Export Sales Manager 
Maurizio Bagolin 
maurizio.bagolin@sorma.net 

SORMA S.P.A. 
Via Don F. Tosatto 8 - 30174 Mestre Venezia Italy - Tel. +39 041 959.616 - Fax +39 02 577 70 375 

www.sorma.net
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P resente da 30 anni sul mercato internazionale, 
STELLA srl è un’azienda italiana altamente spe-
cializzata nella produzione di Leghe Brasanti 

per la fabbricazione di utensili per taglio/lavora-
zione di marmo, pietra, cemento e asfalto, e per scavo, 
trivellazione e da miniera. 
 
Attenta a soddisfare le specifiche esigenze di ogni singolo 
cliente, STELLA fornisce consumabili di ottima qualità 
e assistenza tecnica di alto livello nella scelta dei 
materiali e dei processi. Per questo, rappresenta un punto 
di riferimento per tantissimi produttori in tutto il mondo. 

W ith 30 years of experience on the inter-
national market, STELLA srl is an italian 
company highly specialized in the pro-
duction of Brazing Alloys for manufac-

turing of marble, stone, concrete, asphalt cutting/machin-
ing tools and for excavation, drilling and mining tools. 
 
Focused on satisfying the specific needs of any customer, 
STELLA offers top quality consumables and high level 
technical assistance in choosing right materials and 
processes. It is therefore a point of reference for many 
manufacturers worldwide. 

PROFILO AZIENDALE 
                       COMPANY PROFILE
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Sales Director - Francesca Rossi 
francesca.rossi@stella-welding.com

Technical Director - Giuseppe Rossi 
giuseppe.rossi@stella-welding.com

WHO IS WHO

Our delivery program includes a very wide range of differ-
ent alloys and fluxes, realized with craftsmanship care, 
both for standard and special applications. 
 
Silver based alloys, copper based alloys, nickel alloys and 
brasses are available in all make-ups: rods, coated rods, 
wires, strips, sandwich strips, preforms from wire and 
strip, powders and pastes. 
 
Competence and flexibility enable us to meet any 
request, quickly and with no minimum quantity. 

L’offerta di STELLA comprende leghe e disossidanti rea-
lizzati con scrupolosa cura artigianale e studiati per 
applicazioni standard e speciali. 
 
Leghe d’argento, leghe di rame, leghe di nickel e ottoni 
sono disponibili in qualunque formato: barrette nude e 
rivestite, fili, nastri, nastri trimetallici, preformati da filo e 
da nastro, polveri e paste. 
 
Competenza e flessibilità permettono di soddisfare ogni 
richiesta, velocemente e senza limitazioni di quantità.

STELLA SRL 

Via Marconi, 26 - 21041 Albizzate (VA) 
www.stella-welding.com 
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Si ringraziano le Aziende che hanno partecipato a quest'ampia presentazione del Made in Italy: 
 

Quali Produttori e/o commercianti di Marmi, Travertini e Pietre in  blocchi, semilavorati o lastre e lavorati per edilizia e quali Produttori e/o 
Distributori di Attrezzature complementari o di Lavorazione, ovvero Abrasivi, Accessori Lapidei, Adesivi o Mastici, Cere, Fili, Lucidanti,  

Lame per Granito, Macchine per Cava, per Segheria e per Laboratorio, Prodotti Chimici, Punte da Trapano, Utensili per il trattamento della 
superficie, Utensili Diamantati, Utensili tradizionali etc. 

 
AMMERAAL BELTECH | ANTOLINI LUIGI & CO. | BASALTINA | BENETTI MACCHINE | BIESSE INTERMAC | BRACHOT | BRETON | CALLEGARO 

ALESSIO | CMS | CO.FI.PLAST | DAL FORNO | DAL PRETE ENGINEERING | DELLAS | DIAMANT-D | DONATONI MACCHINE | ELETTROMECCANICA 
BOVONE | FRANCHI UMBERTO MARMI | GMM | HABASIT ITALIANA | HUSQVARNA | KWEZI | MARCHETTI TECH | MARMI GHIRARDI | MARMO 
MECCANICA | OMAG | PELLEGRINI MECCANICA | PROMETEC | SIMEC | SORMA | STELLA WELDING | SUPERSELVA | WIRES ENGINEERING

Per la lista completa degli Associati vv. pagg. MEMBERS  
 
 
 

Hanno collaborato quali Autori alle varie edizioni del Directory CONFINDUSTRIA MARMOMACCHINE: 
Mario Bertolini, Giorgio Blanco, Roberto Bottio, Frederick Bradley, Romano Cagnoni, Giovanni Canavesio, Renato Cecilia, A. Criscuolo, 

Gustavo Damiani, Giorgio D'Amore, Jonathan De Pas, Francesco Donzelli, Gillo Dorfles, Anna Maria Ferrari, Pier Giuseppe Ferrari, 
Michele Invernizzi, Roberto Lazzarotto, Raimondo Lovati, Angelo e Flavio Marabelli, Lorenzo Marchini, Esther McCoy, Lucia Milone, 

Carlo Montani, Paolo Poggiana, Piero Primavori, Nadia Ruffa, Pier Carlo Santini e Maurizio Vita. 
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e-mail: info@assomarmomacchine.com 

Sede, Centro Studi e di Riferimento: Corso Sempione, 30 - 20154 Milano (Italy) - Tel.: +39 02 315 360 - Fax: +39 02 315 354

Associazione Italiana produttori di marmi, graniti e pietre ornamentali, e di macchine, utensili e attrezzature varie per la loro lavorazione 
Italian Association of producers of marble, granite and ornamental stone, and of machinery, tools and other equipment for stone processing
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